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  Vasilij Soboljev za sebou zamkl kancelář ve druhém patře Katedry dálkového průzkumu Země na Baumanově Státní technické univerzitě. Bylo nádherné letní odpoledne, jaké se v Moskvě nevyskytuje často, a Soboljev měl pocit, že se štěstím vznáší půl metru nad zemí.


  Včera čirou náhodou učinil bezesporu největší objev v dějinách lidstva.


  Jakmile veřejně oznámím, co jsem objevil, Trója a další archeologické senzace minulosti budou nadobro zapomenuty…


  Před půl rokem si ze svého grantu zakoupil pozorovací čas na indické družici Cartosat-2C provádějící podpovrchový průzkum Země. Omylem však zadal špatné souřadnice, a místo uralské oblasti obdržel data pro Severní ledový oceán. To bylo samozřejmě politováníhodné, ale více s tím Soboljev udělat nemohl, draze zaplacený čas byl nadobro pryč. Plný rozčarování náhodně procházel půdní profily nějakých pět set kilometrů severněji, než ležela jeho původní oblast zájmu, až narazil na Novou Zemi, rozsáhlé arktické souostroví. A tam, v hloubce šedesáti metrů, našel něco neuvěřitelného.


  Ohromení, které ho na židli téměř paralyzovalo, ani po šestadvaceti hodinách stále ještě nevyprchalo. Doslova se tehdy očima přilepil k obrazovce a vydržel tak skoro čtvrt hodiny. Když se vzpamatoval, překontroloval data.


  Poprvé.


  Podruhé.


  Potřetí.


  Stále to tam bylo. Stáhnul a pečlivě prozkoumal půdní profily z blízkého okolí nálezu, ale záhadná struktura byla patrná i tam.


  O chybu měřícího přístroje se tedy nejednalo.


  Okamžitě telefonoval Jeleně Glazunovové, své kolegyni a spoluřešitelce projektu. Samozřejmě jí do telefonu neprozradil všechno. Ale Jelena i přesto pochopila, o jak obrovský objev se jedná. Zítra se spolu setkají a domluví další postup.


  Soboljev seběhl po schodech do vstupní haly, prošel točitými dveřmi ven a zamířil k parkovišti. Vůbec nevnímal okolní svět, studenty sedící na trávě v parku a děti běhající kolem kašny. V duchu se opájel palcovými titulky v novinách se svým jménem, a to nejen v ruském tisku, ale i v Evropě, nebo dokonce v Americe.


  Určitě mě pozvou do televize.


  Špičkové univerzity mi nabídnou možnost přednášet.


  Ve svých představách už si podával ruce se slavnými vědci a světovými politiky…


  Nastartoval auto, stříbrnou Ladu Prioru, a vyrazil domů. Zařadil se do pomalého proudu vozidel sunoucích se po Lefortovské nábřežní ulici, přehoupl se přes řeku Jauzu k parku plnému šťastných mužů a žen s kočárky a pak odbočil doprava na sídliště Izmailovo. V duchu si blahořečil za grant, který mu přinesl dodatečný příjem v téhle těžké době, a který mu zanedlouho vynese i nehynoucí slávu…


  Asi po třech kilometrech se mu postavil do cesty policista v typické modrošedé uniformě a s červenou plácačkou v pravačce.


  Soboljev zastavil v zálivu na okraji silnice, hned za policejním vozem.


  Nic mu nemohlo pokazit dobrou náladu, ani pokuta ne.


  Policista krátce zaklepal na boční sklo.


  Soboljev stáhl okénko.


  „Dobrý den, pane řidiči. Doklady od vozidla a řidičský průkaz,“ oznámil znuděným hlasem strážce zákona.


  Soboljev uposlechl.


  Policista si zběžně prohlédl dokumenty.


  „Vasilij Soboljev? Státní technická univerzita, Katedra dálkového průzkumu Země?“


  Soboljev přikývl. „Ano.“


  „Vystupte si a pojďte se mnou,“ řekl policista.


  Soboljev vystoupil. „Jel jsem příliš rychle? Zapomněl jsem svítit?“


  Policista jen zavrtěl hlavou a pokynul k bílému policejnímu vozu s modrým vodorovným pruhem a nápisem Milicija. „Vyřídíme to tam.“


  Policista posadil Soboljeva vedle sebe na zadní sedadlo. Na místě řidiče a spolujezdce seděli další dva muži v uniformách. Policista na místě spolujezdce měl v levém uchu černou vysílačku, jejíž drobný černý kabel se ztrácel za límcem o pár centimetrů níže.


  To Soboljeva překvapilo.


  Dopraváci obvykle nenosili v uších vysílačky.


  Soboljev si náhle uvědomil, že v dokladech, které podal policistovi, není nikde uvedeno jeho zaměstnání.


  Ale ten policista přesně věděl, kde pracuji…


  Muž na předním sedadle spolujezdce se k němu otočil a probodl ho chladnýma, modrýma očima.


  Soboljev instinktivně hmátl po klice.


  Příliš pozdě.


  Klapnutí automatického blokování dveří se ozvalo o zlomek vteřiny dříve.


  Soboljev zalomcoval dveřmi v marné snaze je otevřít.


  Co to má sakra zname…


  Myšlenku už nedokončil. Vpravo na krku ucítil ostré bodnutí a svět se vzápětí rozplynul v nicotě.


  O hodinu později vypadla z okna panelového domu při věšení prádla jistá Jelena Glazunovová. Podle policejních statistik se jednalo o nehodu, jaká se stává pouze jednou za deset let.
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  O několik let později


   


  Novaja Zemlja je oficiální název souostroví v Severním ledovém oceánu, omývaném ze západu Barentsovým a z východu Karským mořem. Kromě mnoha menších ostrovů ji tvoří dva hlavní ostrovy: Jižní a Severní. Ostrovy byly poprvé osídleny už v 11. století Něnci, obyvateli severní Sibiře, kteří tam přišli za bohatými úlovky polárních lišek, mrožích klů, mrožího a vorvaního sádla a sobích kůží. Poté byla Nová Země na dlouhá staletí opuštěna. Až na konci 16. století do této oblasti pronikli holandští mořeplavci ve snaze najít takzvanou „severovýchodní cestu“ kolem severního pobřeží Ruska. Jedním z těchto mořeplavců byl i Willem Barents, po němž bylo nazváno moře západně od Nové Země.


  Ve druhé polovině 19. století se následkem globálního oteplování severní polokoule stala tato oblast přístupná zejména norským rybářům, což přimělo carské Rusko, které si činilo na Novou Zemi nárok, přesídlit sem kolonisty z řad Něnců. Byla zde založena první osada Nové Karmakuly s pravidelným lodním spojením s Archangelskem a meteorologickou stanicí.


  Po druhé světové válce Sověti zřídili na obou ostrovech vojenské základny, kotviště jaderných ponorek a podmořská úložiště jaderného paliva. Bilance těchto „smetišť“ nahání hrůzu: jen v zátoce Civolka leží na dně moře 4750 kontejnerů s jaderným odpadem, v Zátoce Stěpového 1850 kontejnerů včetně ponorky K 27 se dvěma jadernými reaktory. Dále je u břehů Nové Země pohřbeno šedesát jaderných ponorek postavených v padesátých nebo šedesátých letech. Obrovská neobydlená území byla přeměněna na jadernou střelnici. Celkem zde bylo odpáleno 130 jaderných náloží, pod zemí, nad zemí i pod vodou, včetně největší jaderné exploze všech dob, 57 megatunové nálože zvané Car bomba, odpálené v listopadu 1961.


  Ostrovy jsou v současnosti až na pár rybářských osad neobydlené. Podnebí na Jižním ostrově je subarktické, na Severním ostrově arktické. Počasí je většinou oblačné, krátce zde prší téměř každý den. Meteorologické podmínky se mění extrémně rychle, sněhovou vánici může během pár minut vystřídat slunečná obloha, a po ní polární záře…


  Barentsovo moře, které omývá Novou Zemi ze západu, má plochu 1,4 miliónu kilometrů čtverečních. Jeho průměrná hloubka činí 250 metrů, maximální pak 650 metrů. Dno je pokryto pískem a bahnem a od západu k východu je přetíná několik příkopů. Největším městem na pobřeží Barentsova moře je Murmaňsk. Třicet kilometrů na sever od Murmaňsku se nachází Vidjajevo, posádkové město severní flotily, a o pár kilometrů severněji jej doplňuje Západní Litsa, základna jaderných ponorek třídy Borej a Tajfun, nejhrozivějších zbraní, jaké kdy lidstvo stvořilo…


   


  To vše Petr Bruner dobře věděl, když ráno 12. července vylézal ze stanu na Jižním ostrově, asi 250 km na sever od průlivu Karská vrata a 50 km na jih od průlivu Matočkin Šar.


  Přípravě cesty na Novou Zemi věnoval dva roky. Nejprve oslovil sponzory, bohaté pražské firmy, deníky, cestovatelské magazíny i televizi, ale jeho projekt zaujal jen měsíčník Outdoor, do kterého přispíval fotografiemi posledních pět let. Nakonec byl rád, že část nákladů za něj převzal právě tento časopis. Zbytek uhradil z vlastní kapsy. Peníze se mu vrátí, jak doufal, až bude zpátky. Nové snímky hodlal zpeněžit jinde, nejlépe v Německu, Rakousku nebo Spojených státech.


  Stovky hodin strávil v knihovnách a na internetu, kde hledal informace o oblasti. Mnoho jich nebylo, Nová Země nebyla nikdy turisticky, ekonomicky ani vědecky zajímavá. Snad jen pro armádu měla své kouzlo, ale i to už pomalu vyprchávalo. Nakonec našel vše, co potřeboval, včetně fotografií panenské přírody, nad kterými se tajil dech.


  Poslední půlrok už jen zařizoval víza a povolení ke vstupu. Ačkoli Nová Země už nebyla vojenskou oblastí, Rusové sem pouštěli cizince neradi. V jeho případě se to podařilo díky známosti, kterou měl na Ústřední migrační službě Ministerstva vnitra. Ředitelem odboru povolenek pro cizince byl shodou okolností jistý horolezec, kterému Bruner před pár lety zachránil život v Pamíru.


  Dál už to šlo jako po másle. Sehnal si speciální lyže a saně, nakoupil jídlo, pití a oblečení. Satelitní telefon a navigační systém GPS si půjčil od kamaráda horolezce, vojenskou mapu Jižního ostrova získal ne úplně legálně přes internet.


  Cestu plánoval vnitrozemím ostrova, spíše po jeho západní straně. Měřila kolem čtyř set kilometrů. Začínala na nejjižnějším cípu ostrova v Karských vratech a končila v průlivu Matočkin Šar na severním cípu Jižního ostrova. Tam na něj měl mezi 2. a 8. srpnem čekat motorový člun, který jej dopraví na ostrov Vajgač, odtamtud poletí lehkým letadlem do Archangelska, pak vlakem do Moskvy a nakonec pravidelnou leteckou linkou do Prahy. Plánoval, že na ostrovech stráví maximálně dva měsíce. Pro jistotu si ale zabalil jídlo na sedmdesát dní.


  Člověk nikdy neví, co ho potká, uvažoval. Počasí je nepředvídatelné, jídlo se může znehodnotit, vařič pokazit… No a samozřejmě jsem musel vylepšit svou upadající fyzickou kondici, pořádně si dát do těla, abych pochod vůbec zvládl.


  Celou zimu a jaro běhal do schodů paneláku, v němž bydlel, se zátěží dvaceti kilogramů v krosně na zádech, s batohem na zádech běhal i po Praze, ve Stromovce a v Tróji podél Vltavy. Denně uběhl kolem patnácti kilometrů a cítil se fyzicky lépe, než když se vydal na přechod Grónska před třemi lety, nebo když hrál v mládí závodně ragby. Ale teď nebyl v Praze ani v Grónsku, ale v zemi krásnější, než si dokázal představit.


  Zarudlé slunce prozářilo nízkou mlhu, na listech vřesu se zatřpytila rosa a někde v dálce zahřmělo.


  Bruner se narovnal a náhlý poryv větru ho málem převrátil. Vzápětí ho do uší udeřil řev motorů. Instinktivně padl na břicho a hlavu si přikryl pažemi. Pár set metrů nad ním přelétalo obří transportní letadlo a mířilo k Severnímu ostrovu!


  Bruner se pomalu zvedl z mokré trávy a nevěřícně si protřel oči. Ale letadlo bylo skutečné. Jestli si byl něčím jistý, pak tím, že nikde na Nové Zemi není letiště, na němž by mohl přistát Antonov An-124 Ruslan, největší sériově vyráběné transportní letadlo světa s rozpětím křídel širším, než je šířka fotbalového hřiště.


   


  Ve tmě ložnice se rozsvítil mobilní telefon. Na displeji stálo:


  Moskva, 25. května, 7:13, polojasno, 8 °C.


  Vzápětí se ozvala melodie hitu Elvise Presleye In the Ghetto.


  Dívka schoulená pod peřinou krátce zasténala.


  Zrovna dneska! Na katedře přece vědí, že dospávám oslavu narozenin! Nespala jsem ani čtyři hodiny! Ať nepočítají s tím, že bych suplovala za někoho nemocného.


  Mobil ztichl, ale Světlana Zarecká věděla, že v telefonu zůstal nahraný vzkaz. Nemělo cenu pokoušet se znovu usnout.


  Včera večer to trochu přehnala. S přáteli vystřídali tři restaurace a několik lahví drahého vína. Kolem desáté se přesunuli na Galavečer sportu v Lužnikách, kde se vyhlašoval armádní sportovec roku a proběhl mistrovský zápas v boxu. Po půlnoci oslavu zakončili v nočním klubu, pila se hlavně vodka a rum, a s doplňováním minerálů nebo vody se nikdo neobtěžoval.


  Ztěžka se otočila na záda, paže jí bezvládně klesly na prostěradlo.


  Připadám si jako ten boxer, co dostal K.O. v jedenáctém kole…


  Minutu jen tak zírala do stropu.


  Vstávej!


  Spustila nohy z postele, došourala se k oknu ložnice a obývacího pokoje v jednom a vytáhla roletu. Pronikavé ranní světlo ji oslepilo a bolestivě píchlo ve spáncích.


  Bože. Budu si muset vzít nějaké prášky…


  Bydlela v malém, ale útulném bytě 1+1 v sedmém patře činžovního domu nedaleko Kazaňského nádraží. Byt byl její, šetřila na něj dva roky. V éře Sovětského svazu žily v jednom bytě často tři nebo i čtyři rodiny. Světlana si byla jistá, že takovou situaci by nesnesla.


  Soukromí je pro mě nade vše. Naštěstí časy se mění.


  Občas si k sobě zvala návštěvy, když na ni příliš doléhala pošmourná podzimní moskevská rána nebo nezahojené jizvy na duši, většinou přátele z tréninkového centra, kolegy z fakulty, bývalé spolužáky a spolužačky nebo náhodné milence. Ty poslední spíš výjimečně. Nikdo z nich se nezdržel déle než jednu noc. Zatím si nepřála navázat dlouhodobější vztah. Kvůli jejím pracovním povinnostem to vlastně ani nebylo možné.


  Na opravdovou lásku mám ještě čas…


  Za oknem se rozkládalo velkoměsto s desíti milióny obyvatel, největší, nejlidnatější a bohužel také nejdražší město Starého kontinentu. První písemná zmínka o Moskvě pocházela z 12. století. Kníže Jurij Dolgorukij tehdy zabavil zemědělský dvorec Kučkovo a přejmenoval jej na Moskvu podle řeky, která protékala v jeho blízkosti.


  Od té doby se město neuvěřitelně změnilo. Panoramatu ze Světlanina bytu dominoval 540 metrů vysoký televizní vysílač Ostankino a více než stometrová stupňovitá věž Lomonosovovy univerzity, pomník komunistické architektury padesátých let dvacátého století. Ale Světlana si monstrózní šedivou budovu univerzity zamilovala. Jak by ne, když pracovala na tamější katedře geologie jako řádný doktorand.


  Narodila se v malé vesničce na břehu Donu. Její otec, poručík Rudé armády, padl na samém konci války v Afghánistánu, deset let dlouhém, zbytečném a krvavém konfliktu, při kterém bylo zmařeno na 15 000 ruských životů a který vedl k bojkotu moskevské olympiády. Pak přišla perestrojka a rozpad Sovětského svazu. Gorbačova vystřídal Jelcin, režim se uvolnil, Světlanin starší bratr Dimitrij se zapletl s překupníky zbraní a skončil na dvacet pět let za mřížemi kdesi na Dálném východě.


  Světlana zůstala sama s matkou, která měsíc co měsíc propíjela rentu po manželovi i dceřin sirotčí důchod, a trestala dívku řemenem při každé příležitosti. Ve třinácti Světlana utekla ke kamarádce a ve čtrnácti odešla na Střední polytechnickou školu ve Voroněži, kde bydlela na internátě. Do svého nevlídného domova se už nikdy nevrátila. Proč taky? Ve škole ji uchvátily zeměpis a fyzika. Viděla v nich budoucnost a šla si neochvějně za svým cílem: v devatenácti úspěšně složila přijímací zkoušky na geologii a regionální geografii Přírodovědecké fakulty Lomonosovovy univerzity, a po pěti letech ji absolvovala s červeným diplomem, což jí vyneslo nabídku asistentského místa na katedře geologie.


  Nabídku bez váhání přijala, i když z platu asistenta se příliš vyžít nedalo. V současnosti pracovala na katedře třetím rokem, vedla dvakrát týdně cvičení z geologie pro první ročníky a pomáhala vedoucímu katedry s administrativou a sháněním grantů. V létě jezdila v roli vědeckého konzultanta na Sibiř, která ji naprosto okouzlila syrovou krásou, s jednou německou firmou specializovanou na super hluboké geologické vrty.


  A přitom neustále odrážela nabídky studentů na společnou večeři, za což si vysloužila několik nelichotivých přezdívek.


  Ale pořád to bylo lepší než se pak dočíst na Facebooku univerzity, že „Zarecká je v posteli dřevo!“ nebo naopak: „Zarecká má perfektní zadek a je skvělá v posteli!“, což by bylo svým způsobem ještě horší.


  Hoši, máte smůlu, pomyslela si, i když si občas představovala, jaké by to bylo s tím nebo oním studentem, pokud by se rozhodla dvoření podlehnout…


  Ve svých čerstvých devětadvaceti letech ale měla důležitější věci na práci. Například konečně dopsat disertaci o proměnách geologických poměrů severní Sibiře.


  Nebo si dát po ránu horké kakao.


  Zamířila do malé kuchyňky. Kakao milovala. Zato kávu nemusela. Mikrovlnka zacinkala a bytem se rozšířila známá, opojně sladká vůně. Posadila se na židli a dlouhými doušky si vychutnávala báječný nápoj, její opravdový životabudič.


  Okamžitě ucítila v žilách příliv energie a dobré nálady.


  Prázdný hrnek odložila do myčky a vrátila se do ložnice. Před zrcadlem si odhrnula z čela dlouhé světlé vlasy a upravila padající ramínka. Jestli byla na něco pyšná, pak na svou inteligenci, díky níž získala akademickou pozici. I když dnes ráno její modré bystré oči vypadaly unaveně a přepadle.


  Z toho se vyspím.


  A také byla hrdá na svou štíhlou, sportovní postavu. Neposlušná ramínka noční košile jí opět sklouzla k loktům. Tentokrát se na svůj obraz usmála.


  Mužům by se takový pohled určitě líbil. Kdyby tady ovšem nějací byli! Pořádného a slušného chlapa aby člověk pohledal…


  Její úsměv pohasl, jakmile na mobilu otevřela zprávu, která ji vzbudila. Nepsal jí žádný kolega ani dotěrný student, zapomnětlivá sekretářka nebo některá ze tří čtyř kamarádek, které si tu našla. Světlana totiž měla ještě jedno zaměstnání, mnohem delikátnější práci, o níž neměl nikdo na univerzitě ani tušení.


  Moskva je drahá, a mladé děvče musí z něčeho žít a platit byt…


  Ta zpráva nebyla žádný vzkaz, ale rozkaz.


  Rozkaz přímo z nejvyšších míst ministerstva obrany. Měla se sbalit na cestu na sever a za dvě hodiny čekat na letišti.


  Z předsíně se k jejím nohám přišoural Tom, šedý kocourek s modrozelenýma očima. Otřel se o ni a krátce zamručel. Našla ho před čtrnácti dny ve společných prostorách panelového domu a neměla srdce jej vyhodit na ulici. Krátce se s ním pomazlila.


  Navíc Tom se choval jako opravdový gentleman. Když se převlékala z pyžama do spodního prádla a letních šatů, otočil se k ní zády.


  „Co s tebou, fešáku?“ zeptala se, když byla hotová. „Budeš muset zase na chvíli k paní domovnici. Panička musí odjet, víš?“


  Snažila se o bezstarostný tón, ale někde hluboko uvnitř cítila úzkost.


  Tohle bude má poslední mise, slíbila si. Je načase začít s normálním životem.


   


  Major Michajlov, personalista 3. samostatné gardové brigády zvláštního určení Středního vojenského okruhu v Toljatti, pročítal podruhé dopis, který mu přišel dnes ráno.


  Tedy list nepřišel přímo jemu, ale veliteli brigády. Ten zřejmě vyřízení dopisu přenechal svému zástupci. A ten nejbližšímu podřízenému a tak dále, až se dopis dostal na Michajlovův stůl. Systém padajícího lejna zřejmě fungoval univerzálně v každé hierarchicky strukturované společnosti.


  A teď to lejno spadlo na mě, pomyslel si hořce major.


  Na hlavičkovém papíru ministerstva vnitra jej žádali o převelení jednoho nebo dvou průzkumníků splňujících následující požadavky:


   


  • věk max. 45 let,


  • výška max. 185 cm,


  • svobodný,


  • bezdětný,


  • minimálně 3 roky zkušeností jako průzkumník,


  • vyznačující se tzv. „šestým smyslem“.


   


  5. června, podepsán: plk. I. Nazarov, v. r., genmjr. G. Kalinin, v. r.


   


  Major Michajlov žádného plukovníka tohoto jména neznal. Ani název jednotky, Severní taktický prapor, mu nic neříkal. Zato si vzpomínal na generála Kalinina, zavalitého muže, který před nějakými sedmi lety vykonal inspekci jejich útvaru a zapříčinil nervové zhroucení velitelů dvou praporů.


  Tomu by bylo radno vyhovět, napadlo majora. Neměl být už ve výslužbě?


  Požadavky byly jasné a ničím nezvyklé, až na ten poslední. Co se myslelo „šestým smyslem“?


  Michajlov odložil žádost na stůl, a vtom si vzpomněl na jednoho ze svých mužů, o kterém kolovala spousta pověstí. V pěti letech se prý ztratil v tajze a přežil v ní týden sám bez pomoci, než jej našla pátrací skupina vedená jeho otcem. Vystoupil z vlaku, který se o dvacet minut později čelně srazil s protijedoucím rychlíkem. Na misi v Čečensku omylem vstoupil do minového pole a vykličkoval z něj jako zajíc bez jediného škrábnutí. Jedinkrát navštívil kasino, a hned vyhrál částku rovnající se měsíčnímu platu…


  Major si vybavil i jeho jméno a úzkou tvář s hnědozelenýma očima lemovanou hustými, černými vlasy.


  Svobodník Aivars Balakin.


  Michajlov netušil, co z těch povídaček je pravda, a co ne. Buď byl Balakin dítě štěstěny, nebo měl skutečně dar vycítit nebezpečí. V každém případě se zdál být vhodným kandidátem na osobu se šestým smyslem.


  Major přešel ke skříni napravo od dveří, zapátral v šanonech pod písmenem B a vyhledal svobodníkovu osobní složku.


  Narozen v Permu na Urale, otec Rus, matka Lotyška. Věk 22 let, krevní skupina 0-, praxe průzkumníka 4 roky, výška 179 cm, váha 72 kg, svobodný, žádné kázeňské prohřešky, dvě pochvaly velitele čety. Bojové nasazení: Čečensko, Ukrajina, jižní Finsko…


  Michajlov četl dál.


  Poznámka velitele roty: dotyčný zachovává v každé situaci chladnou hlavu.


  Psychologický profil: IQ 124, vyrovnaný, introvertní, racionální, přiměřeně ctižádostivý, samostatný, odolný vůči stresu… Zvláštnost: necítí strach ani v nejnebezpečnějších situacích…


  Michajlov se v křesle spokojeně opřel. Balakin očividně vyhovoval všem podmínkám a majora těšilo, že se mu problém podařilo smést ze stolu dříve, než mu mohl způsobit bolesti hlavy.


  Kéž by všechno šlo tak hladce!


  Zvedl telefon. „Major Michajlov! Dozorčí druhé roty? Svobodník Balakin ať se ihned hlásí u mě v kanceláři!“


   


  Bruner rozložil stativ a upevnil na něj fotoaparát. Nízké slunce zbarvilo trsy růžových květů Saxifraga oppositifolia do fialova. Nebe bylo světlounce modré, s bílými chomáčkovitými cirry.


  Exponoval několik širokoúhlých snímků a pak přešel na makro, aby zachytil detailněji krásu těchto křehkých, a přece odolných květin.


  Před osmnácti dny ho vysadil ledoborec Sacharov na nejjižnějším cípu Jižního ostrova. Za cestu ledoborcem zaplatil kolem pěti set dolarů, a stejnou částku ho stál letecký přesun z Prahy do Moskvy a z Moskvy do Archangelska. Celkem vzato šlo o zanedbatelné peníze v porovnání s tím, že se ocitl v jedné z opravdu nejpustějších a nejzachovalejších končin světa. Už dávno neplatilo, že za divočinou se jezdí na Aljašku, do Kanady, Tibetu nebo na Nový Zéland. Všechna tato místa už byla dávno pozměněna člověkem. Na Zemi byla civilizací nedotčena vlastně už jen Antarktida. A odlehlá severní Sibiř…


  Přátelé ho od cesty zrazovali. Prý je nerozumné cestovat sám, když jeden nikdy neví, co se může stát, a že může potřebovat lékařskou nebo jinou pomoc, kterou mu nebude mít kdo poskytnout.


  „Nebyl jsem nemocný deset let,“ odrážel jejich námitky. „A beru si s sebou slušně zásobenou lékárničku.“


  Také úroveň radiace je prý stále tak vysoká, že ohrožuje lidské zdraví. Ale poslední nadzemní jaderný výbuch se zde uskutečnil před více než pětadvaceti lety, a zkušenosti z ukrajinského Černobylu ukazovaly, že po tak dlouhé době se příroda i hladina radiace vracejí do normálu. Vždyť okolí Černobylu bylo dokonce nedávno vyhlášeno národním parkem! Dvě desetiletí bez přítomnosti člověka tu daly vzniknout unikátní ekozóně s neuvěřitelnou bohatostí flóry a fauny, která každý rok přilákala desetitisíce turistů. „Radiace bude nízká,“ trval na svém, ale nakonec se nechal přemluvit, aby si s sebou vzal pro všechny případy Geiger-Müllerův počítač.


  Stan značky North Face za jeho zády slabě šustil ve větru, vítr mu nadouval goretexovou bundu a kalhoty od stejného výrobce, bylo asi osm stupňů nad nulou, tedy teplo.


  Jako poslední vyfotil torzo uhynulé trpasličí břízy na pozadí rudého slunečního disku, zaostřil přitom na kůru a disk v pozadí se příjemně oranžově rozmazal.


  „Za tohle se šéf nedoplatí,“ řekl nahlas. Byl zvyklý mluvit sám k sobě, a neviděl na tom nic špatného.


  „Jsem tu už přes dva týdny o samotě, tak co? Horolezci, kteří lezou sólově v Himalájích, také mluví se svými přáteli nebo příbuznými. Messner vypověděl, že při sólo výstupu na Everest hovořil s bratrem Güntherem, který byl už osm let po smrti. Prý byl reálnější než skuteční lidé. Hermann Buhl se při slavném sólovém prvovýstupu na Nanga Parbat dokonce roztrojil. Prostě vedle něj šli najednou další dva lidé, kteří mu pomáhali snášet útrapy cesty a radili mu ohledně dalšího postupu. Takže cvok nejsem…“


  Hermanna Buhla obdivoval nejvíc. Toho neduživého rakouského chlapíka, kterého za druhé světové války neodvedli do armády pro celkovou tělesnou slabost, a který po válce dokázal ujet za jediný den dvě stě kilometrů na kole, provést prvovýstup nějakou stěnou východních Alp, pokud možno za co nejhoršího počasí, v noci nebo v zimě, a pak šlapat dvě stě kilometrů zpátky. Jeho slavný výstup na Nanga Parbat, kde předtím zahynulo třicet horolezců, trval dvaačtyřicet hodin, na vrchol se doplazil po čtyřech, žízní polykal sníh, lehal si únavou do sněhu a zase vstával, potácel se poloslepý pod Rakhiotským štítem, a nakonec při sestupu musel strávit noc vestoje na úzké římse v osmi tisících metrech, bez stanu i spacáku, což se rovnalo sebevraždě, kdyby šťastnou shodou okolností nebyla ta noc jednou z nejteplejších za celé století… Na vrchol se vydal jako černovlasý kudrnatý chlapík s čertovským výrazem v očích. O dva dny později sestoupil do základního tábora jako šedovlasý stařec s tváří zbrázděnou nadlidským utrpením a omrzlinami.


  Jsem trochu jako on, pomyslel si Bruner. Taky se stále někam osaměle plahočím…


  Zakusil, jaké to je přejít na lyžích Grónsko nebo kašlat krev ve výškovém táboře na Čo-Oju. Tam ho hra na hrdinství přešla. Byl rád, když se z Grónska vrátil jen se zápalem plic. Na Čo-Oju to bylo horší. Plicní edém, který dostal ve třetím táboře ve výšce 7600 metrů, je stoprocentně smrtelný, pokud člověk okamžitě nesestoupí. A on sestoupit odmítl. Zachránili ho kamarádi: i přes jeho protesty ho oblékli, vytáhli za ruce ze stanu a dovlekli dolů do základního tábora, kde ho doktor po pár dnech vysekal z nejhoršího.


  A tak se vrátil z Himalájí bez vrcholu, zato s omrzlinami na rukou i na nohou. Dva měsíce si poležel v nemocnici, přesto se mu do prstů levé ruky už nikdy nevrátila dřívější hybnost a cit.


  Krátce po návratu z expedice požádala jeho žena Marcela o rozvod. Soud jí přiklepl i obě děti: dvanáctiletou Kristýnku a pětiletého Jakuba, a taky jejich byt.


  Ze dne na den se stal osamělým člověkem a bezdomovcem.


  Musel začít od nuly. Vlastně ne tak docela, měl svoje fotografie. Půjčil si peníze, zařídil si pěkný podkrovní ateliér a jedinou společností v posledních třech letech mu byly akvarijní rybičky, leguán Zorro a přátelé z práce.


  „Nezlezl jsem žádný himalájský vrchol, ale naučil jsem se fotografovat, brácho. Nikdo, kdo to nezkusil, nepochopí, jaké to je sundat si v sedmi tisících metrech a v mínus třiceti stupních rukavice jen proto, abys udělal pitomou fotku. Srdce ti v té výšce tluče tak, že ti zaléhá v uších, a kůži na prstech ti mráz během několika vteřin spálí doběla…


  Ale vyplatilo se. Fotky mi otiskli v prestižním časopise zaměřeném na adrenalinové sporty. A od té doby fotografuji.


  Když byl hotov, vlezl zpátky do stanu a nakopíroval fotografie do paměti notebooku. Pak stan zavřel a ze saní schovaných pod apsidou vyštrachal plynový vařič, příbor a dehydratované kuře na smetaně. Z kanystru dolil do ešusu vodu a vařič začal konejšivě syčet namodralým plamenem.


  „To by mě zajímalo, jestli je ta voda radioaktivní,“ zauvažoval nahlas. „Doufám, že ne…“ Sáhl do kapsy bundy, nahmatal nejdříve pouzdro o velikosti dlaně, GPS a pak i G-M počítač. Zmáčkl tlačítko on, na displeji krátce blikly čtyři osmičky a vzápětí je vystřídala dvanáctka.


  „Dvanáct mikrosievert. To je docela dobré. V Praze ukazoval osm a u mě v pracovně čtrnáct.“


  Kamarád, primář na rentgenologii, ho poučil o bezpečných hodnotách.


  „Dokud je záření pod padesát mikrosievert, nemáš se čeho bát,“ řekl a přitom mu ukázal barevný graf. „Televize vyzařuje asi třicet mikrosievert. Sto mikrosievert už je zvýšená hodnota. Dvě stě začíná být zdraví nebezpečných. A hodnoty přes tisíc jsou smrtelné.“


  Voda začala vřít, vysypal do ní obsah sáčku.


  „Lidé z města nikdy nepochopí, co znamená teplo vařiče, jeho syčení… To syčení je život, brácho. Když se ti v sedmi tisících porouchá vařič, musíš okamžitě sestoupit, jinak zemřeš. Neuvaříš si totiž ze sněhu vodu a zabije tě dehydratace. Ve velkých výškách musíš pít, hodně pít…“


  Zamíchal obsah ešusu a vypnul vařič. Slunce zastínil mrak ve tvaru čočky, altocumulus lenticularis, příznak dobrého počasí. Ze směru od ostrova Vajgač se blížilo tisícihlavé hejno kachen, které hledaly potravu v nedalekých bažinách.


  Usrkl z ešusu a jeho vnitřnostmi se rozlilo teplo. „Stejně patřím k těm šťastnějším. Kolik horolezců se z Himalájí nevrátilo… Buhl, Fischer, Rutkiewiczová, Kukuczka… nebo Renato Casarotto z K2 v roce 1986. Vyrazil na sólový výstup, zatímco jeho žena Goretta na něj čekala v základním táboře. Před odchodem jí slíbil, že je to jeho poslední výstup. A že nebude riskovat. Slovo dodržel. Tři sta metrů pod vrcholem se zhoršilo počasí, a tak se rozhodl pro návrat. Sestoupil až na údolní ledovec, základní tábor měl na dohled, když se propadl do trhliny hluboké čtyřicet metrů. Pád přežil, ale vážně se zranil. Kamarádi ho z trhliny vytáhli, zemřel Gorettě v náručí.


  Když jsem se vrátil z Čo-Oju já, Marcela řekla: „Sbal si svý věci a vypadni. Už tě nechci nikdy vidět, ty jeden podělanej sobče!“


  Tak nevím, kdo z nás dvou měl nakonec větší štěstí, Renato…


  Dehydratovaná strava neměla valnou chuť, ale Bruner byl vděčný i za ni. Nikdy si nepotrpěl na dobré jídlo.


  V základním táboře jsem do sebe dostal během prvního týdne jen deset lžiček polívky a čaj. Čaj je vůbec zázrak: zahřeje, nasytí a zlepší náladu.


  Když dojedl, nechal vařič ochladnout, a na nebi se mezitím roztáhl bílý závoj cirrů, předzvěst blížící se fronty a deště.


  Z kapsy vylovil černou krabičku o velikosti dlaně, satelitní navigační systém GPS, a zapnul ho. Displej ukázal jeho přesnou polohu a nadmořskou výšku. Bruner navolil v menu Zobrazit mapu. Okamžitě se rozsvítila mapa Jižního ostrova s rozlišením do deseti metrů. Jeho stanoviště bylo označeno žlutým křížkem a červená linie ukazovala trasu, kterou si vybral pro pochod. Klikatila se údolími a planinami, vyhýbala se horám, roklím a bažinám. Přece jen za sebou táhl na speciálních saních téměř metrák jídla a dalšího materiálu. Přístroj zaznamenával i čas a délku pochodu. Zatím ušel 287,8 kilometru za 104 hodin a 13 minut.


  Pak složil stan a všechny věci naložil na sáně. Nasadil si lyže upravené pro jízdu po trávě, zapřáhl se do popruhů kolem pasu a ramen, zapíchl do země hroty trekových holí a pomalu se vydal k severu.


  Liják, velké kapky smíšené se sněhovými krupkami, ho zaskočil sotva po hodině chůze, a tak musel postavit stan jen pár kilometrů od předešlého stanoviště. V noci se přihnala bouře, cloumala stanem, křičela a sténala, a pak se vytratila se slábnoucími záchvěvy plátna. Vyšel Měsíc a obloha se projasnila, zem rychle chladla a ráno se vytvořila hustá mlha.


  Bruner se převalil ve svém péřovém spacáku do mínus pětadvaceti stupňů na záda. Celou noc se nemohl zbavit pocitu, že slyší lidské hlasy a nějaké volání. Ale asi to byl jen vítr.


  Každopádně je focení v háji. Fotky mlhy se ještě nikomu nepovedlo prodat. Nevadí, aspoň si odpočinu. Tady špatné počasí stejně dlouho nevydrží. Zvedne se vítr, a bude po mlze.


  Z tepla spacáku ho vyhnal až nutkavý pocit plného měchýře. To už bylo ráno a slunce se opět dralo vzhůru, poté co se jen letmo dotklo obzoru.


  Zip spacáku zabzučel do ticha, a po něm i zip stanu. Ztuhlými prsty si nasadil boty, navlékl polartekovou mikinu, rozhrnul apsidu, vykoukl do venkovního světla.


  A strnul.


  První, co uviděl, byly cizí nohy.




  2
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  Plukovník Alexandr Jefimovič Zinovjev vypadal na padesát, ale ve skutečnosti mu bylo teprve třiačtyřicet let. Velitelem letecké základny v Murmaňsku byl jmenován po ukončení kariéry stíhacího pilota. Jako jeden z mála nevyužil možnosti odejít do civilu s tučnou rentou po dvacetileté službě, místo toho se upsal armádě na dalších pět let. Teď mu zbývalo do důchodu ještě třináct měsíců. A problémy, které musel řešit v posledních týdnech, ho děsily.


  Začalo to někdy v polovině června. Tehdy zachytila obsluha radaru těleso, které se prohnalo nad Skandinávií ve výšce patnáct kilometrů rychlostí překračující Mach 7. Přitom provedlo několik manévrů, při kterých přetížení dosáhlo těžko uvěřitelných 50 G. Jenže takové letadlo oficiálně ani neoficiálně neexistovalo, tím si byl Zinovjev jistý, a to nejen v Rusku, ale ani ve Spojených státech.


  Raketa možná, ale letadlo ne.


  Nejrychlejší letadlo historie, americké X 15, dosáhlo v roce 1967 rychlosti Mach 6,71. Jenže do vzduchu se dostalo na hřbetě upraveného boeingu a samotný rychlostní rekord padl až ve vysoké atmosféře nad osmdesáti kilometry, kde je vzduch tak řídký, že jde prakticky o vakuum. Navíc X 15 svým raketovým motorem a konstrukcí patřilo spíše mezi rakety než letadla. Materiál schopný vydržet rychlost Mach 7 v „normální“ atmosféře, a motor schopný takovou rychlost vůbec vyvinout, podle Zinovjeva nebyl na světě k dispozici.


  Neuběhl ani týden, a zachytili další podobný předmět: letěl rychlostí Mach 8 východně od Špicberk a z radaru zmizel po dvanácti sekundách. Pak už to šlo rychle za sebou: pozorování nad mořem i nad pevninou, v nejrůznějších výškách, ale vždy při rychlosti až třikrát převyšující rychlost běžných stíhacích letadel. Zinovjev vše ohlásil na velení Severního okruhu. Tam mu řekli, že už o problému vědí z hlášení civilních letadel, vojenských lodí i satelitních snímků.


  Zinovjev na jejich doporučení zavedl Knihu hlášení o mimořádných událostech, kam obsluha radaru zapisovala podezřelá pozorování, a samotná radarová data se pak posílala vojenským internetem do Moskvy. Jen včera měli tři takové události. Chlapci od radarů už začínali být nervózní, po základně se šířily nejrůznější historky o tajných zkouškách Američanů i zelených mužíčcích, což morálce mužstva rozhodně neprospívalo.


  Dnešní radarový kontakt, bílý bod na zelené obrazovce, se od všech předchozích lišil tím, že se vůbec nepohyboval. Vznášel se ve výšce kolem deseti kilometrů ve vzdálenosti pouhých 247 kilometrů od základny, a nezdálo se, že by hodlal v nejbližších minutách někam zmizet.


  Alexandr Jefimovič Zinovjev se po krátkém telefonátu s velením Severního okruhu rozhodl, že této okolnosti využije…


   


  Major Gennadij Volkov vystartoval 13. července v 9:33 ráno ze základny v Murmaňsku na stroji Su-47 přezdívaném berkut, tedy orel skalní. Tento nadzvukový stíhací letoun generace 4,5 se poprvé představil světu v roce 1997 a hned vzbudil pozornost negativní geometrií křídel, která mu zaručovala vynikající obratnost při podzvukových rychlostech, supermoderní výzbrojí a prvky stealth technologií.


  Zinovjev si však vybral zrovna tento letoun z jiného důvodu. Ačkoli byl Su-47 v mnoha ohledech unikátní, vyrobeny byly pouze dva kusy tohoto stroje. Nikdy proto nebyl zařazen do výzbroje ruské armády, a oficiálně šlo o letoun určený pro výcvik pilotů. Zinovjev uvažoval v tom smyslu, že pokud o stroj přijde, bude lepší přijít o výcvikový letoun než o letoun bojový.


  Volkov nabral severovýchodní kurs, výšku 8600 metrů a mírně nadzvukovou rychlost Mach 1,2. Obloha, v této výšce už více černá než modrá, byla bez mráčku. Hluboko pod sebou viděl zelenou plochu poloostrova Kola zbrázděnou tisíci modrými oky ledovcových jezírek a stužkami řek, a stádo sobů putujících k severu. Pak pevnina skončila několika ostrůvky a dole se rozprostřelo třpytivě modré Barentsovo moře.


  Volkov měl na stíhacích letounech nalétáno přes šest tisíc hodin. Při sedmnácti bojových misích v Sýrii a u Kurilských ostrovů svedl pět vzdušných soubojů a připsal si tři sestřely, za které si vysloužil povýšení na majora. Ve čtyřiatřiceti letech patřil k nejzkušenějším stíhačům ruského letectva. Přesto ho už od startu provázel nepříjemný pocit, kterého se nezbavil ani nahoře.


  Dneska to bude jiné než obvykle…


  Hodiny ukazovaly čas 9:42:17. Do okamžiku přiblížení s objektem zbývalo necelých pět minut. Volkov zřetelně cítil vlastní pot, který mu stékal pod kyslíkovou maskou kolem uší a na zátylku. Ani se nestačil rozloučit se svou malou dcerkou.


  Dneska má Táňa narozeniny, a já jí slíbil, že půjdeme do ZOO.


  Stiskl pevně joystick nahrazující tradiční knipl a provedl několik vodorovných vrutů. Stroj poslechl, jako by byl prodloužením jeho vlastní paže. Přetížení 3 G ho vmáčklo do pilotního křesla. Pak zpomalil, zvedl prudce předek letadla a udělal kulbit, legendární manévr, při němž stroj provede ve vzduchu kotrmelec. Podařilo se mu to bez nejmenších problémů. Svět za sklem kabiny se během zlomku vteřiny protočil o 360°.


  A nesmyslné myšlenky byly rázem pryč.


  Volkov vyrovnal horizont a zvýšil rychlost zpátky na Mach 1,2. Nebe bylo stále čisté, viditelnost výborná. Přelétl očima LCD displeje. Všechno fungovalo bezvadně. Dvě minuty a třicet sekund do setkání.


  „Tady alfa tři dva osm,“ ohlásil se kontrolní věži. „Dvě minuty a dvacet sekund do setkání.“


  Na okamžik se jeho hlas odmlčel. Daleko vpředu na jedenácté hodině se něco stříbrně zalesklo.


  „Navázán vizuální kontakt s cílem,“ oznámil klidným hlasem Volkov. „Na jedenácté hodině, výška asi deset tisíc metrů. Vystoupám do devíti pěti set.“


  „Rozumím, tři dva osm,“ ozvala se věž sytým mužským basem. Volkov okamžitě poznal Jarcova. Kdysi létali spolu, ještě na Mig-29. Přítelův hlas byl jasný a téměř nezkreslený praskáním statické elektřiny. Jako by seděl v sedadle hned za ním. Ale Volkov byl v kokpitu letadla sám. Velitel základny nechtěl riskovat ztrátu dvou mužů.


  „Potvrzujeme přítomnost cíle v uvedené oblasti,“ pokračoval Jarcov. „Cíl se vznáší na místě.“


  Ve vysílačce zapraskalo a pak se ozval jiný hlas, starší a autoritativnější, hlas Zinovjeva: „Tady alfa jedna. Alfo tři dva osm, zapni kamery a proveď průlet kolem objektu.“


  „Rozumím, alfo jedna,“ oznámil Volkov a jemně zatáhl za joystick k sobě. Šedá špička letounu se zvedla vzhůru. Na výškoměru rolovala čísla směrem nahoru: 8700, 8750, 8800…


  Volkov vystoupal do devíti a půl tisíce metrů. Do setkání zbývala minuta a deset sekund. Objekt se přiblížil natolik, že rozeznával jeho tvar: jednolitý bílo-šedý válec bez jakýchkoli výstupků nebo nerovností, pomalu rotující kolem své osy. Jeho délku odhadl na deset až dvacet metrů, šířku na polovinu.


  Je velký jako moje letadlo, napadlo ho bezděčně. Zapnul kamery na křídlech. Pokud udrží stávající kurs, proletí ve vzdálenosti sedmi set metrů od válce.


  Je to moc, nebo málo?


  Volkov snížil rychlost na Mach 1,1. „Tady alfa tři dva osm,“ ohlásil. „Do maximálního přiblížení zbývá dvacet vteřin.“


  Ve vysílačce to zachrčelo a pak se ozvalo: „Rozumím, tři dva osm. Hodně štěstí.“


  To budu potřebovat, pomyslel si Volkov.


   


  Světlana nastartovala terénní UAZ, kterému však nikdo neřekl jinak než gaz podle legendárního ruského džípu sedmdesátých a osmdesátých let, a vyrazila k místu, kde včera viděla stát osamělý oranžový stan.


  Kdo to jen může být? Nějaký zbloudilý Skandinávec? Americký špion? Eskymák? Ruský lovec, který tu bez úředního povolení pytlačí kvůli drahým kožešinám?


  Ať uvažovala sebevíc, na řešení hádanky nepřišla. Ale rozkaz zněl jasně. Ať je to kdokoli, nemá tu co pohledávat. Zvlášť teď…


  Gaz si hravě razil cestu nerovnou severskou divočinou, drtil pod koly křehkou flóru klíčící jen dva měsíce v roce z věčně zamrzlé půdy.


  Vyrazila brzy ráno, noční mlha už se rozpustila, takže navigace jí nečinila sebemenší potíže.


  Ale když za hodinu a půl dorazila na místo, kde měl stát oranžový stan, našla už jen slehlou trávu.


  „Sakra!“ zaklela.


  Prohledala okolí a všimla si dvou rovnoběžných stop jako po běžeckých lyžích. Směřovaly k severu. Vrátila se ke gazu a vytáhla z palubní desky dalekohled. Ve vzdálenosti asi jeden a půl kilometru zahlédla načervenalý puntík.


  Naštěstí není daleko…


  Dalekohled odložila a chvíli se přehrabovala v přihrádce ve dveřích řidiče, než nahmatala předmět s rukojetí a krátkou hlavní. Strčila si ho za opasek na zádech. Pak si ve zpětném zrcátku upravila vlasy a klíčky od džípu si vsunula do náprsní kapsičky.


  „Dojdu si pro tebe pěšky,“ pomyslela si nahlas.


   


  Bruner se před stanem napřímil a neznámá žena o krok couvla.


  „Kdo jsi?“ zeptal se česky a hned nato rusky: „A odkud se tu bereš?“


  Mladá světlovlasá žena v zelené péřové bundě a tmavých oteplených kalhotách překvapeně zamrkala dlouhými řasami. „Miňa zavút Světlana. Jmenuji se Světlana. Ja z bázy Ignatěvskij. Kdo jsi ty?“


  „Já jsem Petr,“ řekl Bruner a napětí polevilo. Ačkoli ho dívka v první chvíli vylekala, teď se už usmíval.


  Světlana se také usmála. „Pjotr Balšoj,“ špitla a Bruner se téměř rozesmál. Se svými sto devadesáti třemi centimetry ji převyšoval téměř o hlavu.


  Bruner přikývl. „Jsem fotograf. Přijel jsem z Prahy, to je v České republice, abych tady něco nafotil a napsal reportáž o zdejší přírodě. Je tu opravdu nádherně. Byla jsi někdy v Praze?“


  Světlana zavrtěla hlavou a její nádherné vlasy se rozletěly do stran. „V Praze ne, jen v lázních v Karlových Varech.“


  Zasmál se. „No jasně. Ale co tady vůbec děláš, sama v takové pustině?“


  „Nejsem sama a tohle není žádná pustina,“ namítla. „Pracuji na meteorologické a rybářské stanici asi pětatřicet kilometrů odtud.“


  „Třicet pět kilometrů!?“ užasl Bruner. „To jsi šla takovou dálku pěšky? A proč?“


  „Já jsem sem nešla,“ opravila ho Světlana. „Já jsem přijela gazem. Sbírám po ostrově vzorky pro Lomonosovovu univerzitu, katedru geologie. Dělám tam disertaci.“


  Bruner se usmál. „Aha. Ale stejně je to neuvěřitelná náhoda, potkat někoho na ostrově, kde žije jen pár lidí a který má rozlohu větší než Česká republika!“


  „To tedy ano,“ přikývla Světlana. Také se usmívala a neposedný vítr jí vháněl vlasy do tváře. „Chceš se k nám podívat? Zvu tě na něco ostřejšího, Petře Veliký.“


  Bruner se rozesmál. „Takové pozvání nemohu odmítnout. Ale co všechny mé věci?“ Ohlédl se k plně naloženým saním a stanu. „Ty se do gazu nevejdou.“


  „Schovej je do stanu,“ řekla dívka a odhrnula si vlasy z očí. „Tady se nic neztratí. Vezmi si jen to nejcennější. Kameru, doklady, telefon…“


  „Jasně,“ Bruner se na chvíli ztratil ve stanu, a když pak vylezl, zeširoka se usmíval. V pravačce držel láhev průzračné tekutiny.


  „To abychom měli co pít,“ vysvětlil.


  Světlana se rozesmála. „A to si myslíš, že my Rusové jsme na suchu?“


  Oba vykročili k dívčinu džípu, Bruner se ještě jednou ohlédl. Oranžový stan se mírně prohýbal ve větru, všude kolem vládl klid a mír.


  „Co v tom máš? Vodku?“ zeptala se.


  „Něco lepšího. Slivovici.“


  Dívka se nechápavě zamračila.


  „Ta se pálí ze švestek,“ přiblížil jí Bruner a tentokrát se dívka zatvářila opravdu překvapeně.


  „A to se dá pít?“


  „Samozřejmě. Sama uvidíš.“


  Světlana pohodila hlavou. „To jsem zvědavá,“ řekla, ale moc přesvědčivě to neznělo.


  Překonali dvě terénní vlny a za tou druhou stál na okraji kaluže zamrzlé vody terénní vůz ruské výroby UAZ pro čtyři osoby.


  No tohle…


  Bruner nepatrně zvolnil. Jeho mozek se konečně přepnul z překvapeného do racionálního módu.


  Kde by se tady v pustině vzalo auto? A proč zrovna tady? Narazit tu na vůz je prakticky stejně nepravděpodobné jako zahlédnout antonova…


  Vsunul pravačku do kapsy bundy a nahmatal satelitní telefon. Pak levačkou zkontroloval druhou kapsu.


  Proč jsem tak napjatý? Co to se mnou je?


  Jeho prsty narazily na kožené pouzdro vystřelovacího nože. Ten dotek ho uklidnil. Ne, že by se chystal zbraň použít.


  Je to jen pro všechny případy…


   


  První průlet kolem válce se zdařil bez problémů. Objekt visel na místě a jen se mihl kolem Volkova v bočním okénku.


  „Máme obraz, tři dva osm,“ potvrdila věž. „Vrať se na úroveň objektu a proveď maximální bezpečné přiblížení.“


  „A to je jaké?“ zeptal se Volkov. Byl to samozřejmě vtip.


  „Proveď maximální, ale bezpečné přiblížení k objektu,“ zopakovala věž bez špetky humoru.


  „Rozumím,“ odpověděl Volkov a naklonil stroj na bok do zatáčky. Nikdy se o UFO nezajímal, i když věděl, že jiní piloti občas hovořili o setkáních s neidentifikovatelnými létajícími objekty. Slyšel i o případech, kdy došlo k boji, v Polsku nebo nad Izraelem.


  Daleko běžnější byla záhadná radarová echa, o kterých se na základně živě diskutovalo, a která mizela stejně rychle, jako se objevovala. Ale tohle těleso tu zůstávalo, jako by na něj čekalo.


  Co je ještě bezpečné? zeptal se sám sebe, když vykroužil celých sto osmdesát stupňů a nalétal na druhé přiblížení. Zůstala za ním elegantní bílá smyčka kondenzovaných par, jediný oblak v dohledu.


  „Třicet dva sekund do setkání,“ oznámil.


  V Su-47 jsou informace pilotovi předávány pomocí čtyř LCD displejů. Na jednom se podle potřeb pilota zobrazují informace z radiolokátoru, IR zaměřovače, televizní kamery a laserového dálkoměru pro řízení a kontrolu palby. Na druhém se zobrazují letové hodnoty, navigační informace a data přistávacího systému ILS. Na dalších dvou obrazovkách je stav výzbroje, pasivní radar, systém navádění, pozemní a vzdušné cíle. Informace lze zobrazit na kterémkoliv displeji podle výběru pilota. K dispozici je i HUD, neboli průzorový displej, pilotovi se při něm promítají důležité informace na sklo přímo před oči.


  Volkov přelétl pohledem všechny čtyři displeje. Zaváhal, jestli nemá vložit neznámý letící objekt jako případný cíl.


  Možná později.


  Stáhl levačku zpátky a plynovou pákou zpomalil na podzvukovou rychlost, pak zapnul HUD a namířil špičku letadla přímo do středu válce.


  Vlastně ne tak úplně do středu. Naplánoval si průlet tak, aby válec minul v bezpečné vzdálenosti.


  Čtyři metry stačí…


  Volkov měl pocit, jako by se na něj řítil obří kontejner, na zlomek sekundy mu zůstal viset přímo nad hlavou a vzápětí se propadl do nicoty za stíhačkou.


  „Tady alfa tři dva osm. Úkol splněn,“ oznámil do vysílačky. Dlaň měl celou zvlhlou. Otřel si ji do kombinézy. Vysílačka zapraskala, ale neozval se žádný hlas.


  „Tady tři dva osm. Úkol splněn,“ zopakoval. „Ozvěte se.“


  Odpovědí mu bylo ticho.


  Volkov si poklepal na přilbu. Nic. Očima zkontroloval přístroje. Avionika fungovala bezchybně. V duchu pokrčil rameny. K návratu na základnu ani k přistání spojení nepotřebuje. Dokonce by si mohl i schrupnout. Palubní počítač by zvládl návrat sám.


  Za deset minut jsem doma, pomyslel si.


  To ještě netušil, jak hrozivě se mýlí.


  3


   


  „Viděla jsi včera to letadlo? Antonov An 124?“ zeptal se Bruner. „Přeletěl nad námi směrem na sever.“


  Už byli na cestě téměř hodinu a džíp poskakoval na terénních nerovnostech natolik, že nebýt pásů, vypadl by z auta ven.


  Je to jako jízda na býkovi při rodeu…


  „To myslíš to obrovské transportní letadlo?“ Světlana mu věnovala krátký pohled a vrátila se k řízení gazu.


  Řídila jej jako zkušený pilot nějaké rallye. Vyhýbala se mělkým jezírkům a bažinatým rovinám, kde by mohlo těžké auto zapadnout, a raději volila cestu přes skálu a kamení, i když to často znamenalo odbočení z kursu.


  Jede skoro jako Loprais na Dakaru…


  „Ano, přesně to.“


  „Kde by se tu vzalo? Tady přece není žádné letiště!“ namítla a přidala plyn.


  „No právě!“ pokusil se Bruner překřičet motor a pak se instinktivně chytil postranice, protože se gaz nečekaně zhoupl dolů z prudkého kopce.


  „Musel jsi se splést, Petře. To nebyl An 124, ale nějaké menší letadlo.“


  „Byl to An 124, Ruslan, vím, jak vypadá, viděl jsem ho při letecké show u nás v republice,“ trval na svém Bruner.


  „Tak nad tebou jen prolétalo,“ řekla bezstarostně Světlana. „Možná letělo přes pól někam do Kanady. Cesta přes pól je kratší.“


  „Vím, že je to přes pól kratší, ale to letadlo letělo jen pár stovek metrů nad zemí. Přistávalo nebo vzlétalo. Spíš to první.“


  Světlana neodpověděla. Gaz řízl zatáčku kolem velkého balvanu tak prudce, že prosvištěl okolo kamene po dvou kolech…


  „Kde ses naučila takhle řídit?!“ vykřikl.


  „Kde asi? V Rusku!“ skoro se rozesmála. „Už jsi někdy jel po našich silnicích?! Na venkově? A v zimě?“


  „Naštěstí ne,“ přiznal.


  Gaz nadskočil na terénní vlně, země se najednou zalomila prudce dolů. Otevřel se jim úžasný výhled. Hluboko pod nimi končila pevnina a začínal oceán. Moře se ocelově lesklo a ve zpěněných vlnách skotačilo hejno racků. A v nejužším místě zátoky se zvedal tenký proužek kouře vycházející z komína oprýskané, šedivé plechové boudy.


  „Éto náša báza. To je naše stanice,“ řekla Světlana a zvedla nohu z brzdy.


  Brunerovi připadalo, že se z prudkého srázu řítí volným pádem. Zvedl se mu žaludek, ale Světlana se jenom usmívala. A dlouhé vlasy za ní vlály jako andělská křídla.


   


  Jako vše ruské byla i zdejší meteorologická stanice vybavena velmi skromně a nanejvýš provizorně. Tvořila ji hlavní budova, v podstatě plechová bouda o délce 12 metrů a šířce 5 metrů, postavená na dřevěných kůlech metr nad zemí, a dvacet metrů vzdálený sklad potravin, barelů nafty, nářadí a všemožného materiálu, vybavený dieselovým generátorem. Ten běžel téměř nepřetržitě, dodával elektrickou energii meteorologickým čidlům a stanici, kterou také vytápěl. Mezi skladem a stanicí se tyčil do výše pětimetrový stožár s meteorologickými čidly a anténou. Podle Světlaniných slov ale rádio stanice v současnosti nefungovalo a čekalo se na nějaké náhradní díly. Vedle skladu se pak krčila toaleta z hrubých dřevěných fošen.


  Pitnou vodu přivádělo do stanice tenké černé potrubí z jezírka třicet metrů nad stanicí. Teplou vodu bylo možné pořídit jen ohřevem studené, osazenstvo stanice se mylo v provizorní sprše za hlavní budovou, kde se ve výšce dvou metrů plnil dešťovou vodou černě natřený a původně naftový barel, v němž se voda ohřívala působením chabého slunečního světla z ledové na vlažnou.


  Hlavní budova stanice sestávala pouze ze dvou místností: laboratoře s kuchyňským koutem a společné ložnice. Laboratoř začínala hned za těžkými železnými dveřmi, lemovaly ji dva dlouhé dřevěné stoly s jednoduchým laboratorním vybavením, geologickými kladívky, miskami, pytlíky, hromadou papírů, map a starých novin, pod stoly byly naskládány krabice, zřejmě se vzorky hornin. Poslední metr laboratoře zabírala kuchyňka s propanbutanovou lahví a vařičem, kávovarem, desetilitrovou plastovou nádrží na vodu a umyvadlem s mýdlem a ručníkem.


  Z laboratoře vedly oprýskané dveře do ložnice s pěti palandami těsně u sebe a přímotopem v rohu. Úplně vzadu stály šatní skříně neurčité barvy s dvířky, které už dávno vypadly z pantů, neustále vrzaly a nedaly se dovřít. Na třech palandách se povalovaly deky.


  „Teď jsme tu jenom tři,“ uhádla Světlana Brunerovy myšlenky. „Můžeš si odložit, je tu celkem teplo.“ Sama už péřovou bundu hodila na jednu z postelí a v lehkém červeném svetříku se skláněla nad vařičem. Otočila kohoutkem, plyn zasyčel a vzápětí vyšlehl i modrý plamínek.


  „Budeš chtít kávu, nebo čaj?“ zeptala se, zatímco stavěla na hořák asi litrový hrnec vody. „Docela jsem tou jízdou promrzla.“


  „Mně je teplo,“ řekl Bruner. „Ale dám si kávu, díky.“


  Světlana jen mrkla na jeho značkové oblečení, otočila se zpátky k vařiči a z přihrádky u stropu vylovila krabičku Tchibo café.


  „No jo, pán má to nejlepší vybavení, skoro jako by se chystal do Himalájí,“ zavtipkovala.


  „Já jsem byl v Himalájích,“ opáčil. „Před dvěma lety, na expedici na Čo-Oju. Nedostal jsem se až na vrchol, ale došel jsem dost vysoko, asi do výšky sedm tisíc šest set metrů, do zóny smrti. Ale přežil jsem…“


  Zasmála se. „To vidím.“


  Voda už začínala vřít, nalila ji do dvou plechových hrnků a ten větší podala Brunerovi. „Vot káva. Cukr?“


  „Ne, díky. Nesladím.“ Bruner opatrně usrkl. Nápoj byl vynikající. „Je skvělá!“ pochválil ji.


  Dívka se usmála. „Máme jen to nejlepší!“


  „A co budeme dělat pak?“ zeptal se. „Až dopijeme?“


  „Atdycháť. Odpočívat,“ řekla dívka a nepřestával se na něj usmívat. Pára z hrnků už zamlžila skla jediného okna u stropu. Ve stanici bylo příjemně teplo, a on cítil, jak mu do hlavy stoupá únava.


  Podezřele silná únava…


  Už skoro necítil nohy a jeho svaly se měnily v bláto. Odložil hrnek na stůl. Ruka se mu citelně chvěla. Nedokázal ten nezvyklý třes zastavit.


  Co to sakra je!?


  Světlana se usmívala. Zamlžené nebylo jen okno, ale už i vnitřek bázy. Otevřel ústa, ale nevyšel z nich jediný zvuk.


  „Co jsi říkal, Petře?“ Světlanin hlas přicházel z obrovské dálky.


  A pak se rozlétly venkovní dveře a v obdélníku oslepujícího světla se zjevila široká postava s hučkou na hlavě.


  Poryv studeného vichru Brunera vyburcoval. Vítr mu zafičel kolem uší, zhasl plamen vařiče a převrátil několik papírů. Malátnost zničehonic zmizela.


  „Durák!“ osopila se na příchozího dívka a schoulila se zimou. „Kamuníst! Zavři ty dveře! Pouštíš sem mráz!“


  Muž za sebou beze slova zavřel a sundal si kožešinový kabát i čepici. Teď už nevypadal tak impozantně. Mohlo mu být kolem pětapadesáti, měl hnědé vlasy, upřímné modré oči a hodně vrásčitou tvář.


  Námořník. Nebo rybář, napadlo Brunera.


  Ať už byl příchozí kdokoli, Bruner k němu okamžitě pocítil sympatie. Muž se na něj usmál a podal mu dlaň velkou spíš jako žraločí ploutev. V zarostlé tváři mu chyběly všechny přední zuby a jeho nos byl žilnatý a zarudlý, nejspíš častým popíjením národního nápoje.


  „Menjá zavút Stěpan,“ řekl muž. „Jmenuji se Stěpan. Vítej na stanici, maladěc.“


   


  „Ztratili jsme s tři dva osm spojení, pane,“ oznámil na věži Jarcov. V jeho tváři ozářené zeleným světlem obrazovek se zalesklo bělmo.


  Zinovjev se k němu sklonil a Jarcov mu předal sluchátka.


  „Tady alfa jedna, tady alfa jedna!“ zvolal do mikrofonu Zinovjev. „Tři dva osm, ozvěte se! Tři dva osm, ozvěte se!“


  Vysílačka zapraskala a ztichla.


  „Volkov je stále ve vzduchu a vrací se, pane,“ řekl Jarcov a ukázal prstem na drobný bod, který se přibližoval do středu obrazovky. Druhý bod zůstával nehybný.


  „Vypadla mu jen vysílačka, pane. To je běžný…“ Jarcov větu nedokončil.


  Na obrazovce před ním se neznámý objekt pohnul. Vlastně vystřelil jako raketa, přímo vstříc Su-47.


  Volkov měl pocit, že se v jediném okamžiku všechno zbláznilo. Displeje zhasly, zablikaly a naskočily na nich nesmyslné hodnoty. Rozezněl se alarm. Budíky se rozzářily červeně a varovaly, že vysadilo všechno od motorů až po klapky na křídlech. Přitom motory burácely úplně normálně. Hlásič požáru indikoval požár v kabině. Ale nic takového v ní nebylo…


  Najednou jedním z displejů prolétl signál ze speciálního strážního systému umístěného na zadních křídlech, systém varující před protiletadlovou raketou. Volkov otočil hlavu. Na okamžik neviděl nic, oslepený sluncem. HUD během desetiny sekundy ztmavil sklo. Ale desetina sekundy byla příliš dlouhá doba na to, aby mohl zabránit srážce.


   


  Na věži bylo ticho jako v hrobě. Neznámý objekt se prořítil obrazovkou a narazil do suchoje. Obrazovka na okamžik ztmavla, a když se znovu zeleně rozzářila, zbyl na ní jen jeden bod. Chvíli zůstal na místě. A pak nevídanou rychlostí Mach 12 zamířil z dosahu radaru na východ k Zemi Františka Josefa.


   


  „Připadalo mi, jako bys mi do té kávy nasypala rohypnol,“ zavtipkoval Bruner.


  Světlana se zamračila. „Co je rohypnol?“


  „Silné prášky na spaní,“ objasnil Bruner.


  Stěpan do sebe kopl deci vodky a zasmál se: „Světlanina káva je zdejší specialita! Uspala by i ledního medvěda!“


  „Asi už sis odvykl na kofein, Petře,“ přidala se s roztomilým úsměvem dívka. „Ale to kafe nebylo nijak extra silné. Jak dlouho jsi vůbec na ostrově?“


  „Dnes je to osmnáct dní.“


  „A to celou dobu fotografuješ?“


  „Ano. Mám smlouvu s jedním časopisem zaměřeným na turistiku a sportovní vybavení. Živím se fotografováním divoké přírody, navštěvuji místa nezničená a nepoznamenaná člověkem, například Aljašku, centrální Asii nebo Patagonii. Chtěl bych fotografie zdejší krajiny doprovodit reportáží o svém putování Novou Zemí. To mi připomíná…“ Bruner mimoděk sáhl do kapsy. „Že musím zavolat šéfovi. Neozval jsem se mu od včerejška. Bude si dělat starosti. Na chvilku mě omluvte.“


  Venku se do Brunera opřel studený vítr a rozcuchal mu vlasy. Na pláži v sousedství starého motorového člunu, bůh ví, jestli ještě funkčního, ležely rybářské sítě. Vysoko na nebi se roztáhl bílý závoj, cirrostratus, věštící opětovnou změnu počasí.


  Na konci krátké pláže právě odpočívala rodinka mrože ledního, samec, samice a mládě. Bruner se přiblížil, nakolik mu odvaha dovolovala, a dřepl si. Nikdy mrože takhle zblízka neviděl. Především samec byl skvostný exemplář, určitě vážil více než tunu, a jeho kly byly bezmála metr dlouhé. Bruner věděl, že mroží kly slouží k prorážení ledu, k vylézaní z vody a k odtrhávání potravy, korýšů a měkkýšů, z mořského dna.


  Na okamžik zalitoval, že u sebe nemá fotoaparát.


  Nevadí, ještě budu mít spoustu příležitostí mrože vyfotografovat.


  To mu připomnělo jeho povinnosti. Šéfredaktor časopisu Outdoor trval na tom, aby mu Bruner volal každý den přímo do redakce. Cítil se osobně zodpovědný za Brunerovo osamělé putování polární krajinou a jeho bezpečnost. Ale kdyby k něčemu došlo, samozřejmě by ze své pražské kanceláře sotva mohl něco podniknout…


  Ale já si poradím sám, pomyslel si Bruner, zapnul satelitní telefon a vysunul z přístroje krátkou anténu. Ačkoli se po jeho levé ruce zvedaly útesy, signál z družice měl být relativně silný a nerušený.


  Jenže nebyl.


  Chodil po krátké pláži sem a tam, spojení se však pokaždé po pár vteřinách samo přerušilo. Signál byl na hranici citlivosti přijímače telefonu.


  Nakonec alespoň vyťukal krátkou textovou zprávu. Ta k jeho úlevě stačila odejít, než spojení opět selhalo.


  „Zatracený šmejd!“ zaklel Bruner ještě jednou na adresu telefonu a strčil ho zpátky do kapsy. Stál asi třicet metrů od stanice a její plechová bouda teď vypadla nějak jinak. Možná to bylo tím, že mraky právě zastínily slunce. Z boudy už nevycházel pocit tepla a útulnosti. Naopak, cítil z ní neidentifikovatelnou hrozbu. Zamířil k ní loudavým krokem a provázelo ho nepříjemné svrbění v zátylku.


  Co to se mnou je?


  A pak se mu neznámý pocit propojil s dávným zážitkem. Byli s kamarádem v zimních Tatrách a chystali se zlézt severní stěnu Kežmarockého štítu. Bylo ráno a kamarád chtěl vyrazit co nejdřív. Ale on sám se na lezení necítil, a tak zdržoval. Nechoď tam, šeptal mu vnitřní hlas do ucha a on ho poslechl. Odmítl lézt, a jeho kamarád ho zahrnul výčitkami a naštvaně odjel domů. Hodinu poté spadla severní stěnou lavina.


  Nechoď tam, zašeptalo mu hluboko v týlu, když vystupoval po schůdkách do stanice.


  Nesmysl! Tady žádná lavina nehrozí. Ale ano, budu opatrný. Slibuji!


  Zhluboka se nadechl a otevřel vrzající dveře.


   


  Když válec narazil do letadla, prorazil motory i nádrže paliva a způsobil výbuch, palubní počítač suchoje jednal mnohem rychleji než mozek jakéhokoli člověka. Vyhodnotil situaci jako přímé ohrožení pilotova života a odpálil kryt kabiny i nálož pod jeho sedadlem.


  Katapultoval tím Volkova do nicoty ve výšce deseti kilometrů, do absolutního ticha černé oblohy plné hvězd, do vzduchu tak řídkého, že v něm téměř začíná vřít krev, do mrazu padesát stupňů pod nulou, při němž člověku zamrzá vlastní dech.


  Na pozadí černé oblohy vyšlehly z trupu letadla plameny, žhavé železné trosky byly vymrštěny vzhůru jako rachejtle novoročního ohňostroje a pak letadlo explodovalo v oslepujícím záblesku.


   


  Před obrazovkami se shluklo celé osazenstvo věže. Zinovjev, který obvykle vyžadoval přísnou kázeň, si toho ani nevšiml. Radar ale ukazoval už jen prázdnou zelenou výseč. Letadlo bylo pryč. A UFO také.


  A se strojem jsme ztratili i jednoho vynikajícího pilota.


  Zinovjev neměl nejmenší tušení, co bylo neznámé těleso zač. Odkud se vzalo a kam zmizelo? Proč se objevilo tam, kde se objevilo? Co jsou UFO vlastně zač?


  Celý incident postrádal jakýkoli smysl.


  Nebo viděno z jiné perspektivy – jeho mozek neměl k dispozici žádná fakta, o která by se mohl opřít.


  Zinovjev dlouze vydechl. „Tohle nebude snadné vysvětlit,“ zamumlal spíše pro sebe. Hlavou mu proletělo několik možností, než vybral tu správnou.


  Jedinou správnou…


  Zvedl sluchátko telefonní linky pro mimořádné události a přiložil si ho k uchu. „Plukovník Zinovjev!“ štěkl do telefonu. „Spojte mě s velitelstvím Okruhu! Okamžitě!“


   


  Na podlaze stanice byla čerstvá krev a v zadní místnosti někdo křičel, jako by mu šlo o život!


  Bruner rozrazil dveře mezi laboratoří a ložnicí. Na palandě uprostřed ležel neznámý muž, Stěpan ho vší silou držel a Světlana mu píchala injekci. Muž měl zkrvavenou hlavu i ruce a hlasitě naříkal.


  Světlana vystříkla obsah injekce do žíly, poraněný muž se krátce nato uklidnil a přestal klást odpor i sténat.


  Pak zvedla hlavu k Brunerovi. „Petře, to je Igor,“ řekla a ukázala na muže, který na ně hleděl široce otevřenýma, zdrogovanýma očima.


  „Píchla jsem mu morfium. Bude v pořádku.“


  „Co se mu proboha stalo?“ nechápal fotograf.


  Stěpan si vyměnil pohled se Světlanou.


  „Igor je nemocný,“ řekla tiše dívka. „Tady,“ ťukla si významně ukazováčkem doprostřed čela. „Dostává pravidelně injekce na uklidnění, ale bohužel poslední dvě nedostal a jeho psychický stav se zhoršil. Příští týden má přijet zásobovací člun. Vezmou Igora s sebou zpátky na pevninu a do nemocnice.“


  Vytáhla z lékárničky vatu, obvaz a dezinfekci a začala Igorovi čistit rány. Nebohý muž, asi třicetiletý, s krátkými světlými vlasy, se už uklidnil a ležel tiše na zádech, jen jeho oči byly stále doširoka otevřené, jako kdyby viděl duchy.


  „Ale jak se mu to stalo?“ zeptal se Bruner a i tentokrát zachytil rychlý pohled mezi Stěpanem a dívkou.


  „Nevím,“ zabručel hlubokým hlasem Stěpan. „Možná spadl z příkrého svahu.“


  Bruner neřekl nic. Za dvacet let v horách viděl několik lidí, kteří uklouzli, nebo se dokonce zřítili v prudkém terénu. Ale Igorova zranění neodpovídala jeho zkušenosti.


  Pochybnosti si nechal pro sebe. „Je to s ním vážné?“ zeptal se.


  Světlana zavrtěla hlavou. „Ne, jsou to jen povrchové rány. Škrábance. A jiná zranění doufám nemá.“


  Přes okno se převalil chuchvalec mlhy.


  Pootevřené plechové dveře v pantech zavrzaly. Dovnitř vnikl pět centimetrů široký pruh světla.


  „Zavři dveře, Petře!“ vykřikla Světlana a Igor zaječel hrůzou.


  Bruner poslechl. Ještě předtím zaslechl zvenčí nějaké zvuky, které se pomalu vytrácely v dálce.


  Srdce mu začalo zase bít normální rychlostí.


  Buchbuchbuch…buch…buch…buch…


  „Co se tady sakra děje!?“


  Dívka nejdříve pohlédla na Stěpana. „Já mu to řeknu sama,“ řekla a její oči se upřely zpátky na Petra. „Máme tady takový… problém… Petře,“ začala neochotně.


  Bruner se zachmuřil. „Jaký problém?“


  „Vím, že se tomu budeš smát.“


  „Nebudu. Pokračuj!“


  „A že nám nebudeš věřit…“


  Bruner začínal být netrpělivý. „Tak o co jde?!“


  „Před třemi týdny zmizel Oleg. Pátrali jsme po něm na pobřeží i ve vnitrozemí, ale nenašli jsme po něm žádné stopy. Stěpan viděl, jak se nedaleko stanice někdo skrývá. Tedy, je o tom přesvědčený. Ale byla mlha, a pokud tam někdo opravdu byl, zmizel dřív, než jej mohl Stěpan chytit. Igor má hrůzu z mlhy, ale nevíme proč. Myslíme si, že se mu v ní něco stalo. Něco, co způsobilo jeho těžkou narkolepsii. Proto se snažíme být ostražití. Ale možná jsme jen paranoidní.“


  Bruner se zahleděl do Stěpanovy tváře a pak na schoulené tělo druhého muže, Igora. Igor tiše sténal, obličejem ke stěně.


  „Ale kdo by tu byl? Vojáci? Lední medvědi? Nějací další rybáři?“


  Stěpan se jen podrbal ve vousech. „Čert ví,“ zamručel a napětí povolilo. Popadl flašku vodky svou obrovskou tlapou, nalil si celý stakan, kopl jej do sebe jedním douškem, otřel si vousy a pak řekl: „Na zdorovje!“ Potom sáhl do vrchní police pod stropem a vytáhl z ní těžkou pušku s dlouhou hlavní.


  „To kdybychom věděli, maladěc,“ zachroptěl. „Ale jestli se tu ještě jednou objeví, tak mu touhle brokovnicí ustřelím obě koule!“


   


  Volkova probrala bolest na hrudi. Nemohl dýchat, dusil se, něco ho tlačilo na prsou tak, že ho to hrozilo rozdrtit… Zachvátila ho panika. Začal sebou škubat, nohama i rukama, než se mu podařilo náhodným pohybem odtrhnout od tváře kyslíkovou masku, pod kterou už nebyl žádný kyslík.


  Konečně se nadechl chladného vzduchu.


  Byl volný…


  Maska padala do hlubiny, jen černé smítko, které za okamžik zmizelo docela. Volkov si vyhrnul pravý rukáv kombinézy. Na zápěstí měl počítač kombinovaný s časomírou a výškoměrem, displej ukazoval i základní zdravotní údaje pilota. Teď na něm svítila výška 4068 metrů, čas 9:56:21, tlak 152/97 a tep 121.


  Sto dvacet, to není špatné, pomyslel si. Měl pověst nejchladnokrevnějšího pilota u námořnictva. A také nejskromnějšího.


  Zaklonil hlavu a uviděl napnutou plachtu padáku. Až teď si naplno uvědomil, co se vlastně stalo. Letadlo bylo zničeno podivným objektem, který měl za úkol sledovat. Počítač ho automaticky katapultoval, jakmile byl v ohrožení jeho život, a v tom okamžiku také ztratil vědomí.


  Teď už se bezpečně snášel k zemi. Necítil žádnou bolest. Nebyl tedy zraněný, alespoň ne vážně. Odborné studie uváděly, že katapultáž zachránila za posledních padesát let život nejméně sedmi tisícům letců. Ale kolik z nich přitom bylo zraněno, o tom mlčely. Katapultovací systém vymyšlený německou firmou Heinkel za druhé světové války měl jediný úkol: vystřelit pilota i s křeslem během desetiny vteřiny z kabiny. Pohodlí pilota a jeho zdraví přitom byly naprosto podružné. Volkov se přátelil se dvěma bývalými stíhači, kteří se museli katapultovat ještě na starých MiG 23, a utrpěli přetížením kolem 20 G vážná poranění páteře.


  Přežil jsem…


  Hřejivý pocit zmizel v okamžiku, kdy se rozhlédl do všech stran. Neviděl nic jiného než moře. To poznání bylo mnohem horší než okamžik, v němž byl vystřelený z kabiny letadla se zrychlením 15 G a z mozku se mu vyhrnula krev do nohou, mnohem horší než nedodržený slib pětileté dceři.


  Jsem úplně sám uprostřed Severního ledového oceánu!


  4


   			                         		



  Odpoledne se vyčasilo, vítr přestal foukat a rtuť teploměru ve stínu stanice se vyšplhala na neuvěřitelných 15 °C.


  Bruner se rozhodl využít příležitosti a smýt ze sebe špínu a pot. V improvizované sprše mezi budovami, chráněné před větrem jen z jedné strany, si odložil oblečení na krabici k tomu určenou a přešlápl bosýma nohama na rohožce.


  „Aaach…“ vzdychl, když mu proud vody zkropil ramena.


  Nebylo to tak zlé. Vlastně mu voda připadala docela teplá. Bruner byl zvyklý mýt se i v ledových potocích, které vytékaly z tajících ledovců.


  Namydlil se a koutkem oka zahlédl pohyb, něco červeného na okraji zorného pole.


  Dívka nesla ze stanice nějakou bednu, položila ji na zem vedle skladu a chystala se odemknout, když si ho všimla.


  „Pardon…“ odhrnula si vlasy z tváře. „Nevěděla jsem, že jsi tady. Udělám to jindy.“


  „Ne, nechci ti překážet v práci,“ odpověděl přes rameno.


  Dívka jen krátce přikývla a zmizela i s krabicí ve skladu.


  Bruner si umyl hlavu a drhl si paže a hruď, když dveře od skladu znovu zaskřípěly a Světlana vyšla ven. Usmála se na něj, zavřela sklad a sedla si na hromádku prken pár metrů od sprchy.


  „Víš, že jsi první návštěva na stanici od doby, co tu jsem?“ řekla. „Tady dávají lišky dobrou noc.“


  „To ano,“ odpověděl a přitom se usmál. „Ale zase jsou to polární lišky.“


  Snažil se k ní při mytí obracet zadními partiemi a mluvit přes rameno, ale bylo to neuvěřitelně nepohodlné. Dívka si přehodila nohu přes nohu, natáhla si dolní lem rukávu do dlaní a podepřela si pravou dlaní bradu. Nespouštěla z něj oči. „Víš, tady není moc příležitostí si s někým popovídat. Jak se vůbec někdo z České republiky může dostat až sem? Přijel jsi lodí, nebo jsi přiletěl vrtulníkem? Vyplatí se ti to vůbec?“


  Měla milión otázek, a očividně nehodlala jen tak odejít.


  To si chce povídat zrovna teď?


  Ať už toužila po rozhovoru, nebo po něčem úplně jiném, nezbylo mu než se k ní otočit čelem. Povídali si o všem možném několik minut a dívka se mu dívala celou dobu do očí. Jen občas, na dobu kratší než mrknutí oka, když si myslela, že to nepostřehne, zabloudila po jeho těle níž.


  Přitom se vždy lehce začervenala a shrnula si vlasy z čela.


  Mrška jedna. Nechce si jenom povídat…


  Nevěděl, jestli se má stydět, nebo být pyšný na své tělo bývalého ragbisty a současného horolezce. Těšilo ho a zároveň znervózňovalo, že jej po očku pozoruje.


  Ale asi bych se zachoval stejně, napadlo ho. Kdyby se situace vyvinula obráceně…


   


  Volkov potlačil nevolnost. Výškoměr ukazoval 2630 metrů. Za nějakých dvanáct minut dopadne do vln ledového oceánu.


  Konstruktéři letadel samozřejmě počítali s tím, že katapultovaný letec bude po dopadu na zem muset přežít hodiny nebo i dny v cizím prostředí, a vybavili proto pilotní křeslo balíčkem první záchrany, takzvaným BPZ. Obsahoval nůž, vodu, zápalky, kompas nebo přístroj GPS a další užitečné a nezbytné věci pro přežití, včetně samonafukovacího člunu, neboť, jak známo, sedmdesát procent zemského povrchu tvoří moře a oceány, a je tedy mnohem pravděpodobnější katapultáž nad vodou než nad souší.


  Každý BPZ je zespodu připevněný k pilotnímu křeslu. Při katapultáži je pilot vymrštěn z kabiny letadla i s křeslem, na kterém sedí. Křeslo pak může pilot kdykoli odhodit, stačí jen uvolnit popruhy, kterými je k němu připoután. S křeslem by byl letec příliš těžký, a přistání by bylo mnohem tvrdší. Předpokládá se, že než dojde k uvolnění křesla, pilot si stačí připnout BPZ k popruhům padáku.


  Tolik teorie, pomyslel si Volkov, zašátral pravou rukou pod sebou a nahmatal známou skříňku na spodní straně křesla. V té chvíli s ním zamával poryv větru a roztočil jej kolem osy. Volkov padák přitáhl na opačné straně a otáčení se zastavilo. Pak znovu sáhl pod křeslo, ucítil mezi prsty závlačku, povolil ji, a zároveň s tím uchopil karabinu, kterou se měl BPZ připnout k popruhu na hrudi. Zatáhl za karabinu, ale kovové pouzdro se odmítalo uvolnit. Znovu zašátral pod sedadlem. Závlačka byla otevřená. Pouzdro už mělo být volné a mělo mu zůstat zavěšené v ruce. Ale něco je drželo na místě. A v předklonu se s ním padák začínal nezvladatelně točit.


  Krucinál!


  Vyrovnal padák a několikrát se zhluboka nadechl. Výškoměr ukazoval už jen 1240 metrů. Tepová frekvence vystoupala na 148. Takovou hodnotu vlastního tepu Volkov nepamatoval.


  Znovu se předklonil, chytil roh pouzdra a pokusil se ho potáhnout prsty. Marně. Škubl karabinou a najednou ucítil, že napětí ve šňůře konečně povolilo.


  Ale místo úlevy jím projela hrůza. Pouzdro viselo bokem na šňůře a z jeho otevřeného dna se sypal jeho obsah do moře, přímo do chřtánu obřích vln.


  Jako poslední vypadl člun. Volkov jej téměř zachytil konečky prstů, ale vzápětí se už beztvará hmota řítila kolmo dolů a sama se nafukovala do eliptického tvaru.


  Volkov zoufale sledoval trajektorii jeho pádu. Člun rychle mizel po jeho levici. Jej samotného s padákem hnal vítr na opačnou stranu, doprava. Nebe se zatáhlo, už bylo více černo-fialové než modré, a stejnou jednolitou barvu měl i oceán.


  Jestli ten člun nenajdu, je se mnou konec…


  Ve zlomku vteřiny jej napadlo, že lepší bude padat s křeslem až do poslední chvíle, protože tak bude klesat rychleji, než kdyby na padáku visel sám. Čím dříve se ocitne na hladině, tím dříve bude moci plavat za člunem.


  S mrazením v zádech si uvědomil, že hledání bude obtížnější, než si myslel. Nebál se studené vody ani vysokých vln, byl výtečný plavec, vždyť jednou přeplaval Volhu v místě, kde byl veletok široký přes dva kilometry.


  Musím najít ten člun!


  Kdyby mohl, hořce by se zasmál. Taková ironie! Tvůrci BZP samozřejmě natřeli člun takovou barvou, aby jej záchranáři nalezli co nejrychleji, takovou, aby byl z daleka vidět na zasněžených sibiřských pláních, v zelené tajze i na bílých ledových polích Severního oceánu.


  Červenou…


  Jenže Volkov kolem sebe nic červeného neviděl.


  A věděl proč.


  Červená barva ve vodě ztmavla na fialovou, která prakticky splývala s mořem.


   


  Byli v nějakém supermarketu a Kuba škemral, aby mu koupil fotbalový míč, zatímco Kristýnka ho tahala za rukáv, aby už šli, a pak začal Kuba brečet a křičel: „Proč mi ho, tati, nechceš koupit!? Nikdy jsi mi nic nekoupil!“


  „To není pravda!“ bránil se Bruner. „Na Vánoce jsem ti koupil trojkolku, vláček a stavebnici lego, k narozeninám jsi dostal plyšového medvěda a ještě…“


  „Né, nic jsi mi nekoupil!“ ječel zatvrzele chlapec. „Nekoupil, nekoupil, nekoupil!“


  Bruner se probudil. Uvnitř stanice byla tma, protože Stěpan večer zatáhl roletu, a také ticho, rušené jen tlumeným oddechováním tří spících lidí. Po jeho pravém boku spala Světlana, po levém Stěpan. Igor spal u stěny vedle Stěpana.


  Bruner se obrátil ke Světlaně. Dívka spala na boku čelem k němu, vlasy jí částečně zakrývaly tvář a zavřené oči. Když se dotkl jednoho ze světlých pramínků nad jejím uchem, ozval se zvenčí krátký nářek.


  Bruner strnul, odhrnul deku a chystal se vstát, když ucítil na lokti jemný dotek.


  „Co je?“ zašeptala Světlana, aniž by otevřela oči. „Zlé sny?“


  „Tam venku někdo je.“


  „To se ti jen zdá,“ pokračovala rozespalým hlasem dívka. „Lehni si. Venku nikdo není.“


  Bruner neochotně poslechl. Nastražil uši, ale ten zvláštní zvuk se už neozval.


  „Nemůžu spát,“ zašeptal po chvíli.


  Světlana dlouze vzdychla a protáhla se jako kočka, s pažemi za hlavou. Na sobě měla tílko a pyžamové kalhoty do půli lýtek. „Povídej mi o sobě,“ zašeptala.


  Bruner chvíli mlčel, jako by nevěděl, čím začít.


  „Pocházím z Prahy a bydlím v Praze na Vinohradech,“ začal co nejtišeji. „Studoval jsem fyziku, pak uměleckou fotografii. Pracoval jsem všude možně, v reklamkách, na stavebním úřadě, v knihkupectví, hotelu, přivydělával jsem si jako řidič taxíku, ale toho jsem musel nechat, protože jsem dostával tolik pokut za špatné parkování, že jsem na tom prodělával.“


  Světlana se kratičce zasmála.


  „Ale teď už se živím jen jako cestovatel a fotograf. Pokračuju v tradici heckelovské fotografie.“


  Stěpan se převrátil z boku na bok a Bruner zmlkl.


  Starý rybář zamlaskal a začal znovu chrápat.


  „Co je to heckelovská fotografie?“ zašeptala Světlana.


  „Fotografie horské krajiny, horolezců v akci, původně černobílá. Slyšela jsi někdy o Vilému Heckelovi?“


  Světlana zavrtěla hlavou. „Nět.“


  „Byl to vynikající fotograf a horolezec. Zemřel v Peru pod Huascaránem v roce 1970. Tehdy zahynuli všichni členové expedice od nás z Československa. Nepřežil ani jeden člověk, všechny je pohřbila lavina uvolněná obrovským zemětřesením. Kromě nich zahynulo v okolí Huascaránu pod sesuvy půdy dalších šedesát pět tisíc lidí. Byla to jediná horolezecká expedice v historii, z níž se nikdo nevrátil.“


  „To je smutné,“ zašeptala dívka. „Hodně smutné.“


  „Byl jsem se tam podívat, na místě, kde zemřeli,“ pokračoval stísněně Bruner. „Navštívil jsem jejich základní tábor.“


  „Cestoval jsi tak daleko?“ podivila se Světlana. „Přes půl zeměkoule? Pačemu?“


  „Protože Vilém Heckel byl můj prastrýc. Neznal jsem ho osobně, zemřel dřív, než jsem se narodil. Ale hodně jsem o něm slyšel.“


  Chvíli bylo ticho. Stěpan se opět převrátil na bok, zády k němu, a přestal chrápat. Světlana ležela bez hnutí na boku, ve tmě viděl jen její oči. Dívala se na něj.


  Záměrně vynechal svou neutěšenou rodinnou situaci.


  „Nezmínil jsi se o své rodině,“ řekla tiše.


  Tak si toho všimla…


  „Jsem rozvedený,“ přiznal, ale podrobněji to rozvádět nechtěl. „A co ty?“


  „Narodila jsem se ve vesnici Selský Dvůr asi dvě stě kilometrů na jih od Moskvy. Bydlím v hlavním městě. Jako dítě jsem snila o tom, že budu zpěvačkou. No, ale s mým nadáním a hlasem…“ zahihňala se. „Na konzervatoř mě nevzali, tak jsem šla studovat přírodní vědy. Teď jsem studentkou geologie a mám pár hodin výuky na fakultě, tedy snažím se učit, ale nejsem moc dobrá učitelka. Studenti totiž víc sledují mě než to, co píšu na tabuli.“


  Tentokrát se tiše zasmál on. „To si dovedu představit.“


  Rty jí cukly. „Sem tam zajdu s přáteli do fitka nebo do kina, nic zvláštního.“


  „A rodina?“


  „Žiju s Tomem, to je můj kocour. Rodiče už nemám. Mám ještě bratra, ale ten je…“ zaváhala. „Daleko.“


  Petr kývl a zavřel oči.


  Světlana si ho tak mohla nerušeně prohlížet.


  I když to už jsem vlastně udělala odpoledne…


  Sama pro sebe se v duchu zasmála.


  Odhadovala, že Petr je o deset let starší než ona. Jeho tvář nebyla ničím nápadná až na oči, dětsky upřímné a bezelstné.


  Zastyděla se, že ještě před pár hodinami ho hodlala uspat, aby prozkoumala obsah jeho fotoaparátu a mobilního telefonu.


  Teď už ji ale napadaly myšlenky docela odlišného rázu. Tohle bylo jiné než se studenty nebo kolegy. S nimi se musela neustále držet zpátky i na divokých fakultních večírcích, a v několika případech odolala jen tak tak. Vybavila si vánoční večírek v hotelu Mariott, kde ji přízní zahrnoval šarmantní hostující profesor ze Španělska. Byl skutečně přitažlivý, vytrvalý a neskutečně dobře líbal. Ani se nenadála, a skončili na hotelovém pokoji. Vzpamatovala se, teprve až když se pod ním ocitla na posteli. Naštěstí v té chvíli rozrazil dveře pokoje další tokající pár, a vše skončilo salvou opileckého smíchu.


  Spí, nebo ne? uvažovala, otočená k Petrovi. S ním by to bylo mnohem jednodušší. Tohle tělo už jsem si omrkla ve sprše, a je boží. Tomu bych podlehnout mohla…


  Přesunula se kousek blíž k němu, aby to vypadalo, že se jen vrtí v polospánku, a přehodila přes něj svou štíhlou levou nohu.


  Neodtáhl se. Neotevřel oči. Ale jeho prsty se lehce dotkly vlasů na její tváři.


  Nespí!


  Posunula levou ruku na jeho hruď a se zavřenýma očima stále předstírala spánek.


  Stěpan si dával další kolo chrápání. A když chrápal, spal tak tvrdě, že by ho nevzbudilo ani zemětřesení.


  Cítila, jak se jemně dotýká její tváře a pak levého ramene, ze kterého nechala nenápadně sklouznout ramínko.


  Doteky ji elektrizovaly. Cítila chvění po celém těle. Už dlouho nic podobného nezažila. Začala ho dlaní hladit po široké hrudi. Petr měl na sobě tričko a spodky. Přisunula se ještě blíž, teď už se břichem dotýkala jeho boku.


  Zajela mu rukou pod tričko.


  Jeho ruka se posunula z ramene o kousek níž. Téměř zasténala, když jeho prsty prozkoumaly obliny ňadra a dotkly se bradavky. Žádostivostí se prohnula se v zádech.


  Její dlaň sjela z jeho hrudi níž a níž, a pod vrstvou látky našla, co hledala. Očividně nebyla sama, kdo toužil po tělesném uspokojení.


  Petr je opravdu velký, blesklo jí hlavou.


  Uchopila ho pevně do dlaně a tentokrát se slastí prohnulo jeho tělo.


  A pak už to šlo samo.


   


  Všechno šlo ráz na ráz.


  Deset metrů nad vlnami Volkov odhodil křeslo, prudké škubnutí mu vyrazilo vzduch z plic, pád se na okamžik zastavil, a pak už se ocitl v mrazivé vodě, která jej sevřela ocelovým stiskem, zmítal se v popruzích padáku tři metry pod hladinou, než jej vzduchové kapsy v kombinéze vynesly zpátky nahoru, nadechl se a konečně se mu podařilo zbavit šňůry omotané kolem nohou, zbytek padáku odřízl nožem a dvě rychlá kraulová tempa jej odnesla z dosahu bílé plachty, která se pomalu potápěla.


  Volkov si připadal jako na horské dráze. Obrovské vlny jej vynášely do výšky tří čtyř metrů, a z jejich hřebenů se rozhlížel kolem dokola, vzápětí se propadal do čtyřmetrové mrazivě černé nicoty, aby se po několika zoufalých záběrech ocitl opět nahoře a pak zase dole, se slanou vodou v očích i ústech.


  A pak zahlédl člun! Dělilo ho od něj nějakých padesát metrů, polovina plaveckého bazénu.


  Bazénu napuštěného arktickým oceánem o teplotě šesti stupňů.


  S novým přílivem sil se záběr po záběru blížil k té gumové věci, sotva šest metrů dlouhé. Kombinéza, která jej zpočátku nesla na hladině, už ztěžkla vodou a táhla jej do hlubin. A s ní i děsivý mráz, který jej kousal a štípal po celém těle, ochromoval jeho končetiny i myšlenky. Už necítil pravou nohu, zdálo se mu, že kope do vody jen levou nohou, a z paží se vytrácely prsty a dlaně, a zůstávaly z nich jen pahýly bez špetky citu, které vůlí ovládal jen stěží.


  A pak se jeho pěst sevřela kolem lana na boku člunu. A po ní i druhá. Nadzvedl se, jak nejvýš dokázal, a převalil se pravým ramenem do člunu, pak i levým, soukal se do toho bazénku s deseti centimetry vody na dně po břiše, dokud do něj nesklouzl celý.


  S pevnou hmotou pod sebou zůstal vyčerpaně ležet na zádech. Úlevu rychle vystřídaly křeče. Roztřásl se zimou tak, že se musel chytit lana po obvodu člunu, aby z něj nevypadl. Tím se na chvíli zahřál a třas polevil v chvění a občasné škubání svalů.


  Jak dlouho to můžu vydržet? napadlo jeho zmučený mozek.


  Vlny se zvětšovaly, člun zatížený jeho vahou nabíral ve vlnách každou vteřinou další litry vody. Pokusil se ji dlaněmi vylévat ven. Ale co vylil ven, nateklo při další vlně v desetkrát větším množství zpět.


  Snažíš se marně. Je to směšné, oznámil mu neznámý, podivně klidný hlas uvnitř hlavy. Do hodiny se člun potopí nebo převrátí. A ty stejně zmrzneš.


  Volkov zůstal ležet na dně člunu ve dvaceti centimetrech ledové vody. Kupodivu už necítil žádný chlad, a svým způsobem se mu ulevilo.


  Hlas v jeho hlavě se ozval znovu: Udělal jsi, co jsi mohl. Postupoval jsi správně, podle všech předpisů, jako správný voják a pilot.


  Pocítil zvláštní klid. Nebem prolétl blesk, pak druhý, v krásných trsovitých liniích. Volkov je fascinovaně pozoroval.


  Bouře ale umí být nádherná…


   


  Ráno se ohlásilo křikem racků a Stěpanovým hlasem: „Mládeži, vstávejte!“


  Starý rybář do sebe kopl půl deci vodky a za hlasitého Áááách se přesunul do kuchyňky, kde si nad umyvadlem propláchl tvář vodou z kanystru.


  Světlana se na posteli obrátila tváří k Petrovi. „Už?“ Na tváři měla uličnický úsměv.


  Bruner zčervenal. Vtiskla mu polibek na tvář. „Bylo to skvělé,“ zašeptala.


  Než Petr stihl odpovědět, Stěpan se vrátil do ložnice. „Už,“ potvrdil a podruhé si lokl vodky, dobrých dvou deci.


  „To je na probuzení,“ zabručel, když uviděl Brunerův vyjevený pohled. „V mých letech se člověk probírá pomalu,“ pokračoval rybář a třel si mokré vousy. „A rozumné množství vodky ještě nikoho nezabilo. A ty, děvočka,“ podíval se přísně na Světlanu. „Sebou hoď, ať stihneme zajet pro ty tvoje vzorky.“


  Světlana nenápadně mrkla na Petra a ukazováčkem na rtech naznačila, že jejich noční dobrodružství má zůstat tajemstvím.


  Bruner se uculil a přikývl.


  Světlana se neochotně vyhrabala z postele a zamířila k umyvadlu.


  „Ach bože,“ uniklo jí, když se na sebe podívala v zrcadle. „Vypadám jako příšera, která právě vylezla z bažiny. Nemáte tu někdo lak na vlasy?“


  Stěpan nechápavě vzhlédl od třídění vzorků. Asi otázku nezaslechl celou, protože se zeptal: „Lak na co? Na plech? Ten je venku v kumbále.“


  Světlana vyprskla smíchy. „Na vlasy, ty troubo! A byl to jen vtip, vím, že tu nic na vlasy nemáme!“


  Stěpan cosi zamručel a shrbil se zpátky k hromádce kamení.


  Světlana si opláchla tvář a začala si hřebenem pročesávat krásné dlouhé vlasy. Bruner jen omámeně přihlížel.


  „Ještě se převleču, a můžeme vyrazit, Stěpane,“ řekla a odložila hřeben. Natáhla se pro oblečení poskládané pod oknem. „Vy, pánové, se teď otočte…“


   


  Motor džípu zabral na plné obrátky, od pneumatik zavířil prach. Světlana mu krátce zamávala, šlápla na plyn, terénní vozidlo vyrazilo do prudkého svahu a za chvíli zmizelo Brunerovi z dohledu.


  Bruner se ještě chvíli díval na obzor, nad kterým se začínala tvořit bílá kupovitá oblačnost, a pomalým krokem se vrátil do boudy.


  Igor ležel obrácený ke stěně, jeho ramena se pravidelně zvedala a klesala.


  Fotograf se posadil na jedinou židli. Dveře od jedné ze skříní zaskřípaly a pomalu se otevřely. Na věšáku visela kožešinová bunda a dole byly pohozené nějaké hadry.


  Bruner skříň otevřel dokořán a vytáhl z ní bundu velikosti XXL. Stěpan i Igor byli spíše menšího vzrůstu.


  Ta by mi seděla. Že by patřila ztracenému Olegovi?


  Na chvíli zaváhal.


  Mám ji vyzkoušet?


  Nakonec v něm zvítězila přísná výchova.


  Ne, není moje.


  Bruner pověsil bundu zpátky na věšák. Na dně se válela hromada hadrů, která urážela jeho cit pro pořádek. Posunul je nohou do kouta a přitom odkryl šedé kotníkové boty, už obnošené a zřejmě vojenské. Když je rozvázal, uviděl na jazyku číslo 44 a pod ním jméno napsané černým fixem: Saša.


   


  Chlad dosáhl takového stadia, kdy člověk přestává trpět a upadá do spokojené dřímoty, končící smrtí.


  Volkov se přistihl, že jeho myšlenky začínají být zmatené a kostrbaté, a mísí se se vzpomínkami z různých období života: vzpomněl si na rozzářený vánoční stromeček u strejdy Gajdara, na první let stíhacím letadlem, na narození dcery, které vlastnoručně přestřihl pupeční šňůru a div přitom neomdlel, ale křik miminka v něm zburcoval cosi, co předtím v životě nepoznal, vybavil si první důstojnickou zkoušku před generálem, kterému se na kolejích přezdívalo „Lidožrout“, a který ho pochválil, což se ještě nestalo za celou existenci Vojenské akademie, ucítil vůni ranní kávy, zaslechl štěbetání dcerky a manželčin hlas, do toho se z rádia z jeho přilby ozývalo naléhavé: „328, tady základna, ohlaste se!“


  Volkov zavřel oči. Hučení moře stále zaléhalo v uších, ale bouře už slábla a pauzy mezi záblesky blesků, prosvítajících slabě přes víčka, postupně narůstaly. I kymácení člunu se zklidňovalo.


  Když po chvíli otevřel oči, mraky na nebi se roztrhly a odhalily bleděmodrou oblohu a oslepující sluneční disk. Volkov se maličko nadzvedl. Oceán kolem něj ztichl a rozzářil se jako tekuté stříbro. Viděl jednotlivé paprsky pronikat pod modrozelenou hladinu do úžasné hloubky plné vzduchových bublin a drobných řas. A pak se najednou v hlubinách pod člunem objevil černý stín, nedohledná tmavá masa s rozměry vzpírajícími se zdravému rozumu, řítící se přímo na něj ohromující rychlostí…


  Volkov téměř zapomněl dýchat.


  Velryba! Spolkne mě velryba!


  Zoufale se pokusil vyhrabat na nohy, necitlivé jako dřevěné pahýly a zároveň měkké jako sulc. Moře zčernalo, vítr ztichl očekáváním. Kousek od člunu se roztočil monstrózní vír, gigantická spirála vody o průměru dvaceti metrů svažující se k bezednému, závratnou rychlostí rotujícímu středu, v němž v gejzírech vody prorazil hladinu ohromný černý předmět, vysoký jako mnohopatrový dům.


  Volkov si ani neuvědomil, že se nad vodami Severního ledového oceánu rozlehl jeho výkřik.


   


  Světlana zastavila džíp asi pět kilometrů od základny, v úzkém ledovcovém karu s tyrkysovým jezírkem uprostřed a kobercem zeleně okolo. Seskočila z blatníku do vlhké půdy, až pod jejími polovojenskými botami vystříkla bažinatá půda. Poodešla od džípu několik metrů a rozhlédla se.


  Stěpan neochotně vystoupil z vozidla. Nikde kolem neviděl žádné kameny, odkryvy ve svahu ani sedimenty. Pracoval na stanici už od jejího vzniku a za tu dobu se od vědců leccos naučil. Pokud zrovna nerybařil, učil se v terénu hledat, poznávat a datovat základní geologické vrstvy, zpracovávat a třídit vzorky, poznávat běžné horniny, jako je čedič, žula nebo vápenec, a běžné minerály, pořizovat jednoduché geologické mapy a pracovat s databází v počítači, to ještě v době, kdy počítač fungoval.


  Když Světlana zastavila a vystoupila na dně údolí, Stěpan hned věděl, že o sběr vzorků nepůjde. V bažině se totiž kameny nehledají…


  „My jsme nepřijeli pro vzorky, je to tak?“ protáhl lenivě a zastavil se po dívčině boku.


  Oba se teď dívali na zasněžený vrch v dálce, nad kterým se tvořila bílá oblačnost. Jinde bylo nebe modré a vzduchem rezonoval křik ptáků.


  „Ne, nebudeme sbírat žádné vzorky,“ přiznala Světlana. Stěpana nebylo možné oklamat. Měl za sebou dva roky u průzkumníků a deset let u námořnictva, a během té doby si vypěstoval jakýsi instinkt, který se málokdy mýlil.


  „Potřebuji odeslat a přijmout nějaké zprávy,“ řekla. „Je to důležité. A víš, že na stanici to nejde, umístila jsem tam rušičku mobilního signálu.“


  Stěpan nepatrně přikývl. Jeho oči byly stejně nečitelné jako jindy. „Tak to nebudu překážet, děvočka,“ řekl a pomalou chůzí se začal vzdalovat. Když byl od dívky asi sto metrů, posadil se do mechu a sklonil hlavu do dlaní.


  Přemýšlel. O své práci a o ní…


  Stanice chátrala, protože Akademii věd, která stanici provozovala, chyběly peníze. Celé ruské vědě chyběly finanční prostředky. Za poslední tři roky se na stanici vystřídaly jen čtyři vědecké týmy ve čtrnáctidenních turnusech. Poslední přijel loni v srpnu. Od té doby stanice pustla a jedno zařízení za druhým vypovídalo službu. Jako první odešla rádiová stanice. Meteorologická čidla ji následovala, ale ta opravil. Opravil i dieselový generátor, ale porouchaný motor člunu byl nad jeho síly stejně jako mikroskop.


  Příští rok bude stanice na odpis, pomyslel si. Alespoň že mi stále běží plat. Vzhlédl k dívce. Ale co tu chce ona?


  Světlana sáhla do kapsy pro satelitní telefon, vytáhla anténu a zapnula přístroj. Navenek se tahle nokia ničím nelišila od běžných typů, které se prodávají v ceně kolem tří set dolarů, jen v Menu měla jednu nenápadnou položku navíc, bleděmodrou ikonku označenou SIP. Za ní se skrývala aplikace kódující a dekódující zprávy přicházející z jednoho určitého telefonního čísla. Jiná šikovná appka zabraňovala lokalizaci telefonu v mobilních sítích. Znovu se rozhlédla. Stěpan stále seděl s hlavou v dlaních, zřejmě o něčem přemýšlel. Jinak byl všude klid. Světlana aktivovala schránku.


  Stěpan si představil, jak signál z mobilu letí rychlostí světla vzhůru skrz ionosféru až ke špionážní družici Kobalt-M, nebo k nějaké podobné, a z ní pak pokračuje někam do Moskvy, možná do samotného Kremlu…


  Přišla před třemi týdny s tím lejstrem z jakéhosi ministerstva, ale o důvodech, proč přišla, neprozradila ani slovo, pomyslel si Stěpan. Jen prohlásila, že dočasně převzala velení na stanici. Tak to stálo i na tom papíře. A že očekává, že s ní budeme spolupracovat. Ale co je, ksakru, zač?


  Některé věci už samozřejmě vypozoroval. Světlana byla inteligentní a fyzicky dobře vybavená. Stěpan si byl jistý, že prošla nějakým druhem bojového výcviku. Měla rychlé reakce a byla sebevědomá. A držela nůž způsobem, jakým ho obyčejní lidé nedrží. V tom se nemohl mýlit. A také u sebe neustále nosila zbraň, vzadu za opaskem, ačkoli se o tom ani jednou nezmínila. Podařilo se mu jednou zahlédnout její pažbu, a podle ní poznal, že jde o poloautomatickou MP-443 Grach se zásobníkem na osmnáct nábojů. Taková zbraň se v armádě běžně nepoužívala. Ani u policie. Ale Stěpan věděl, že ji fasují některé speciální jednotky, například OMON nebo Specnaz, podřízené ministerstvům vnitra a obrany.


  Na displeji Světlanina mobilu se rozsvítilo: PŘIPRAVEN PRO KOMUNIKACI V REŽIMU T.


  Písmeno T znamenalo „Tajný“.


  Světlana vyťukala: FAKTOR X PRAVDĚPODOBNÝ, ALE ZATÍM NEPOTVRZEN. SITUACE JE VELMI NEPŘEHLEDNÁ.


  Netrvalo dlouho a objevila se odpověď: POKRAČUJTE V MONITOROVÁNÍ. CO CIZINEC?


  Dívka chvíli přemýšlela a pak napsala: NEPŘEDSTAVUJE PRO NÁS HROZBU. JE TO FOTOGRAF.


  V PŘÍPADĚ NUTNOSTI HO ODSTRAŇTE, zněla odpověď.


  Světlaně se udělalo nevolno. Měla zbrojní pas, legálně drženou zbraň a byla nadprůměrně dobrou střelkyní. Absolvovala kurz boje s nožem a několik kurzů sebeobrany. Ještě si pamatovala, jak se cítila, když poprvé vystřelila z pistole, a jak se jí draly slzy do očí, když s ní instruktor poprvé praštil o žíněnku a vyrazil jí dech. Teď už by se ubránila. Ale stejně by nedokázala nikoho „odstranit“. Tím si byla jistá.


  Jejím úkolem většinou bývalo proniknout na určené místo nebo do určité společnosti, získat požadované informace a nenápadně zmizet. To byla její parketa. Mládí, příjemný vzhled, konverzační schopnosti a ženské přednosti ji k tomu přímo předurčovaly. Ale i zde si stanovila určitou mez, kterou nehodlala překročit. Když jí na jedné recepci sáhl vysoce postavený pán z ropného koncernu Jukos na prsa, skončil s rozbitými brýlemi a parádním otiskem všech pěti jejích prstů na tváři.


  Zkrátka Petra by zlikvidovat nedokázala bez ohledu na to, co se mezi nimi odehrálo včera v noci. To však nadřízenému napsat nemohla.


  Proto odepsala: ROZUMÍM.


  A pak dodala: JEDEN MUŽ Z BÁZY SE STÁLE POHŘEŠUJE, STAV DRUHÉHO SE ZHORŠUJE, TŘETÍ MUŽ JE ZATÍM V POŘÁDKU. ŽÁDÁM POSILU.


  Tentokrát si dala druhá strana načas: UVÁŽÍME TO.


  „No bezva,“ povzdechla si. A napsala: TERMÍN UKONČENÍ MÉ MISE?“


  Odpověď přišla okamžitě: PRODLUŽUJE SE NA NEURČITO.


  „No to je paráda!“ vybuchla. „Paráda!“ Měla sto chutí praštit tím pitomým přístrojem do země. Ale v měkké půdě by se mu beztak nic nestalo. Strčila jej zpátky do kapsy.


  Podělaná práce!


  Stěpan nechápavě zvedl hlavu. Mávla na něj, že se nic nestalo. „To nic, jen mi ujely nervy!“ zavolala na něj. „Pojď, jedem zpátky na stanici!“


  Stěpan roztržitě přikývl, vstal a pomalu se vydal k džípu.


   


  Volkovův týraný mozek pochopil, že věžák tyčící se z moře nad jeho hlavou není ani velryba, ani nadpřirozená nestvůra.


  Ta věc měla dlouhý oblý hřbet, který vyčníval několik metrů nad hladinu, a v jedné třetině se z něj zvedala asi dvacet metrů vysoká a čtyři metry široká nástavba, zakončená vysílačkou a dvěma periskopy.


  Ponorka…


  Vír, který ponorka při vynoření vytvořila, smýkl člunem směrem k ní. Vzápětí se na nástavbě objevily dvě postavy. Jedna z nich si ho všimla a začala na něj mávat a gestikulovat. Druhý muž mezitím zmizel v ponorce. Volkov se pokusil gesta zopakovat, ale už nebyl schopen se pohnout. Paže měl modré až fialové, zmrzlé na kost.


  Muž, který byl předtím také nahoře, seběhl na trup ponorky a hodil do moře lano. Volkova od lana dělilo asi třicet metrů.


  Mám se ho chytnout. Musím se ho chytnout. Musím se… musím…


  Sundal si těžké boty napité vodou a nechal je plavat na dně člunu. Žádný mráz necítil. Jak by taky mohl, když prsty už zbělely chladem natolik, že se zdály být průhledné jako led. Po čtyřech se vrhl do vody. Byla teplá jako v bazénku na zahradě, kam se chodili každé letní odpoledne koupat. Zakroužil ve vodě pažemi, které, jak se mu zdálo, už nebyly součástí jeho těla. Jeho trup byl úplně holý, bez končetin a výstupků, podobný tělu delfína.


  Jsem delfín…


  Trvalo věčnost, než nahmatal hrubé, asi palec tlusté lano. Stiskl je křečovitě v obou dlaních.


  A definitivně ztratil vědomí.


  5


   			                         		



  Bruner si dřepl nad tůňkou, zaostřil a exponoval další snímek. Nafotil už asi padesát snímků, od květin po polární lišku, která se toulala nad útesy, ale myšlenkami byl stále u ní v noci.


  Seběhlo se to tak rychle a přirozeně.


  Asi jsem byl příliš dlouho sám…


  Stále cítil její nahé tělo prohnuté vášní, její horké a hladové rty, jejich společný rytmus, její vzdechy.


  Světlana řekla, že to bylo skvělé. On by použil slovo úžasné. Museli se milovat tiše a pomalu, a to zážitek ještě umocnilo.


  Fotoaparát několikrát měkce cvakl v režimu makro.


  Věděl, že jedna noc tady v severské pustině nic neznamená. Nešlo o lásku v klasickém slova smyslu. Prakticky vůbec se neznali a nic spolu neplánovali. Oběma muselo být jasné, že jakmile opustí tenhle ostrov, už se nikdy neuvidí.


  Vzplanutí dvou osamělých lidí, krátký románek odsouzený k brzkému zániku…


  Přesto si přál znovu ji cítit v náručí, to pružné, pevné a přitom poddajné tělo. Toužil po ní. Toužil po jejích dotecích a rtech. Tak moc, že se nedokázal soustředit na práci…


  Nejsi tady kvůli děvčatům!


  Další dvě cvaknutí.


  Pohyboval se podél pobřeží, ve výšce asi sto metrů nad hladinou moře a tři kilometry od bázy. Bylo už půl dvanácté, Světlana se Stěpanem se každou chvíli vrátí. Rozhodl se udělat ještě několik snímků skalnaté zátoky s hejny racků a pak se vydat zpátky.


  Vyměnil objektiv za teleskopický, aby si přiblížil ptáky lovící kořist na vrcholcích vln. Zdejší vzduch ho nepřestával fascinovat. Byl tak průzračně čistý, že slyšel ptačí křik, ačkoli ptáci byli tak daleko, že je neviděl, slyšel šumět vřes i drobný déšť, který tiše ševelil na listech. A hory na obzoru byly padesát kilometrů daleko, ačkoli se zdály být desetkrát blíž…


  Uvelebil se pohodlně na mechu a zaostřil na zpěněný příboj. V kruhovém hledáčku se objevily jednotlivé vlny a oblázky na břehu jako v silném dalekohledu. Pomalu otáčel objektivem doleva, dokud se v hledáčku neobjevila bílá křídla. Exponoval několik snímků s ultra rychlou závěrkou.


  A pak mu do zorného pole vplula neostrá červená skvrna.


  Co to sakra je?!


  Nastavil transfokátor na maximální přiblížení a chvíli otáčel objektivem, dokud nebyl záběr ostrý.


  Na pláži, na hranici mezi mořem a souší, rozeznal něco, co připomínalo paži v červené bundě.


  Je to lidská ruka?


  Nebyl si jistý. V silném větru se zvětšený obraz neustále třásl. Mohla to být končetina panenky nebo hračky. Nebo jen kus hadru shodou okolností podobný ruce.


  Pokud je to část lidského těla, kdo by to mohl být?


  Nějaký rybář? Námořník? Tělo z kontinentu, které tu vyplavily mořské proudy?


  Udělal několik snímků, spíš jen pro pořádek.


  Prostuduji je později.


  Rozhodl se pro dnešek s fotografováním skončit. Když o půl hodiny později sbíhal dolů srázem ke stanici, ulevilo se mu, že před stanicí stojí Světlanin gaz.


   


  Bruner vstoupil do stanice, právě když se Světlana pokoušela posadit Igora. Světlovlasý muž se podivně kymácel, hlava mu neustále padala k hrudi a něco nesrozumitelného drmolil.


  Světlana se ohlédla ke dveřím na Brunera a křikla: „Pjotr, pomoz mi, prosím!“


  Společnými silami ho posadili. Igor zničehonic otevřel dokořán oči, zvedl pravačku a ukázal prstem na pootevřené dveře stanice. „Mlha! Mlha přichází!“


  Bruner se ohlédl. Venku se tvořila oblaka, ale na mlhu to nevypadalo. Alespoň zatím.


  Igor znovu zvedl paži. „Mlha! Oni přicházejí!“ zavyl.


  Světlana mu uštědřila facku. Pomatený muž překvapením zavřel ústa a sáhl si na tvář. „Co to děláš?“ zeptal se ublíženě. Najednou vypadal při smyslech. „Proč mě biješ?“


  „Protože jsi cvok.“


  „Nejsem!“ nesouhlasil Igor.


  „Ale ano, jsi. Křičíš tady jako smyslů zbavený. Co je s tebou?“


  Místo odpovědi Igorova brada opět klesla na prsa. Světlana si povzdechla a uložila ho zpátky na postel.


  Do stanice vstoupil Stěpan, nesl v náručí krabici s potravinami a náhradním vařičem. „Horší se počasí,“ zahučel pochmurně.


  „Igor měl zase záchvat,“ informovala ho dívka.


  „Co dělal?“


  „Křičel, že si pro nás někdo přijde.“


  Stěpan zabručel cosi nesrozumitelného a stíny v jeho vrásčité tváři se ještě prohloubily.


  „Už zase usnul,“ pokračovala Světlana. „Chtěla jsem mu dát něco k jídlu a pití. Musí přece jíst a pít…“


  Odpovědí jí bylo mlčení, rušené jen šuměním moře a hučením elektrického generátoru.


  „Co se mu vlastně stalo?“ přerušil ticho Bruner. „Připadá mi, jako by byl pořád zdrogovaný.“


  Světlana pohlédla na Stěpana, pak na Brunera, a nakonec pokrčila rameny. „Není na drogách. Morfium už muselo dávno vyprchat. Ani není opilý. To bychom cítili.“


  „Jednoho dne šel na lov lišek, a když se vrátil, vypadal takhle,“ řekl Stěpan. „Nevíme, co se mu stalo.“


  „Je to v Igorově hlavě. Žádné drogy kromě morfia tu nemáme,“ dodala Světlana.


  „Nemáme,“ zopakoval hlubokým hlasem Stěpan. „Máme jenom vodku.“


  „Udělejme mu krevní test,“ navrhl Bruner.


  „Jak asi?“ zeptala se Světlana. „Nemáme na to vybavení. I když nejsem zdravotní sestra, krev bych mu vzít dokázala, snad. Injekční stříkačky tu máme. Ale co pak? Tady nejsme v nemocnici. Nemáme tu žádné přístroje, kam kápneš krev a na displeji se ti ukáže cholesterol nebo počet bílých a červených krvinek.“


  Rozhostilo se ticho.


  „Kdy přijede ten člun?“ zeptal se nakonec Bruner.


  „Za osm dní,“ řekla Světlana.


  „Jen aby nebylo pozdě,“ řekl tiše Bruner, a úplně přitom zapomněl na tělo pod srázem tři kilometry severně od stanice.


   


  Zinovjevovi z vedení Severního okruhu zdaleka neprozradili všechno. Například mu zamlčeli, že k pozorování neznámého objektu došlo i pod vodou, a to za velmi dramatických okolností během návratu jaderné ponorky třídy Tajfun z třítýdenního cvičení východně od Islandu.


  Ponorky třídy Tajfun (též Akula) byly největšími podmořskými plavidly, jaká kdy byla postavena. Ještě za éry Sovětského svazu bylo postaveno šest kusů těchto ponorek, a jedna zůstala rozestavěná. Rozestavěné plavidlo, pojmenované Sankt Petěrburg, bylo dokončeno až v roce 2004 a stalo se tak de facto svou vlastní třídou, Tajfun II. Od roku 2008 začala být plavidla třídy Tajfun, Delta III a Delta IV nahrazována modernějšími, menšími a především levnějšími ponorkami třídy Borej.


  Sankt Petěrburg tvarem připomínal více plejtváka obrovského než typickou ponorku, od obřího kytovce se však lišil v mnoha ohledech: zatímco plejtvák obrovský dosahuje maximální délky 33 metrů a hmotnosti 130 tun, Sankt Petěrburg měřil na délku 170 metrů, na šířku 23 metrů a sahal do výšky 26 metrů, tedy na střechu průměrného devítipatrového moskevského domu, a jeho výtlak na hladině činil 24 000 tun.


  I samotná konstrukce ponorky byla unikátní, v podstatě šlo o katamaran: v ocelovém plášti se nacházely dva oddělené trupy ze super pevných slitin titanu, každý o průměru deseti metrů, spojené třemi moduly: na přídi šesti vrhači torpéd, na zádi kormidelnou a uprostřed velitelským stanovištěm. Trup lodi byl rozdělený na devět hermeticky uzavíratelných sekcí, s první torpédovou sekcí na přídi a devátou motorovou sekcí na zádi. Jen torpédová sekce byla dlouhá asi jako basketbalové hřiště. Dva reaktory zasazené v olověných sarkofázích, každý o výkonu dvě stě megawattů, se nacházely ve střední páté sekci a umožňovaly ponorce vyvinout rychlost dvanáct uzlů na hladině a třicet uzlů pod hladinou. V Arktidě dokázaly tajfuny prolomit dvoumetrovou vrstvu ledu a díky recyklaci vzduchu a vody mohly zůstat pod hladinou prakticky neomezenou dobu. Teplota byla udržována ve dne i v noci na stabilních 22 °C, kyslík se vyráběl elektrolýzou mořské vody a CO2 vydechované lidmi odstraňovaly ze vzduchu speciální filtry. Pokud by došlo k problému v cirkulaci vzduchu, nosil každý námořník u opasku dýchací přístroj obsahující plynovou masku, pouzdro a hadičku, kterou se bylo možné napojit na ústřední zásobárnu kyslíku na lodi.


  Výzbroj Sankt Petěrburgu tvořilo kromě dvaadvaceti torpéd, řady min a protilodních střel především dvacet balistických raket s doletem 8300 km a přesností 500 m, každá s deseti jadernými hlavicemi o ekvivalentu 150 kilotun TNT. Jaderná síla Sankt Petěrburgu tak tisíckrát převyšovala „Malého chlapce“, americkou atomovou bombu svrženou na Hirošimu. Jestliže se o balistických ponorkách ze šedesátých let tradovalo, že mohou zničit celý kontinent, ponorky třídy Tajfun mohly hravě vyhladit celou planetu. Ne nadarmo se o nich v ruských kruzích hovořilo jako o „zbraních Soudného dne“.


  Životní podmínky sto třiašedesáti členů posádky Sankt Petěrburgu se nedaly srovnávat s podmínkami na jiných ruských ponorkách. Doba, kdy se námořníci téměř nemohli vyhnout v úzkých temných chodbičkách, konzervy jídla se skladovaly v mezerách mezi potrubím a stroji, zkažený vzduch neuvěřitelně páchl a na jedno lůžko připadali dva muži, takže někteří raději přespávali mezi torpédy, už byla definitivně pryč.


  Sankt Petěrburg byl ve skutečnosti rozlehlým čtyřpodlažním objektem s prostory určenými buď pro stroje a zařízení, nebo k obývání. Námořníci byli ubytováni ve dvoulůžkových a čtyřlůžkových pokojích obložených dřevem, k výbavě pokojů patřilo umyvadlo, psací stůl, kabelová televize a video, kromě sprch měla posádka k dispozici i saunu s bazénem, skleník s čerstvým ovocem a zeleninou, a dokonce i voliéru s mluvícími papoušky.


  Zásoby jídla na typickou plavbu zahrnovaly například dvaadvacet tisíc vajec, dvě tuny těstovin, tunu brambor, půl tuny másla nebo čtvrt tuny kávy. Každou „noc“ pekl kuchař čerstvé pečivo.


  I čas se zde počítal jinak než v běžném životě: na pracovištích se střídaly dvě směny, červená a bílá, vždy po osmi hodinách, kdy jedna směna spala a druhá pracovala. Jeden „den“ na ponorce proto trval šestnáct hodin. Dvojice, které zastávaly stejnou funkci v bílé a červené směně, se označovaly jako „dvojčata“. Jen pár pozic jako velitel, zbraňový důstojník nebo palubní lékař zdvojeno nebylo. Pokud byl velitelem ponorky starší prošedivělý kapitán, muži mu neřekli jinak než „otče“.


  Chod ponorky pak byl řízen z velitelského a řídícího centra, „můstku“, umístěného pod kónickou věží, okrouhlé místnosti se dvěma periskopy, ovládacími panely, komunikační technikou, počítači a dalším technickým zařízením. Můstek měl na povel výkonný důstojník. Kapitán nebo jeho zástupce se obracel na výkonného důstojníka, který pak rozkazy tlumočil podřízeným na můstku, kteří měli za úkol sledovat hloubku ponoru, sonar, navigaci, monitory s hloubkou, rychlostí a kurzem, kormidelník kontroloval stabilizátory na zádi. Celkem mohlo na můstku pracovat až 26 mužů.


  Čtrnáctého července v 16:47 se v narudlém svitu můstku skláněli k obrazovce sonaru tři muži: velitel ponorky a kapitán prvního stupně Alexandr Gomelskij, jeho zástupce kapitán druhého stupně a velitel bílé směny Jevgenij Avanin a nadporučík Grigorij Markov, výkonný důstojník bílé směny.


  „Simulovaným odpálením torpéd na cíle nepřítele pro nás přece cvičení skončilo,“ řekl Avanin, světlovlasý vysoký muž s výraznou slabostí pro dobré jídlo a opačné pohlaví. „Tak to stojí v dokumentech ke cvičení.“ Namířil ukazováček na bílý bod, který se neustále přibližoval ke středu obrazovky. „Tak proč nás pronásleduje ta ponorka?!“


   


  Odpoledne Bruner pomohl Stěpanovi opravit čidlo anemometru na vrcholku stožáru a prohlédl si historické záznamy stanice. Data za posledních patnáct let, tedy od doby, kdy se na stanici začala měřit teplota, potvrzovala, že se otepluje.


  Tempem zhruba dva celé tři stupně za století. Přesně podle předpovědí, že právě Arktida se bude v tomto století oteplovat nejvíc.


  Dalo se očekávat, že příznivější klimatické podmínky zvýší zájem o tuto oblast.


  A jedna z posledních panenských oblastí světa se komercionalizuje…


  Dále se dozvěděl, že Stěpan pracuje na stanici od jejího počátku, zatímco Igor a Oleg dorazili teprve před třemi lety. Světlana se připojila nedávno, před pár týdny, dva dny po zmizení Olega.


  „Pjotr,“ začal Stěpan a vedl Brunera ke svému člunu. „Pomoz mi ještě s tou sítí. Zítra ráno pojedu na lov.“


  Starý rybář mu ukázal, co má udělat. „Drž tohle. Sítě jsou zatraceně těžký, ale ty seš chlap jako hora… Pjotr, víš, že v Barentsově moři žije největší populace tresky obecné na světě?“


  Bruner zavrtěl hlavou. „Ne.“


  „Ale až se oteplí ještě víc, komerční rybolov zplundruje i zdejší populaci. Víš, jak je taková treska velká?“


  „To netuším.“


  „Na délku může mít až dva metry a váhu devadesát kilo. Když chceš takového macka vytáhnout z vody, potřebuješ k tomu nejmíň dva chlapy.“


  Brunerovu pozornost přitáhl úzký sloup vody, který náhle vyrazil z hladiny kolmo vzhůru asi kilometr od břehu. „Velryba!“


  Stěpan se otočil. Nad hladinu se vynořila část hřbetu a ocasní ploutev „To je keporkak,“ upřesnil rybář. „Poznáš ho podle dlouhých bílých prsních ploutví. Dneska už je vzácnost, když se tu objeví. Jó, kdysi, kdysi jich tu bývala hejna.“


  „Chyť žezlo, tu dřevěnou tyčku, a polož ji sem, vedle bójek,“ pokračoval Stěpan, když keporkak zmizel v dálce.


  Za deset minut ležela síť připravená k lovu na přídi bárky. Starý rybář poplácal svého pomocníka po rameni. „Kde ses naučil tak dobře rusky, maladěc?“


  Bruner rozpačitě pokrčil rameny. „Asi ve škole. A na cestách po Asii.“


  Stěpan přikývl. „Máš už hlad? Ano? Tak pojďme dovnitř připravit něco k snědku.“


  Světlana uvařila chutnou večeři zahrnující filety z tresky, těstoviny a rajčatový protlak, k pití se podával pravý anglický čaj. Občas se po Petrovi zpytavě podívala. Fotograf jí pohled oplácel, v očích jedinou otázku.


  Dnes v noci zase?


  Světlana se začervenala jako už dlouho ne. Beze slov se dohadovali očima.


  Mrkl. „Ano?“


  Přivřela víčka. „Nech toho!“


  Významně zamrkal směrem k ložnici. „Dnes v noci?“


  Zvedla obočí a vyslala varovný pohled. „Stěpan si nás všimne!“


  Nasadil prosebný výraz. „Takže ano?“


  Sevřela rty do úzké čárky a mezi obočím jí vyrostla vráska. „Blázníš?“


  Zazubil se. „Znamená to ano?“


  Naznačila vztek, i když v jejích očích bylo něco úplně jiného. „Nemůžeš dát pokoj?!“


  Zvedl pravé obočí. „To opravdu nemůžu.“


  Připadal si jako kdysi, na večírcích na vysokoškolské koleji.


  A když nakonec zrůžovělá ve tvářích souhlasným kývnutím kapitulovala, zaplavilo ho hřejivé teplo.


  Stěpan si jejich hry naštěstí nevšiml. Vyprávěl nějakou loveckou historku, ze které oba jeho společníci nepochytili jedinou větu. Světlana měla co dělat, aby nevyprskla smíchy.


  Bruner nabídl společníkům slivovici, ale s přílišným úspěchem se nesetkala. Stěpan zkonstatoval, že je to jen o chlup lepší pití než vodka z brambor, a Světlana se při degustaci šklebila tak, že se neudržel smíchy.


  V devět večer Stěpan konečně zhasl světlo a šlo se spát.


  Starý rybář zanedlouho usnul, a jeho chrápání se neslo boudou. Dvě těla vedle sebe se dočkala. Oblečení během chvíle skončilo pod postelí.


  „Teď budu nahoře já,“ zašeptala mu skoro slyšitelně do ucha. Její vlasy ho polechtaly na tváři, když se přesunula nad něj. Rošťácky se ušklíbla, uchopila ho za zápěstí a přitiskla mu paže k polštáři za hlavou.


  Nezdálo se, že by mu to vadilo. Spíš naopak.


  Ve tmě se lehounce usmála.


  Proč bych si nemohla užít trochy dominance? Kdy zase budu mít příležitost dostat pořádného chlapa takhle na lopatky?


  To už se jejich těla spojila.


  A bylo to ještě lepší než minule.


   


  Igorova předpověď počasí se naplnila ráno. Mlha se snesla na pobřeží kolem osmé hodiny. Ve slabém větru zavířila v bílých chuchvalcích za oknem a pronikla štěrbinou pode dveřmi stanice.


  Igor spal, Stěpan postával v kuchyňce a naléval si jednoho panáka vodky za druhým. Světlana se choulila ve svetru na židli a vyměňovala si s ním něžné pohledy.


  Co pořád mají s tou mlhou?


  Citelně se ochladilo a nikomu se nechtělo ven.


  Stěpan pomalu odložil nedopitou skleničku. „Slyším kroky,“ řekl.


  Bruner nastražil uši, ale nic neslyšel. Pohlédl na Světlanu. Ta mu pohled vrátila s bezradným pokrčením ramen, které znamenalo: „Taky nic neslyším.“


  Bruner vstal a oblékl si bundu. „Jdu se podívat ven.“


  „Petře, nechoď tam!“ stačila říct Světlana. Ale to už Bruner otevíral dveře. Stěpan ho sledoval skelným pohledem, ani se nepohnul. „Jen ať jde, maladěc,“ zachroptěl.


  Ledový vichr ho pohladil po tvářích. Venku vířilo neproniknutelné bílé, místy šedivé nic, bílá tma, jak výstižně říkají mlze kombinované se sněžením eskymáci, neproniknutelná a zrádná…


  Bruner nedohlédl ani na konec schůdků ze stanice vzdálený sotva tři metry. Pomalu sestoupil na kamenitou pláž. Hučení generátoru i moře tu bylo silnější než ve stanici, ale jiný zvuk neslyšel, dokonce i jinak ukřičení racci zůstávali zticha. Mlha byla hustá jako kaše, mohl ji rozhánět rukama a téměř hníst v dlaních. A pak zaslechl první zvuk, který sem nepatřil: vrznutí a tupé bouchnutí.


  Pochopil, že Stěpan za ním zavřel dveře do bázy a zajistil je tyčí.


  Byl venku, sám, vydaný napospas světu zahalenému v neproniknutelné bělobě.


   


  S hrubými rysy taktického cvičení Severní flotily „Advetnyj udar“, tedy Odvetný úder, byli samozřejmě seznámeni ještě na pevnině. Měli zamířit k sedmdesátému stupni severní šířky a patnáctému poledníku západní délky. Společně s ostatními podmořskými a hladinovými plavidly měli nacvičit rozvinutí sestavy do obrany před nepřátelskými ponorkami a potom sami přejít do protiútoku.


  Podrobné rozkazy byly uloženy v zapečetěné obálce v sejfu kapitána ponorky. Gomelskij je směl rozpečetit až sedmý den plavby, kdy míjeli souostroví Lofoty na západním pobřeží Norska.


  Rozkazy obsahovaly přesný popis vojensko-taktických cílů, kterých mělo být dosaženo, a pokyny k jejich splnění: maximální utajení, zákaz kontaktu s ostatními plavidly pomocí elektromagnetických vln a aktivního sonaru, navigace pomocí map a nízko i vysokofrekvenčního pasivního sonaru a hydrofonů po obvodu trupu, vynoření jen v případě nouze, vyhledání nepřítele: tří ponorek třídy Omega, a jejich simulované zničení torpédy. A nakonec návrat na základnu a zhodnocení mise velitelem flotily.


  Všechno proběhlo přesně podle plánu, úkoly splnili na výbornou. Jenže o ponorce, se kterou by se měli utkat na zpáteční cestě, nebylo v rozkazech ani slovo.


  V tichu velitelského stanoviště se ozvalo kovové „plong“, a o jedenáct vteřin později slabší „ping“.


  „Vzdálenost 8300 metrů,“ vypočítal hbitě Markov. „A stále se snižuje.“


  „Jaký je její kurz?“ promluvil poprvé Gomelskij. Hnědé vlasy lemovaly hezkou, hladce oholenou tvář, a pod tričkem se rýsovalo sportovní tělo týrané čtyřikrát týdně v posilovně. Klidně by mohl hrát v reklamě na holicí strojky firmy Gillette. Liboval si v drahých oblecích, jeho humor byl stejně třaskavý jako palivo v reaktoru, jen jiskřivé zelenohnědé oči se k němu nějak nehodily, jako by patřily člověku staršímu o několik desítek let.


  „Jejich kurz je kolizní s naším, pane,“ odpověděl Markov. „Máme ji za ocasem na sto sedmdesáti stupních. Pluje ve stejné hloubce jako my.“


  Použitím aktivního sonaru porušil Gomelskij předpisy. Po návratu pravděpodobně dostane důtku samotného velitele flotily. Ale na to teď nemyslel. Bezpečnost posádky byla prvořadá.


  „Měli jsme sonar zapnout dřív,“ řekl tiše Gomelskij.


  „Kdybychom ho nezapnuli, ještě teď bychom to nevěděli, Alexandře Pavloviči,“ připomněl Avanin.


  Gomelskij se rozhodl k překvapivému kroku, poté co hydrofony na zádi zachytily podivný šum. Vlastně ten šum nepřipadal podivný nikomu kromě něho samého. Šlo o obvyklé zvuky moře: šumění vody, pískání velryb, hluboké vibrace dvou lodních šroubů na zádi, sem tam zabublání. A někde za tím vším Gomelskij spíš vycítil, než uslyšel něco nepřátelského. Jeho předvídavost byla pověstná a kolovaly o ní legendy v celém loďstvu. Proto ani Avanin, ani Markov proti porušení předpisů neprotestovali, ačkoli se tím mohli připravit o prémie nebo povýšení.


  „Měli jsme to zapnout dřív, sakra práce!“ zopakoval Gomelskij.


  Ve svých osmatřiceti letech byl nejmladším kapitánem jaderné ponorky v historii Ruské federace, respektive Sovětského svazu. Nebo Spojených států, jak rád dodával. Absolvoval Námořní institut v Petrohradu s červeným diplomem a o rok dříve než jeho spolužáci. V sedmadvaceti už byl zástupcem velitele. A ve dvaatřiceti velitelem.


  „Přichystali nám zřejmě ještě jednu zkoušku,“ pokračoval Gomelskij. „Vyhlaste pohotovost v torpédové sekci až do odvolání.“


  „Simulovaná torpéda, nebo ostrá?“ zeptal se Avanin.


  Gomelskij si promnul unavené čelo. Vteřinu váhal. „Ostrá,“ řekl nakonec.


   


  Bruner odehnal bílý obláček vznášející se přímo před jeho obličejem a volným krokem se vydal kolem stanice.


  Věděl, že ani v tak husté mlze nemůže zabloudit. Pláž byla asi sedmdesát metrů dlouhá a třicet široká. Na kratších krajích končila skalami, delší ohraničovalo moře a proti němu travnatý svah. Ztratit se nemohl. V podstatě se teď pohyboval poslepu na rovince o velikosti menšího fotbalového hřiště.


  Pomalu kráčel směrem, o kterém si myslel, že vede k moři, a přitom napínal uši. Ale kromě skřípění kamínků pod botami neslyšel nic. Pátral po stopách cizích bot, ale viděl jen své vlastní. Mlha se zdála být ve všech směrech stejně šedobílá, nic nenasvědčovalo tomu, že by na pláži byl ještě někdo.


  To si myslel až do chvíle, kdy se kolem něj mlha zatočila více než obvykle a v kratičké mezeře mezi bílými cáry se mihl tmavý stín podobný skrčené lidské postavě.


  Srdce mu skočilo až do krku.


  „Hej! Je tu někdo!?“ zavolal. „Olegu, jsi to ty?“


  Ticho.


  Mlha opět zhoustla. Zvedl se vítr. Odněkud z moře se ozvalo hlasité šplouchnutí, doprovázené racčím pokřikem.


  Bruner se nerozhodně zastavil s rukama v kapsách a pak se po vlastních stopách vydal zpátky ke stanici. V pravé kapse nahmatal vystřelovací nůž, otevřel jej, a aniž by si toho byl vědom, pevně sevřel jeho rukojeť.


  Musel zabouchat třikrát, než se těžké dveře stanice otevřely a z mezery vykoukl Stěpanův zarudlý obličej. Prošel kolem námořníka dovnitř bázy. Vše bylo při starém: Igor spal a Světlana seděla na židli jako předtím, jen její oči byly lesklejší a láhev vodky prázdnější…


  Dveře zapadly zpátky na místo a Stěpan otočil zámkem.


  Na Světlaně byla patrná úleva. „Viděl jsi něco, Pjotr Balšoj?“ zeptala se maličko opilým hlasem.


  Bruner zavrtěl hlavou. „Neviděl jsem nic. Jen v jedné chvíli se mi zdálo, že vidím nějakou postavu.“


  „Jak vypadala ta postava?“


  „Jen se přede mnou mihla. Nevím. Malá a hubená? Volal jsem na ni, ale neozvala se. Myslel jsem si, že je to Oleg.“


  „Oleg to nebyl určitě,“ řekl Stěpan. „Oleg je hromotluk, metr osmdesát pět, sto kilo živé váhy, bývalý boxer, mástěr respúbliky.“


  „Tak se mi to jen zdálo,“ pokrčil rameny Bruner a svlékl si bundu. „Nikdo tam venku není.“


  Sotva to dořekl, ozvalo se kovové klepnutí do boku stanice. A pak se ozvaly na schodech přede dveřmi jasné a hlasité kroky.


  Stěpan vyskočil ze židle k polici, strhl z ní brokovnici, prudkým pohybem ji odjistil a namířil na dveře.


  „Uhni, chlape!“ zavrčel na Brunera, který stál mezi ním a dveřmi. Bruner se přikrčil a zacouval za něj ke Světlaně. Dívka držela jednu ruku za zády a v obličeji byla náhle úplně bílá.


  Zvenčí se ozvalo podivné hvízdání. Sílilo. Kolem kliky se objevilo světlo, intenzivní žlutomodrý paprsek. Hvízdání přešlo v syčení.


  „To je laser…“ vydechl Bruner.


  Dveře se zničehonic vyvrátily z pantů dovnitř stanice, vyvalila se na ně mlha hustější než kaše.


  „Stát!“ vykřikl Stěpan do bílé hmoty. „Ať jsi kdokoli, zůstaň stát, nebo vystřelím!“


  V jedné jediné nekonečné sekundě mlha zavířila a objevilo se v ní něco černého.


  To černé vplulo dovnitř, deformovaná hlava s velkýma tmavýma očima sotva metr a půl nad podlahou.


   


  Co jen tam dole může být? přemýšlel Gomelskij horečně. Na jadernou ponorku je to příliš rychlé, na klasickou útočnou ponorku zase příliš malé a tiché. Něco nám z velení tají, jako tehdy, když se potopil Komsomolec.


  Připomnělo mu to události z dubna 1989. Tehdy se v Barentsově moři nedaleko norských břehů potopila na následky požáru tehdejší chlouba sovětského námořnictva, jaderná ponorka Komsomolec. Přestože mohli být námořníci zachráněni Nory, sovětské velení z důvodu utajení norskou pomoc odmítlo. Následky byly hrozivé: ze šedesáti devíti námořníků čtyřicet dva zemřelo v ledové vodě, udusilo se kouřem nebo kleslo s ponorkou na dno moře v hloubce tří kilometrů. Ponorka totiž disponovala jen dvěma záchrannými čluny. Pavel Ivanovič Gomelskij, zástupce velitele, dokázal spustit na vodu první člun, ale sám do něj nenastoupil. Místo toho se vydal do hořící strojovny pro zraněné druhy. A už se nikdy nevrátil.


  „Torpédovna je v pohotovosti,“ oznámil Avanin.


  „Vzdálenost cizí ponorky je už jen 6540 metrů,“ řekl Markov. „Stále nám visí za zadkem.“


  „Zkusíme jim utéct. Zvyšte rychlost na maximum 30,2 uzlů,“ poručil Gomelskij a Avanin okamžitě odeslal příkaz do strojovny.


  „Vzdálenost 6780 metrů,“ oznámil po chvíli Markov se sluchátky na uších. „A zvyšuje se.“ Pak se zamračil, vyťukal na klávesnici počítače několik příkazů a bezradně pokrčil rameny. „Beru zpět, veliteli. Ta věcička také zrychlila. Dělí ji od nás opět 6500 metrů.“


  Gomelskij začal pomalou chůzí křižovat můstek. Lépe se mu tak přemýšlelo. A on musel myslet, rychle a přesně.


  Kdyby na jeho místo přivedli obyčejného obyvatele Moskvy, zřejmě by dotyčného ani nenapadlo, že se nachází uprostřed největší jaderné ponorky na světě.


  Můstek vypadal spíše jako velín malého průmyslového podniku nebo elektrárny. Po jeho obvodu se rozkládaly panely v příjemné žluté barvě a na nich zářily barevné displeje a obrazovky, pracovní stoly byly vybaveny telefony a pohodlnými křesly, vedle Markova stál CD přehrávač, rychlovarná konvice a šálky kávy, a také police s časopisy, a dokonce televize s videem. Muži, kteří zde chodili, nenosili uniformy, jen modré košile s bílým identifikačním štítkem na prsou a bílou nebo rudou páskou podle směn. Sám Gomelskij nejraději chodil v tričku s malbou Město jednoho rybáře Stanislava Plutěnka na hrudi a kšiltovkou L. A. Dodgers na hlavě. Jen masivní chromovaný tubus dvou periskopů spuštěných ze stropu prozrazoval pravou totožnost místnosti.


  „Ta ponorka může plout rychleji než my,“ uvažoval nahlas Gomelskij. „To zužuje možnosti, o koho by mohlo jít.“


  „Americká ponorka třídy Seawolf nebo Virginia, nebo britská Trafalgar,“ vyjmenoval Avanin nejrychlejší útočné ponorky světa.


  „Pane Markove, jakou rychlost podle vás vyvinula ta věc, když zrychlila?“ otočil se Gomelskij k pětadvacetiletému inženýrovi, který byl na palubě Sankt Petěrburgu nováčkem.


  „Třicet osm uzlů, pane,“ odpověděl Markov. „Možná třicet devět.“


  Avanin překvapeně zvedl obočí, Gomelskij se zamračil do země. Můstek se ponořil do rozpačitého ticha.


  Gomelskij se zhluboka nadechl. „Pokud vím, nejrychlejší americké ponorky třídy Seawolf mohou vyvinout rychlost až pětatřicet uzlů pod hladinou. Třída Virginia sotva dosahuje třiceti tří uzlů. Britské trafalgary ani novější ponorky třídy Astute nedají více než třicet uzlů.“


  „Tak je to ta nová tajná čínská ponorka?“ navrhl Avanin. „Slyšel jsem, že testují supersonické plavidlo.“


  Gomelskij zavrtěl hlavou. „Tak daleko nejsou. Určitě ještě nemají funkční prototyp. Ale i kdyby ho Číňané měli, co by dělali teď a tady?“


  „Tak je to velryba?“ nadhodil Avanin.


  Gomelskij se krátce usmál. „Velryby nemohou dosáhnout větší rychlosti než šedesát kilometrů za hodinu, což je čtyřiatřicet uzlů, Jevgeniji. Copak nesleduješ pořady na National Geographic?“


  Sedmatřicetiletý zástupce velitele zavrtěl hlavou. „Nesleduji, Alexandře Pavloviči.“ Nikdy si nebyl jistý, zda jeho nadřízený žertuje, nebo mluví vážně.


  Gomelskij uměl výborně anglicky, poslouchal západní kabelovou televizi a zajímal se o námořní historii. Vědělo se, že nejméně jednou navštívil Spojené státy, což bylo něco naprosto nevídaného. Povídalo se, že si jej hned na letišti v New Yorku převzala CIA a odvezla jej na základnu amerického námořnictva v Norfolku ve Virginii, kde z něj vymámila podrobnosti o tajfunech, a pak prý absolvoval prohlídku letadlové lodi v doprovodu několika amerických generálů. Na základně v Murmaňsku z toho byl pěkný poprask, který se uklidnil až po zásahu z ministerstva. Samozřejmě se jednalo o nesmysly, skutečnost byla mnohem prozaičtější: Gomelskij odcestoval do Kanady na pozvání jedné americké komerční společnosti, která jako první vypátrala vrak jaderné ponorky U.S.S. Thresher. Gomelskij se s hlavním inženýrem společnosti ponořil v batyskafu až do hloubky 3500 metrů, přízračné černé hlubiny, v níž ve světlech reflektorů pluli živočichové podivuhodných tvarů a barev, aby na místě posoudil možnost vyzdvižení Thresheru na hladinu. Thresher byl chloubou americké Navy, ale z neznámých příčin se potopil v západním Atlantiku v dubnu 1963.


  „Duben není šťastný měsíc,“ prohlásil prý jednou Gomelskij na nějakém večírku. Ať už to byla pravda, nebo ne, vyzdvižení vraku pokrytého rzí a korály nedoporučil.


  Havárie Thresheru byla první katastrofou jaderné ponorky v historii, která se začala psát teprve osm let předtím, 17 ledna 1955, spuštěním U.S.S. Nautilus, nazvané na počest kapitána Nema a jeho ponorky z románu „20 000 mil pod mořem“ od Julese Verna. Vedla k ustavení zvláštní vládní komise a rozsáhlému a bolestnému vyšetřování, které odhalilo skličující fakta: co nejrychlejšímu zprovoznění Thresheru byly obětovány prakticky všechny bezpečnostní předpisy a zkoušky. Byla zjednána náprava, ale i tak jistě nikdo netušil, že osud Thresheru bude následovat U.S.S. Scorpion o pět let později, a po něm v rychlém sledu ruské K 129, K 8, K 429, K 219, nešťastnou posádkou přezdívaná Hirošima, a nakonec Komsomolec a Kursk.


  „Je rychlejší než my, ale nemusí být tak pevná,“ řekl Gomelskij. „Jaká je tady hloubka moře, pane Markove?“


  Markovovy prsty prolétly klávesnicí. „Šest set deset až šest set třicet metrů. Víc už v Barentsově moři nenajdete, veliteli.“


  „Výborně. Sestup na šest set metrů, stále plná rychlost,“ poručil Gomelskij.




  6
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  Z mlhy se vynořila paže a strhla si plynovou masku z tváře. Objevil se mladý mužský obličej s rudě otlačeným čelem, krátkými tmavými vlasy a černýma očima. Muž se narovnal do své normální výšky a sklonil samopal Kalašnikov AK 79 v pravé ruce. Mlha za ním se stáhla ze stanice.


  „Polož tu brokovnici,“ řekl dokonalou ruštinou Stěpanovi. „Neublížím vám.“


  Stěpan sklonil zbraň hlavní k podlaze. „Kdo jste?“


  „Říkejte mi Maxim,“ řekl mladík a usmál se. „Promiňte, že jsme k vám takhle vtrhli.“


  Nebýt khaki maskáčů a samopalu, mohl se svým uhlazeným chováním vyjímat v přednáškové aule nějaké právnické fakulty. Pohledem prolétl interiér stanice a její osazenstvo, když se zvenku ozvalo další hvízdnutí. Maxim vycouval na práh stanice a zvedl pravou pěst s palcem nahoře. Pak dlaň rozevřel a ukázal čtyři prsty.


  Dává někomu signál, že jsme čtyři, napadlo Brunera. Už zase normálně dýchal. Pocit nebezpečí byl pryč, Maxim si okamžitě získal jeho důvěru. Ale proč se tu vlastně objevil?


  Na kovových schodech do stanice dutě zabubnovaly kroky a k Maximovi se připojili dva maskovaní muži jen o málo starší než on, jeden černovlasý, druhý blonďák.


  „Michail a Rodion,“ představil je Maxim. Rodion byl ten světlovlasý.


  „Proč jste sem přišli?“ zeptala se Světlana. „A kdo jste?“


  „Jsme ze Speciálního útvaru Ministerstva obrany,“ řekl mladík. „Provádíme průzkum oblasti. Omlouvám se za tu díru, co jsme vám udělali do dveří. Podle našich informací měla být tahle stanice opuštěná a zamčená.“


  „Opuštěná je jen na podzim a v zimě,“ opáčil zlostně Stěpan. „Na jaře a v létě jsem tady já!“


  Na to Maxim neodpověděl.


  Světlana si složila paže na hrudi a prošla se stanicí sem a tam.


  Zdá se, že jsou ze stejného útvaru jako já. Proč mě nikdo neinformoval?


  Postavila přímo před Maxima a podívala se mu do očí. „Vysvětlíš nám, proč jste tady? Co tu hledáte?“


  Maxim neuhnul pohledem. „To ti bohužel nemůžu prozradit,“ řekl a nepatrně se na dívku usmál. „Jak se jmenuješ ty?“


  „Světlana!“ odfrkla si dívka. „Víš, jak jsi mě vyděsil!? Proč jste měli nasazené ty masky?“


  Maxim rozpačitě pokrčil rameny. „To jsem neměl v úmyslu, omlouvám se. Masky jsme si nasadili, protože jsem viděl kouř a myslel jsem si, že na stanici hoří.“


  Stěpan odložil brokovnici na polici, sáhl pro láhev vodky a naplnil skleničku. „Dáte si panáka?“ zahučel svým hlubokým hlasem.


  Mladík zavrtěl hlavou. „Raději ne.“ I oba muži za ním zavrtěli odmítavě hlavou.


  „Nu což,“ řekl Stěpan a vypil panáka sám.


  Maxim zkontroloval hodinky na zápěstí. „Nic to nemění na tom, že tu nemáte co dělat. Oblast je pro civilisty uzavřená,“ řekl. „Vezmu vás k veliteli.“


  „Ale já mám povolení tu být!“ Bruner vytáhl doklady a začal jimi listovat.


  Maxim ho zarazil pohybem ruky. „To vyřeší můj nadřízený. Sbalte si osobní věci, ty pracovní tu nechejte. Nic se neztratí, stanici zajistíme a zapečetíme.“ Pohlédl dozadu přes Světlanu a ukázal na spícího Igora. „Měli byste vzbudit tam toho kolegu,“ řekl. „To pořád takhle tvrdě spí?“


   


  „Sestup na hloubku šest set metrů,“ zopakoval Markov. Ponorka se nepatrně naklonila přídí dopředu, jak se začaly naplňovat přední balastní nádrže. Na hloubkoměru se rychle otáčela čísla: 225, 230, 235, 240, 250…


  „Jak jsou na tom naši přátelé?“ zeptal se Gomelskij, když dosáhli hloubky 400 metrů.


  „Drží se nás jako klíště, pane,“ odpověděl Markov


  „Pokračujte v sestupu. Uvidíme, jestli ten parchant vydrží tolik co my.“


  Za několik minut se už trup Sankt Petěrburgu hnal jen pár desítek metrů nad mořským dnem a zběsile se točící lodní šrouby vířily za lodí obrovská mračna písku a mořských usazenin.


  „Víříme spoustu prachu,“ řekl Markov. „Ztrácím signál sonaru.“


  „Změna kurzu: plnou rychlostí obrat o devadesát stupňů doleva!“ zavelel Gomelskij.


  Jestli ztrácíme signál my, možná ho ztrácejí i oni.


  Paluba se nachýlila na stranu, časopisy na poličkách popadaly na podlahu. Nikdo se nenamáhal je zvednout, všech šest očí bylo přikováno k obrazovkám.


  „Zdá se, že jim unikáme, pane!“ vyhrkl vzrušeně Markov.


  Gomelskij si vyměnil pohled s Avaninem.


  „Možná to vyjde,“ řekl Avanin a otřel si hřbetem dlaně zpocené čelo.


  „Možná ne,“ odpověděl Gomelskij a zastrčil dlaně do kapes. I on je měl zpocené, nebývale zpocené…


  Věděl, že reliéf dna se už brzy změní: plochou pánev vystřídají vysoké, nebezpečné skály. Budou muset vystoupat vzhůru a opustit svou kouřovou clonu.


  „Kurz objektu?“ zeptal se.


  „Původní, pane!“ Markov se usmíval. „Nevšimli si, že jsme ho změnili! Fičí si to dál úplně rovně!“


  „A jejich vzdálenost?“


  „Roste, pane. Už je to skoro deset kilometrů a…“ Markov se zarazil a předklonil k monitorům. „Ale ne!“ vyhrkl zklamaně. „Změnili kurz! Začínají se k nám zase přibližovat! Vypadá to, že náš trik prokoukli, veliteli!“


  Avanin se naklonil k Markovovi. Objekt opravdu změnil kurz, a jako ohař při honu na lišku se hnal nejkratší cestou přímo k nim. Data ze sonaru byla neradostná: rychlost objektu narostla na 38 uzlů, vzdálenost mezi nimi se neustále zkracovala. Avaninovi proletěla před očima představa zpěněné psí tlamy, jejíž zuby se zahryzávají do měkkého masa na šíji a kožešina se barví krví do ruda.


  „Už jen šest tisíc sedm set metrů,“ oznámil stísněným hlasem. „Co budeme dělat, Alexandře Pavloviči?“


  Gomelskij zamyšleně poklepal klouby prstů na desku stolu. „Dá si někdo kafe?“ zeptal se, nalil do konvice vodu a zapnul ji. Za okamžik se ozvalo uklidňující hučení. „Se smetanou nebo bez, Jevgeniji?“


  Avanin hleděl na svého nadřízeného s otevřenými ústy.


  Možná si o mně myslí, že jsem cvok, pomyslel si Gomelskij. Ale co mu mám sakra říct?!


   


  „Ale my nemůžeme odjet,“ ozval se zničehonic Stěpan.


  Stáli na břehu moře před maskovaným motorovým člunem pro devět osob. Foukal silný západní vítr a moře bylo rozbouřené a černé skoro jako obloha nad ním.


  Igor už byl ve člunu. Ležel na zádi a dosud se neprobral.


  „Proč nemůžete odjet?“ zarazil se Maxim.


  „Protože nám chybí ještě jeden člen posádky stanice, Oleg Bryzgin. Ztratil se před třemi týdny.“


  Stěpan se pustil do podrobného vysvětlování, Světlana s Petrem odstoupili pár kroků od člunu.


  „Dělá mi starosti,“ zašeptala dívka k Petrovi a hlavou kývla k Igorovi. Vítr si pohrával s jejími vlasy, sotva jí viděl do očí. Choulila se bradou do bundy, ruce měla v kapsách. Bylo čím dál chladněji a na obloze se formovaly bouřkové mraky.


  „Bude v pořádku, určitě,“ zašeptal Petr a téměř mimoděk ji chytil za ruku. Dívka se slabě usmála. „Snad…“


  Petr povzbudivě přikývl. Světlana se k němu přitáhla a objala ho kolem pasu.


  „Kde by mohl být teď?“ zaslechli Maxima. „Proč jste ho nehledali?“


  „My jsme ho s Igorem hledali!“ zamručel nespokojeně Stěpan. „Ale nikoho jsme nenašli. Tenhle ostrov má tři sta kilometrů na délku a šedesát kilometrů na šířku, bůh ví, kde je mu konec! Několikrát jsme hlásili jeho zmizení rádiem na pevninu, ale naše vysílačka špatně funguje, takže zprávu zřejmě nedostali.“


  Bruner to zaslechl, odtáhl se od dívky a odkašlal si. Dvakrát za sebou.


  Čtyři muži a jedna žena se na něj překvapeně podívali.


  „Možná že vím, kde by mohl být Oleg,“ řekl fotograf. „A zajímalo by mě, co se stalo se Sašou.“


  „S jakým Sašou? Kde je Oleg?“


  Stěpan a Světlana to vyslovili současně. Stěpan se tvářil vyjeveně. Světlana se nechápavě mračila, což jí slušelo dokonce víc, než když se smála.


  „Včera jsem zahlédl asi část lidského těla, možná ruku, na pobřeží v zátoce tři kilometry na sever,“ vysvětlil Bruner. „Je tam strmý sráz, skoro kolmý, proto jsem nemohl sejít dolů a podívat se, kdo to je. Ale z vody je místo dobře přístupné.“


  Stěpan sklonil hlavu a pomodlil se.


  „Proč jsi nám o tom neřekl dřív?“ nechápala Světlana.


  Bruner rozpačitě pokrčil rameny. „Úplně jsem na to zapomněl, mrzí mě to! A co se týče toho Saši,“ pokračoval. „Našel jsem ve skříni šedé vojenské boty. Jsou přesně takhle podepsané: Saša.“


  Stěpan zavrtěl hlavou a zašermoval ve vzduchu zdviženým ukazováčkem, jako by napomínal nezbedného žáka. „Nemožné! Takové boty na stanici nejsou! O tom bych věděl!“


  „Petře, musel jsi se splést,“ souhlasila Světlana. „Na stanici nikdy žádný Saša nebyl! Četla jsem staniční záznamy dva roky nazpátek. Nikdo takový tam není uvedený.“


  Bruner se začínal potit. „Ty boty tam jsou, dole ve skříni, pod hadry! Viděl jsem je na vlastní oči, krucinál!“


  „Tak jak to je? Chybí vám další člověk, nebo ne?“ Maxim netrpělivě přešlápl z nohy na nohu. Jeho muži už byli na lodi.


  „Ano!“ potvrdil Petr.


  „Ne!“ vyvrátil to Stěpan.


  Maxim rezignovaně rozhodil pažemi. A pak se podíval na Petra. „Pojď mi ukázat ty boty. Pak se podíváme na tělo v zátoce.“


   


  Sedmého dubna 1989 se Gomelskij probudil v šest hodin ráno a pak už neusnul. Ke snídani přišel se slzami v očích, sám nechápal, co se s ním děje. Plakal i ve škole, velký kluk, taková ostuda… Ve večerních zprávách nebylo nic zvláštního. Až v noci zazvonil telefon. Volal otcův kamarád.


  „V jedenáct hodin dopoledne vypukl na Komsomolci požár, který se nepodařilo zvládnout,“ oznámil tichým hlasem. „Rychle se rozšířil po palubě, některé sekce ponorky se proměnily ve vysokou pec. Do vzduchu unikl jedovatý freon. Pavel Ivanovič se zachoval jako hrdina: společně s několika námořníky se vydal k místu požáru a pomohl evakuovat raněné. V sedmé sekci je ale zaskočil další požár, který jim odřízl únikovou cestu. Bez masek se tam nedalo dýchat, žár nebylo možné přežít bez ochranných obleků. Ponorka se začala potápět. Nepodařilo se nám dostat ven nikoho, kdo se vrátil do páté až sedmé sekce. Na Pavla Ivanoviče budeme všichni vzpomínat s vděčností v srdci…“


  Ten večer se Alexandrova matka poprvé opila do němoty. O týden později už stál s bratrem a matkou na dlouhém molu pod zataženou oblohou, v zástupu zamlklých lidí v dlouhých tmavých kabátech seřazených před řadou čtyřiceti dvou dřevěných rakví.


  A nejhorší bylo pomyšlení, že ta tátova je prázdná.


  Ironií osudu byl Komsomolec první ponorkou, na kterou kdy Alexandr vstoupil. Stalo se tak 27. února 1989, den před vyplutím na její poslední plavbu, onen „Eternal patrol“, Věčnou hlídku, jak to eufemisticky nazývají Američané. Otec jej proti předpisům provedl všemi palubami včetně reaktorové místnosti. Na malého kluka udělala mohutná ponorka nezapomenutelný dojem.


  O čtyři roky později se Alexandr zapsal na petrohradský Námořní institut, na kterém už studoval i jeho starší bratr Valerij. Valerij však studium nikdy nedokončil. Ve třetím ročníku jej na přechodu pro chodce v centru Moskvy srazil mercedes jednoho z nových Rusů. Řidič měl dvě a půl promile alkoholu v krvi, ale soud jej osvobodil. V rozhodnutí soudu hrál jistě nezanedbatelnou roli úplatek, který proviněný poskytl soudci, svědkům i hlavnímu policejnímu vyšetřovateli. Trest ovšem zbohatlíka neminul. O měsíc později jej neznámý útočník utloukl k smrti baseballovou pálkou v temné uličce nedaleko Arbatu. Alexandrův život šel dál, ale jeho matka ztrátu syna neunesla a upila se k smrti o rok později.


  Nikdo ti nepomůže, jen ty sám si můžeš pomoci, bylo Alexandrovo motto, poté co zůstal sám. Spoléhej se jen na sebe.


  „Pusťte mi nahlas záďové hydrofony,“ poručil Gomelskij a zamíchal lžičkou hustou tekutinu v šálku. Můstek zaplnily zvuky moře v hloubce dvě stě třiceti metrů.


  Tři muži se pozorně zaposlouchali do směsice zvuků.


  „Nic neslyším,“ řekl po chvilce Avanin.


  „Ani já ne,“ přidal se Markov.


  Gomelskij dál kroužil lžící v hnědé tekutině. A pak se náhle jeho pohyb zarazil. Bylo to tam: podivné škrábání.


  Postavil šálek na stůl.


  „Data z hydrofonu na vlečném laně, pane Markove!“


  Markov chvatně vyťukal potřebné příkazy.


  Sankt Petěrburg za sebou vlekl lano, na jehož konci byl upevněný jeden z přístrojů. Smyslem vlečného lana bylo umístění naslouchacího přístroje v co největší vzdálenosti od příliš hlučných lodních šroubů.


  Z reproduktorů ve stěnách se ozvalo moře. A v něm něco, co ani jeden z mužů na můstku nikdy neslyšel.


  „To není ponorka,“ řekl Markov s naprostou jistotou a pohlédl na Gomelského.


  Gomelskij dopil kávu jediným dlouhým douškem a prázdný šálek odložil na tác pod stolem. „Zavolejte prvního strojního důstojníka,“ řekl. „Zastavíme a provedeme na místě obrat o sto osmdesát stupňů.“


  Avaninovi se stáhlo hrdlo. „A pak, Alexandře Pavloviči?“


  „Pak si zahrajeme na berany,“ odpověděl klidně Gomelskij. „A uvidíme, kdo bude mít tvrdší palici.“


   


  Člun se na vysokých vlnách divoce houpal, přes příď stříkala chladná tříšť. Všichni mlčeli, což nebylo v řevu dvou motorů nic divného. Ale možná jen každý chtěl být sám se svými myšlenkami.


  Před deseti minutami vynesl Maxim osobně inkriminovaný pár bot ze stanice a nahlas přečetl jméno: „Saša.“


  Stěpan si jen prohrábl vlasy a nepřestával přitom nevěřícně kroutit hlavou. Světlaninou tváří prolétl zvláštní stín, ale jinak nález nekomentovala.


  Maxim zapečetil stanici, batohy s osobními věcmi putovaly na dno člunu a za pár minut už byla zátoka se stanicí minulostí. Řítili se kolem rozeklaného pobřeží maximální rychlostí 11 uzlů k zátoce, kde Bruner zahlédl torzo těla na pláži, a pak hodlali pokračovat na sever, k průlivu mezi Severním a Jižním ostrovem.


  Světlana se v myšlenkách zatoulala k předchozí noci. Konečně měla chvilku na to, aby si přebrala nečekaný vývoj událostí spojený s osobou, která seděla jen pár metrů před ní. Ačkoli si Petr dával záležet na drsné vizáži dobrodruha, byl to překvapivě něžný a pozorný muž.


  Mohla bych s ním mít opravdový vztah?


  Fyzická přitažlivost, zvláště tady v pustině, byla jedna věc. Dlouhodobý vztah v civilizaci druhá.


  Až tahle mise skončí, vrátím se do Moskvy, a co pak?


  Nějak si nedokázala představit sebe a Petra ve svém moskevském bytě.


  Petr se k ní otočil, jako by ji slyšel, a povzbudivě se usmál.


  Úsměv mu opětovala a odsunula jalové myšlenky do pozadí. Dokud měla úkol, nemělo smysl řešit osobní problémy.


  A pak se uvidí…


   


  Stěpan seděl zkroušeně na zádi u kormidla. Na botu, která neměla na stanici co pohledávat, už dávno zapomněl. Trápil ho jiný problém. Nějakým nevysvětlitelným řízením osudu mu zmizela z batohu z poloviny plná láhev finské vodky, kterou tak pečlivě uložil mezi svetr a ponožky. Ale teď byla pryč. Zřejmě ji musel vytrousit někde mezi stanicí a člunem. Ale chybějící vodka byla menší problém. Ještě než nastoupili do člunu, Stěpan požádal Maxima, aby si mohl odskočit za stanici na malou potřebu.


  Jenže Stěpan lhal. Na záchod se mu nechtělo ani náhodou. Jakmile se ocitl z dohledu za rohem stanice, začal se přehrabávat harampádím plechů a dřevěných desek. Úplně vespod ležel vak s tou věcí. Stěpan pytel rozvázal a nahlédl dovnitř. Pořád tam byla, kulatá a lehce zářící namodralým světlem. Když ji Oleg přinesl, společně s tou druhou věcí, která vypadala jako Rubikova kostka, měl Stěpan sto chutí odnést ji co nejdál od stanice nebo ji rovnou hodit do moře. Ale Oleg si nedal říct. Držel tu kovovou věc v dlani, přejížděl prsty po jejím povrchu a zkoumal ji, nechtěl se od ní vzdálit. Zdálo, že věc pod jeho dotykem ožívá. Nebyla přesně kulová a její povrch nebyl jednolitý, ale skládal se z mnoha povrchů, které se vzájemně nořily jeden do druhého.


  Věc z jiného světa. Věc, která zapříčinila všechny naše problémy…


  O dva dny později Oleg beze stopy zmizel i s kostkou. Mezitím Igor vyčmuchal, kam Oleg schoval kouli, a pár dní nato se pomátl. Stěpan se ke kouli neodvažoval přiblížit, ale po Igorově záchvatu mu nezbylo nic jiného než vzít kouli do kleští a schovat ji pod krámy za stanicí. Pak se pokusil na vše zapomenout, což se neobešlo bez pravidelných vysokých dávek vodky. Světlaně se o té věci samozřejmě ani slovem nezmínil.


  Třeba by to taky chtěla zkoumat…


  Stěpan nacpal vak pod bundu a nastoupil s ostatními na člun. Záměrně se posadil na záď, aby nikdo neviděl, co se chystá udělat. Jakmile byli dost daleko od břehu, rozepnul bundu a hodil vak do vody. Pytel se přetočil v bílé brázdě za motorem a zmizel pod hladinou.


  Starý rybář pocítil úlevu. Hotovo. Kéž bych se teď mohl napít…


  Světlana seděl na pravoboku, v zákrytu za Rodionem. Do očí jí i tak padaly ledové kapky a sůl jí vháněla slzy do očí. Obrátila se zády k ostatním a odepnula mobil připnutý k opasku. Události se jí začaly vymykat z rukou. Začalo to Igorem, pokračovalo Petrem a skončilo záhadným Sašou a Maximem. Měl tenhle vojáček něco společného s jejím zaměstnavatelem? Nebyla si jistá. Existovalo přinejmenším pět různých variant Specnaz podřízených různým ministerstvům. V každém případě Maximova aktivita směřovala proti jejím instrukcím. Měla až do odvolání zůstat na stanici. A tenhle Maxim ji hodlal během pár hodin odvést kamsi na pevninu.


  Co teď?


  Aktivovala modrou ikonu a napsala: NA STANICI SE OBJEVILI TŘI OZBROJENÍ MUŽI. SPECNAZ? ZAVŘELI STANICI. VŠICHNI MÍŘÍME K MATOČKINOVU PRŮLIVU.


  Zprávu odeslala. Nikdo si jejího počínání nevšímal. Stěpan se přehraboval v batohu, zřejmě hledal vodku, a Petr upřeně pozoroval pobřeží.


  Nález těch bot je opravdu divný, přemítala, zatímco čekala na odpověď. Hned první den po příjezdu jsem prozkoumala celou stanici, a ty boty tam určitě nebyly! Alespoň už víme, že Oleg je mrtvý. Pokud tedy Pjotr našel jeho tělo…


  Podívala se na displej. Stále byl černý. A pak se najednou rozsvítilo: SPOJENÍ S ADRESÁTEM PŘERUŠENO. ZKUSTE TO PROSÍM POZDĚJI.


  Dívka nahněvaně praštila pěstí do bočnice člunu.


  Zoufale se rozhlédla. Člun doslova letěl po vlnách a břeh v dálce kvapem ubíhal.


  S takovou dorazíme k Matočkinovu průlivu za půl hodiny!


  A pak tradá na pevninu, a můj úkol půjde k čertu stejně jako prémie! Co mám, sakra, dělat!?


   


  V přítmí přepychově zařízené kanceláře si zapálil doutník asi šedesátiletý, dobře oblečený muž s pokročilou pleší. Oficiálně byl generálmajorem letectva ve výslužbě, který trávil většinu času zahrádkařením. Neoficiálně byl tajemníkem oficiálně neexistujícího odboru jistého vlivného ministerstva. Před ním na mahagonovém stole ležel mobil s posledními slovy zprávy.


  … DĚKUJEME ZA SPOLUPRÁCI.


  Muž mobil vypnul, potáhl z kubánského doutníku masitými rty a opřel se do černého koženého opěradla. Na stěně za ním visel obraz prezidenta, ruský státní znak a vlajka.


  Svou informátorku poznal na recepci u ministra obrany. Byla inteligentní, atraktivní a sebevědomá. Předešlé úkoly ministerstva splnila přesně dle instrukcí a nebyl u ní problém s neloajálností. Její odborné zaměření přímo vybízelo k tomu, aby ji na severu zaměstnal. Proto jí tu práci po krátkém zvažování opravdu nabídl.


  Ale každá práce, zvláště taková, přináší jistá rizika.


  Například, že se situace nečekaně změní…


  Donedávna šlo všechno hladce. Nazarov a jeho skupina Alfa plnili úkoly na jedničku. Kódovanými kanály posílali data a antonov pravidelně přilétal s krabicemi plnými neuvěřitelných vzorků, kterými se pozvolna plnily laboratoře ústředí nedaleko Moskvy. Utajení zůstávalo stoprocentní po několik let. Před několika měsíci si ale Nové Země všiml i někdo jiný, snad rozvědka nebo kontrarozvědka. Krytí bylo ohroženo. Generálmajor vyslal do oblasti druhou jednotku, těžce ozbrojené, obojživelné vojenské vznášedlo s třiceti muži, schopné v případě potřeby rychle zasáhnout. Tato podpůrná a „čistící“ skupina dostala název Beta.


  A teď se situace zamotala ještě více, když Zarecká navázala kontakt s civilisty-rybáři a s tím cizincem, fotografem, který už jistě stačil pořídit, aniž by to samozřejmě tušil, spoustu kompromitujícího materiálu.


  Tlustý muž potáhl a vyfoukl kouř.


  Co za idiota z Ústřední migrační služby Ministerstva vnitra, která zajišťovala, aby se nikdo nepovolaný nedostal, kam neměl, dalo tomu cizinci povolení k pobytu na ostrovech?


  Na to si posvítím později, rozhodl se. A následky budou tvrdé.


  Rybáře ani fotografa nemohli pustit. To bylo jasné.


  Ale co ta dívka, Světlana Zarecká?


  Tlustý muž uvažoval. Zarecká znala prakticky všechny detaily jejich operace. Byla mladá a dalo se předpokládat, že po čase opustí služby ministerstva, usadí se na univerzitě a založí rodinu. A celé ty roky bude muset odolávat pokušení svěřit se někomu dalšímu s tím, co viděla a slyšela na Nové Zemi…


  Generálmajor si povzdechl.


  Rozhodování o životech druhých nebylo nikdy jednoduché. Ale když položil na jednu misku pomyslných vah Zareckou, a na druhou stranu budoucnost Ruska, výsledek byl jednoznačný.


  Předklonil se z křesla k archaickému telefonu s ciferníkem a sluchátkem. Generálmajor miloval starožitnosti.


  Vytočil jen tři číslice. Telefon jednou zazvonil a pak se ozval mužský hlas: „Ano, pane?“


  „Nový rozkaz pro skupinu Beta,“ řekl a vyfoukl kouř tlustými rty do tvaru drobné spirály. Muž na druhém konci poslušně čekal. „Zlikvidujte civilisty a tu dívku, kteří právě teď míří se seržantem Radčenkem na motorovém člunu k průlivu Matočkin Šar.“


   


  V hlubinách moře se začala otáčet obrovská kovová masa, závora z oceli velikosti olympijského stadionu.


  Avanin si vzpomněl na 14. srpen 2000. Společenská místnost na základně v Zapadnoj Litse nedaleko Murmaňska byla ten večer plná námořníků, kteří sledovali fotbalové utkání mezi Spartakem a Dynamem, dvěma tradičními rivaly z hlavního města. Chybělo deset minut do konce zápasu, když se z pléna zvedl jeden muž a křikl na vojáka nejblíže k obrazovce. „Přepni na zprávy!“


  Okamžitě se zvedla vlna odporu.


  Ale ten podivný mladík v kadetské uniformě si nedal říct. Znovu křikl, tentokrát rozzlobeně: „Řekl jsem, abys to přepnul na zprávy!“


  Když svobodník přepínal kanály, provázelo ho hlasité remcání kolegů. Na státní televizi se rozsvítil obrázek s ponorkou. Sál okamžitě ztichl.


  „Podle neoficiálních zpráv se před několika hodinami potopila v Barentsově moři jaderná ponorka Kursk,“ oznámil z televize ponurým hlasem postarší muž. „Právě probíhá záchranná operace. Velitelství Severní flotily věří, že jsou všichni námořníci živí a zdrávi…“


  Velitelství Severní flotily lhalo jako obvykle. Ponorku roztrhaly výbuchy pěti torpéd, na palubě vypukl požár, do trhlin se valila voda. Vrak se okamžitě potopil a dosedl na dno v hloubce 100 metrů. Většina ze 118 členů posádky zemřela hned při výbuších nebo následném požáru. Mezi posledními přeživšími, kterým se podařilo ukrýt v sekci devět, byl kapitán-poručík Dmitrij Kolesnikov. Na dně moře v absolutní tmě a teplotě kolem nuly stupňů Celsia si načmáral do sešitu několik zpráv. Tu poslední znal Avanin nazpaměť: „Je příliš velká tma na psaní, ale pokusím se o to… Zdá se, že nejsou žádné šance, tak 10 %. Doufejme, že toto bude někdo číst… Zde je seznam osob zachráněných v devítce… Pokusíme se odtud dostat. Pozdravy všem, není třeba zoufat. Kolesnikov.“


  Na fotbal se tehdy nedodívali, nikoho už nezajímal. Mnozí také zapomněli, kdo nařídil přepnout televizní programy a čí zlá předtucha se naplnila. Jevgenij Avanin na to nezapomněl nikdy.


  Tím mladíkem byl jeho budoucí velitel, Alexandr Gomelskij.


   


  Člun se prodíral vlnami se stále většími problémy. Světlana schovala mobil do kapsy, pečlivě ji zavřela zipem a chytila se lana na obvodu člunu. Petr a Stěpan se už také drželi. Člun skákal snad tři metry do výšky. Pak Bruner něco zakřičel na Maxima a ukázal do úzké zátoky, kterou právě míjeli. Mladý voják přikývl a zatočil člun ke břehu tak prudce, až zpěněná voda vystříkla přes příď přímo na jeho pasažéry.


  Světlana v duchu zaklela, vlasy i bundu už měla úplně mokré. Ten blázen nás všechny zabije!


  Na břeh vystoupili všichni kromě Igora. Stěpan se mračil a neustále klel, protože nemohl najít láhev vodky. Rodion vytáhl od pasu čutoru a nabídl ji rybáři. „Stoličnaja. Pravá moskevská. Dej si, kolik chceš, kamaráde.“


  Stěpan s díky přijal a zhluboka se napil.


  „Tady ležel zbytek těla,“ prohlásil Petr. Zastavili se na okraji příboje, v místě, kde malé oblázky vytvořily tůňku slané vody.


  Pět mužů a jedna žena pohledem pročesávali okolí.


  „Jsi si jistý?“ zeptala se po chvíli Světlana.


  „Ano,“ přisvědčil Petr. „Viděl jsem ho támhle seshora. Ten někdo měl na sobě červenou bundu. Alespoň myslím, že to byla bunda.“


  „Červenou bundu?“ podivil se Stěpan. Jeho oči po doušku vodky ožily. „Oleg nosil hnědý kabát. Nikdy neměl bundu, ani nic červeného. Červenou barvu nesnášel.“


  Petr jen pokrčil rameny. „Tak to potom nebyl Oleg.“


  „Pokud tu nějaké tělo bylo, musel je odnést příliv,“ konstatoval Maxim. Bezmyšlenkovitě odhrnul špičkou boty kamínky. Objevil se kus látky a nepatrné červené skvrnky.


  „No tohle!“ zvolal a dřepl si k objevu. Hned za ním se sklonili k zemi i Petr se Světlanou.


  „Měl jsem pravdu! Vidíte!?“ prohlásil vítězně Petr a podíval se na Světlanu. Dívka se lehce usmála a přikývla.


  Maxim opatrně odrhnul další kousek hlíny a kamení. Objevily se krvavé skvrny a další útržky látky. Maxim sáhl do kapsy v maskáčích a vytáhl plastikový sáček s pinzetou, do kterého začal ukládat vzorky.


  „Ten sáček a pinzeta patří k běžné výstroji průzkumníků?“ zeptala se Světlana.


  „Samozřejmě,“ opáčil Maxim a jeho ruka ani na okamžik nezaváhala. „Rodione!“ zavolal přes rameno. „Přines ZDK!“


  Rodion přinesl ze člunu bílý kufřík plný injekčních stříkaček, obvazů, pipet a baněk.


  „I tohle je normální výbava?“ nevěřila Světlana.


  „Jistě,“ usmál se Maxim.


  Dívka vstala a protáhla se. „Nějak mi zdřevěněly nohy, musím se projít,“ řekla a vzdálila se od skupiny.


  Maxim ustoupil Rodionovi, který odebral vzorek krve a kápl jej do čtyř misek.


  „Co s tím budete dělat?“ zajímal se Petr.


  „Určím krevní skupinu,“ odpověděl Rodion.


  „Oleg měl krevní skupinu AB negativní,“ ozval se Stěpan.


  Rodion přikývl. „Hned zjistíme, jestli to mohl být on.“


  „Nemohl,“ utrousil Stěpan. „Říkal jsem vám, že červenou bundu nikdy nenosil. Měl hnědý kabát!“


  Rodion neodpověděl. Soustředil se jen na svou práci. S jednoduchým testem byl hotov za necelých pět minut. Pak si otřel pot z čela, ačkoli se mezitím citelně ochladilo.


  „Tak co?“ zeptal se netrpělivě Maxim. „Musíme jet dál. Co jsi zjistil?“


  Rodion sklapl kufřík. Vypadal zmateně. „Asi jsem někde udělal chybu,“ nejistě přelétl z tváře na tvář. „Vzorek se musel kontaminovat. Nevyšla mi žádná známá krevní skupina.“


   


  OZVĚTE SE! CO MÁM DĚLAT?!


  Světlana přecházela tam a zpět, a v dlani tiskla tu zatracenou věc, která s ní odmítala spolupracovat.


  Tak se už konečně ozvěte!


  Mobil slabounce zavrněl.


  Konečně!


  POVAŽUJTE SVŮJ ÚKOL ZA SPLNĚNÝ. POKRAČUJTE K PRŮLIVU. DĚKUJEME ZA SPOLUPRÁCI.


  Dívka si oddechla.


  Tak je to za mnou. Povinnosti skončily. Mám dovolenou…


  S mnohem lehčím srdcem se otočila ke skupině. Petr na ni mával, Rodion skládal nějaký kufřík a Stěpan už nastupoval do člunu.


  Přidala do kroku a usmála se na Petra.


  Vyrazili opět na sever, nebe se úplně zatáhlo. Sedla si vedle Petra, v hučení vln a větru spolu prohodili několik vět. Žádné uvolnění ale nepřicházelo, stále cítila někde uvnitř napětí, natáhnutou pružinu, jen vystřelit.


  Že by to bylo tou bouřkou? Doufám, že loď, co na nás čeká u Matočkina, je bezpečnější než tahle kocábka.


  A pak pružina najednou vystřelila.


  Děkuji za spolupráci…


  Kde to jen slyšela? Stejnou formulaci, banální, a přitom tak zlověstnou? Uzavřela se do svých myšlenek, ale ať namáhala paměť sebevíc, na nic nepřišla.


   


  Obrovské lodní šrouby se v kalné a mrazivé vodě dotočily a ztichly, stejné ticho se rozhostilo na můstku.


  Jako na starých dieselových ponorkách za druhé světové války, napadlo Gomelského, když po nich pátral nepřítel. Vojáci museli zůstat stát, nikdo nesměl mluvit a dělat hluk, stroje se zastavily. Nastalo hrobové ticho. I pád jediné příborové lžičky mohl být osudný…


  Jediný zvukem zůstalo slabé pípání sonaru. Na obrazovce naskakovala vzdálenost objektu od ponorky: 3200 metrů, 3150, 3100…


  Objekt zpomaloval.


  Odváží se do nás narazit? Co vlastně chtějí?


  Gomelskij byl rozhodnutý nechat je přiblížit až na 1000 metrů.


  Pak poručím odpálit torpéda.


  Na můstek dorazil první strojní důstojník, Ivan Sergejevič, a šeptem pozdravil. Čelo se mu lesklo potem. „Muži jsou nervózní, veliteli,“ zašeptal.


  „Já taky,“ ujistil ho Gomelskij.


  „Vzdálenost tři tisíce metrů,“ oznámil tiše Markov. „Rychlost patnáct uzlů, a stále klesá.“


  „Co když do nás narazí?“ pokračoval šeptem první strojní.


  „Náš trup to vydrží,“ řekl Gomelskij. „Ale oni do nás nenarazí.“


  „Jak to víte, veliteli?“


  Gomelskij se nepatrně usmál. „To, že zpomalují, znamená, že jsou z nás stejně zmatení, jako jsme zmatení my z nich, Ivane Sergejeviči.“


   


  Moře bouřilo jako smyslů zbavené, nebem sjížděly k hladině korálky třpytivě perleťových výbojů, doprovázené prakticky neutichajícím hřměním, zpožděným za záblesky o pouhých šest sekund.


  Bouře je už jen dva kilometry od nás, spočítal v duchu Petr.


  Skalnaté pobřeží rostlo do výše, ubývalo vegetace a přibývalo sněhu. Vzadu se nad tmavými vlnami s bíle zpěněnými vrcholky tvořila šedivá neprostupná mlha, neklamná známka toho, že už jsou u průlivu, v němž se střetávají vody Barentsova a Karského moře. Barentsovo moře je teplejší o pět stupňů, což způsobuje vznik silných proudů v průlivu a také výraznou kondenzaci páry vystupující z teplejších vod.


  Ale aspoň už jsme u cíle. Nastoupíme na větší loď, která nás bezpečně dopraví na pevninu…


  Se ztrátou věcí, které musel zanechat ve stanu, se už smířil. Koneckonců, to nejdražší si vzal s sebou: doklady, fotoaparát, flash disk s padesáti gigabajty paměti a sedmi stovkami fotografií, přístroj GPS a satelitní telefon.


  Život je cennější než nějaké haraburdí. V Himalájích jsem také přišel o všechno, když můj stan smetla lavina.


  Přesto se cítil podivně nesvůj. Možná to bylo způsobeno bouřkou, možná událostmi posledních dvou dní na stanici. I Světlana vedle něj mlčela, s očima upřenýma do prázdna.


  Zakřičel na ni. Neslyšela ho.


  Chytil ji za rukáv a potáhl. Otočila k němu hlavu. V tom okamžiku jí vítr odhodil vlasy z tváře o odhalil tvář se slzou pod pravým okem.


  „Děje se něco?“ zakřičel do skučení vichru.


  Dívka nepatrně přikývla a utřela si slzu ukazováčkem. A pak vyslovila něco, co i v ďábelském hřmění slyšel jasně a zřetelně: „Myslím, že nás chtějí zabít, Petře…“


   


  Na můstek ponorky přispěchal statný muž připomínající medvěda. Vlasy měl hnědé a rozcuchané, oči přivřené a červené nedostatkem spánkem a tvář zarostlou divokým plnovousem, který už nutně potřeboval oholit. Na paži měl červený pásek a na hrudi stálo jeho jméno a funkce: Boris Larnov, velitel červené směny. V lodní terminologii byl Larnov Avaninovo „dvojče“.


  „Zdravím,“ zašeptal. „Co se to tu sakra děje, Sašo? Polovina mé směny už je vzhůru!“


  Gomelskij mu odpověděl jen krátkým kývnutím. „Máme problém, Borisi,“ řekl tiše. „Pojď se na to podívat.“


  Larnov, čtyřicetiletý ponorkový veterán, byl jediným mužem na palubě, který směl Gomelskému tykat zdrobnělým křestním jménem. Znali se už z Institutu, kde byl Larnov Gomelského učitelem a nadřízeným. Ale po nějakém čase se karty obrátily.


  „Sleduje nás už dobrou hodinu,“ pokračoval Gomelskij. „Nemůžeme mu utéct, je rychlejší než my.“


  „Jak rychlý?“


  „Čtyřicet uzlů.“


  Hromotlukovo obočí úžasem vystoupalo téměř do půlky čela.


  „Je to tak, Borisi,“ potvrdil Avanin. „Nedaří se nám ho setřást.“


  „A tak jste se rozhodli zahrát si na berany,“ pochopil Larnov.


  Gomelskij nepatrně zbledl. „Máš jiný nápad?“ zeptal se.


  „Ne,“ řekl Larnov. „Ale jestli nás tohle,“ ukázal prstem na obrazovku, „rozpárá jako konzervu sardinek, zamoříme celý Atlantik.“


  „Zajdi prosím do ubikací, Borisi, a uklidni mužstvo,“ řekl Gomelskij. „A pak se sem vrať. Budu tě potřebovat.“


  Larnov přikývl a zmizel v průlezu.


  „Co naši přátelé?“ obrátil se Gomelskij k Markovovi.


  „Stále zpomalují, veliteli. Jejich vzdálenost je nyní už jen dva tisíce metrů.“


  „Nejvyšší pohotovost v torpédovně!“ nařídil Gomelskij. „A také ve strojovně! Zbraňový inženýr ať se okamžitě dostaví na můstek! Zaměřit cíl!“


  Avanin odeslal příkazy interkomem. „Torpédovna a strojovna v pohotovosti. Ještě něco?“


  Gomelskij pomalu poklepal prsty na stůl. Můstek ponorky byl najednou pryč…


  A je to tady. Další vize jako tehdy v noci před havárií Komsomolce… Utíkal dlouhou úzkou chodbou do reaktorové místnosti, a přitom míjel vyděšené námořníky, prchající opačným směrem. Doběhl k průlezu, ale ten byl zavřený. Pokusil se ho otevřít, ale nešlo to. Začal křičet. Musím zastavit ručně reaktor! Musím ho zastavit dřív, než…


  „Alexandře Pavloviči?“


  Avaninův hlas jej vrátil do reality.


  „Ano, ještě něco,“ řekl Gomelskij hluše. „Výkon reaktorů snížit na padesát procent. Hned! Jevgeniji, pošli okamžitě dva muže zkontrolovat průlez do reaktorové místnosti. Může být zaseknutý. Ať ho uvolní. A ať nikoho nepouštějí dovnitř ani ven!“


  Avanin vrhl na Gomelského zvláštní pohled, na nic se neptal, zamumlal: „Provedu!“ a co nejrychleji zmizel.


  „Devatenáct set metrů, veliteli,“ oznámil monotónním hlasem Markov, a vůbec se přitom nedíval na monitor. Zíral do prázdna. I on pochopil že velitel měl právě neblahou předtuchu. A jeho předtuchy se zatím pokaždé naplnily.


  „Pane Markove, nespouštějte oči z našeho cíle!“ napomenul Gomelskij mladíka. Ten sebou trhl a vrátil se do práce. „Vzdálenost cíle osmnáct set třicet metrů,“ oznámil mechanicky. „Rychlost dále klesla na pět uzlů.“


  „To je dobře, jenom dobře,“ řekl Gomelskij.


  A pak si otřel kapky potu ze spánků.


  Bude to ještě horší, než jsem si myslel…


  Intermezzo


   


  Oleg Bryzgin nikdy podobnou věc neviděl. Snad proto ho tak fascinovala. Jistě, Stěpan se mračil a důrazně ho žádal, aby ji vrátil, kde ji našel.


  Ale to bych byl blázen!


  Koule byla úžasná. Její povrch se neustále měnil, jako by byl živý. Koule měnila barvu, někdy se zdála téměř bílá, jindy se třpytila pastelovými barvami. Přizpůsobovala se teplu jeho dlaně, jako by mu rozuměla a přála si jeho doteky.


  Tohle by Stěpan nikdy nepochopil…


  A pak, třetího dne, se koule v jeho dlani zavrtěla, povrchy se daly do pohybu a věc se otevřela. Uvnitř se leskla dokonalá krychle složená z menších krychliček. Vzdáleně připomínala Rubikovu kostku, jenže tahle měla všechny strany šedočerné.


  Oleg vyndal krychli ven a koule se uzavřela. Prázdnou kouli schoval za hasicí přístroj v rohu laboratoře, aby ji nikdo nenašel


  Jeho pozornost teď patřila kostce.


  Jestli koule byla neobyčejná, krychle ji podivností ještě předčila. Krychličky byly v neustálém pohybu, jak si vyměňovaly místa, a zároveň se propadaly dovnitř velké krychle a na jiných místech zase rašily ven. Oleg na jednu z krychliček zatlačil.


  Oslepilo ho bílé světlo.


  Když se mu po několika vteřinách vrátil zrak, nacházel se o tři sta kilometrů dál.


   


  Stál vedle jakéhosi stroje, který temně hučel, a kovovou podlahou se nesly vibrace. Vypadalo to tu jako v podzemí elektrárny. Oleg zašátral v kapse a pořádně si lokl vodky, aby se jeho mozek lépe vypořádal s nastalým šokem. Štiplavá tekutina mu proudila do hrdla i po bradě, ale jemu to bylo jedno.


  Z druhé strany zazněly kroky.


  Oleg se polekaně otočil. Krátce zahlédl dva námořníky, jak na něj vyjeveně civí. Námořníci se po kratičkém zaváhání rozběhli k němu. „Hej, ty!“ zakřičel jeden z nich.


  Oleg dostal strach a rozběhl se co nejrychleji pryč. Přitom ztratil botu. Chodby byly úzké a strop nízký. Doběhl k průlezu, protáhl se na druhou stranu a přečetl červená písmena na stěně: Reaktorová sekce.


  Jsem na lodi! pochopil.


  Dusot kroků se blížil, a utéct nebylo kam. Stále však držel v levačce podivnou krychli. Bez dlouhého přemýšlení zmáčkl jeden z rohů.


  V chodbě se rozzářilo oslňující bílé světlo ve tvaru obráceného písmene U.


  Zakryl si tvář předloktím a vykročil světlu vstříc.


  Po třech krocích oslepující záře pohasla.


  Stál na opuštěné písečné pláži lemované kokosovými palmami. Voda v moři byla nádherně bleděmodrá a nebe jasné jako nikdy.


  Tentokrát se Oleg usmál.


  Tady boty ani oblečení potřebovat nebude.


   


  Když se nabažil tropického ráje, přihlásila se o slovo únava, hlad a žízeň. Bohužel na pláži nic k pití nenašel, a po pár minutách zjistil, že ani nenajde. Nacházel se na malém, zcela opuštěném ostrově.


  Problém šlo naštěstí snadno vyřešit.


  Oleg vyndal z kapsy krychli a po krátkém přemýšlení zatlačil na jednu z krychliček, která se právě prodrala na povrch.


  Bílý jas ochromil jeho zrak, ale ostatní smysly ho nahradily. Vdechl pach lidského potu a aroma spáleného benzínu, plíce mu naplnil nezvykle horký a vlhký vzduch. Uši zaregistrovaly protivný hluk.


  Zamžoural a protřel si oči. Stál bosý, v otrhaném námořnickém triku a kalhotách, v davu lidí nedaleko tržnice. Hned vedle něj vedla šestiproudá komunikace ucpaná motocykly, koly, auty a povozy rikši.


  Oleg se začal prodírat skrz dav k tržnici. Podle rysů a oblečení zdejších obyvatel usoudil, že se nachází někde v jihovýchodní Asii, možná v Indonésii.


  Košile se mu přilepila potem k tělu. Bylo vedro, určitě přes třicet stupňů Celsia.


  Žízeň se zhoršovala.


  Koupím si vodu.


  Klestil si cestu davem, dokud si neuvědomil pošetilost svého konání.


  Zastavil se.


  Žádnou vodu mi nedají. Nemám peníze…


  Bez peněz byl ztracený.


  Naštěstí ho hned napadlo náhradní řešení.


  Sáhl do kapsy a palcem stlačil jednu z malých kostiček na černošedé kostce.


   


  Na bílý jas už byl připravený.


  Když se po pár vteřinách vrátilo světlo do normálu, otevřel oči.


  Stál na nejvyšší příčce gigantického jeřábu, který se právě otáčel k neuvěřitelně vysokému mrakodrapu!


  Do Olega se opřel nápor větru. Instinktivně mávl pažemi, aby se něčeho zachytil, a trubka, na níž stál, mu definitivně podjela pod nohama.


  Vykřikl.


  A křičel po celou dobu, po kterou padal z výšky jednoho kilometru a osmi metrů vstříc písku na úpatí Jeddah Tower, nejvyššího mrakodrapu světa v saúdskoarabské Džiddě.
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  Jsem hloupá husa!


  Světlanina paměť konečně našla odpověď. Stalo se to asi rok poté, co nastoupila do služeb ministerstva


  V posilovně ve výcvikovém středisku právě zvedala činky na tónování svalů paží. Ani si nevšimla, že v sále osaměla s asi pětatřicetiletým černovlasým mužem v tílku s obrovským černým nápisem KEEP CALM. Muž odložil ručník, kterým si otíral pot ze svalnatého zátylku, a zamířil k ní.


  V první chvíli ji napadlo, že se ji bude snažit balit. Rozhodla se ho ignorovat.


  Jestli se mě dotkne, praštím ho činkou do břicha!


  Jenže svalovec ji k jejímu překvapení diskrétně obešel a posadil na lavici pro bench press naproti. Několik sekund mlčel, jako by nevěděl, kde začít.


  „Ty jsi tu nová, že?“ řekl nakonec.


  Beze slova přikývla.


  „Tahle práce je hodně špinavá,“ pokračoval muž.


  Neodvážila se ani přikývnout.


  „Pamatuj,“ pokračoval. „Až ti řeknou: Děkujeme vám za spolupráci, znamená to v našem žargonu: Už tě nepotřebujeme. Až ti to řeknou, měj se na pozoru.“


  „Budu,“ pípla.


  Muž se nevesele ušklíbl a vstal. „Ale to už je většinou pozdě,“ řekl a odešel, dveře posilovny se za ním tiše zavřely.


  To bylo před třemi lety. Už jsem na to úplně zapomněla…


  Snažila se zadržet slzy, ale marně. Někdo ji zatahal za rukáv. Otočila se.


  „Děje se něco?“ vykřikl Petr. Vypadal ustaraně.


  „Myslím, že nás chtějí zabít, Petře,“ řekla, ale v hučení moře a hřmění bouře ji sotva mohl slyšet.


  Člun prudce změnil směr a vydal se k ústí průlivu. Prolétl několika víry a cáry husté mlhy a nakonec zakotvil na kamenité pláži na břehu Severního ostrova.


  Petr vyskočil z člunu jako první, a okamžitě se rozběhl k Maximovi.


  „Kde je ta loď, sakra!? Kde je ta loď, která nás má odvézt pryč!?“


  Maxim rozpačitě kývl k závojům mlhy. „Jsme na správném místě,“ sklopil oči k GPS v dlani. „S přesností na dvacet metrů. Musí tu někde být!“


  „Támhle!“ vykřikl Rodion.


  V mlze se zjevil černý stín vysoký jako dům, a stále rostl. A pak se v jediném poryvu větru mlžná opona protrhla.


   


  Osmero očí na můstku napjatě sledovalo obrazovku. Nikdo se neodvažoval promluvit nebo jen zakašlat. Neznámý objekt definitivně zastavil ve vzdálenosti 1200 metrů před Sankt Petěrburgem, jako by cítil, že není radno ještě se přibližovat. Gomelskij obrazně i doslova držel prst na spoušti.


  Sonarový odraz, bledá skvrnka, sebou několikrát neklidně zavrtěla. Odpluje pryč, nebo nás napadne? Takovou otázku si kladli všichni.


  Objekt se nepatrně přesunul doprava, přičemž zachoval odstup od ponorky.


  „Plave pryč,“ zašeptal Larnov.


  Nikdo mu neodpověděl.


  Skvrna na obrazovce se tetelila na místě jako horký vzduch. Kapitán a zbraňový důstojník aktivovali klíči zbraňové systémy lodi. Červené tlačítko pod Gomelského pravou dlaní čekalo. Pohyb dolů znamenal vypuštění předních dvou torpéd.


  Odpálit či neodpálit, toť otázka, napadlo Gomelského. Kdyby Shakespeare sloužil na ponorce, místo lebky by mohl držet tohle tlačítko.


  Objekt se přestal tetelit a znehybněl. Znehybněli i čtyři muži na můstku.


  Teď to přijde, pochopil Gomelskij.


  Objekt vystřelil přímo k nim!


  První Gomelského reakcí bylo stisknout tlačítko až na doraz, ale pak postřehl zvláštní věc: objekt se nepohyboval proti ponorce, ale těsně kolem ní. Jako v mlze zaslechl Markovův i Avaninův varovný výkřik, a Larnovovo: „Torpéda! Torpéda!“


  Celé to trvalo sotva dvě tři sekundy. Objekt prolétl těsně kolem ponorky, ozvalo se nenápadné kovové cinknutí, objekt zakroužil po obrazovce rychlostí tryskového letadla a pak nadobro zmizel z obrazovky sonaru.


  „Pane Markove, odvolejte pohotovost, návrat k BR,“ oznámil Gomelskij a stáhl dlaň z tlačítka. „Tady by nám žádná torpéda stejně nepomohla.“


  BR znamenalo běžnou rutinu.


  Sotva Gomelskij domluvil, Sankt Petěrburg se zakymácel ze strany na stranu pod náporem rázové vlny.


  „Nějaké škody?“


  „Negativní, Alexandře Pavloviči,“ odpověděl Avanin. Všechny panely zářily zeleně, ani data na počítači neukazovala nic zvláštního. „Jen taková maličkost,“ pokračoval. „Tah na levoboku je o desetinu procenta slabší než na pravoboku.“


  To znamenalo, že ponorka při plavbě s kormidlem v poloze „rovně“ bude nepatrně zatáčet doprava.


  „To ťuknutí zřejmě způsobilo malé prohnutí vnějšího trupu a zhoršení jeho hydrodynamických vlastností.“


  Gomelskij se poškrábal za uchem. „Zřejmě.“


  „Co to, sakra, bylo za plavidlo!?“ dostal ze sebe konečně Larnov.


  „Nevím,“ odpověděl Gomelskij. „Ale myslím, že bychom měli informovat velitelství flotily, bez ohledu na předchozí rozkazy. Do naší situace se může dostat jiné plavidlo. Připravte se na vynoření. Borisi, odešleš na velitelství zprávu o tom, co se tu dělo. Tady Grigorij ti pomůže.“


  Gomelskij kývl na Markova. Pak se podíval na hodinky a zamířil k průlezu V něm se ještě otočil. „Máš to tu na povel, Borisi,“ řekl. „Už dvě hodiny a deset minut přesluhuju. Jdu spát. Kdyby se něco stalo, najdeš mě v mé kajutě. A ty, Jevgeniji, bys měl jít se mnou.“


  Blonďatý důstojník zavrtěl hlavou. „Ještě tu chvíli zůstanu, Alexandře Pavloviči. Stejně bych neusnul.“


  Gomelskij pokýval hlavou. „Jak myslíš.“


   


  Mlhu protrhla ostrá příď. Místo záchranného člunu se na ně řítilo obojživelné a těžce ozbrojené vznášedlo, pět metrů vysoké a dobře šedesát metrů dlouhé šedivé monstrum s anténami a rotujícím talířem všesměrové antény na střeše. Lodní kulomety na přídi se nekonečně pomalu sklonily, až je měly na mušce. Maximova skupina zůstala stát stranou.


  „Všichni stát!“ zahřměl kovový mužský hlas z amplionu.


  „Co se děje?“ zašeptal Bruner. Jeho široce otevřené oči se domáhaly odpovědi.


  „Jsme v pr…“ chtělo se odpovědět Světlaně, ale slova jí uvízla hluboko v hrdle.


  „Ty, ty a ty,“ vypočítal amplion, a nebylo pochyb o tom, koho má na mysli. „Ruce nahoru!“


  Světlana neochotně poslechla a zvedla paže dlaněmi vzhůru. Bruner a Stěpan ji následovali.


  „Seržante Radčenko, prohledejte civilisty!“


  Já nejsem civilista! chtěla vykřiknout. Patřím k vám!


  Jedna část jejího já byla příliš šokovaná, než aby se zmohla na odpor. A druhá její část ještě nestačila uvěřit, že to, co se právě děje, je skutečné.


  Rodion si převzal Petra, Michail Stěpana.


  Maxim se postavil proti ní.


  „Promiň,“ zašeptal jí do ucha. Vzadu za opaskem nahmatal její osobní zbraň, vzal si ji a zastrčil za záda.


  „Jsem od vás,“ řekla co nejtišeji.


  Maxim nepatrně přikývl.


  Jeden z mužů ve vznášedle seskočil do Maximova motorového člunu a zacloumal se spícím Igorem. „Tady je ještě jeden!“ ohlásil nahoru do vznášedla. „Je v bezvědomí!“


  Ze vznášedla přišel rozkaz, který Světlana nezaslechla. Voják Igora mírně nadzvedl, chytil mu hlavu a zlomil vaz. Mrtvé tělo pak přehodil přes bočnici člunu do moře.


  Světlaně se najednou chtělo zvracet.


  Maxim se na chvíli vzdálil, aby odevzdal její zbraň, a když se k ní vrátil, měl v očích omluvný výraz plný lítosti.


  Bože, uvědomila si Světlana. Oni nás opravdu zastřelí.


   


  Maxim je postavil do řady s rozestupem tři kroky. Nacházeli se asi patnáct metrů od moře a deset metrů od valu na konci pláže, za kterým začínala zvrásněná krajina Severního ostrova.


  Maxim se opět zařadil před ni. Se sklíčeným výrazem hleděl do země. Rodion zaujal místo před Petrem, Michail před Stěpanem.


  „Nabít!“ zavelel hlas z amplionu.


  Tři muži popravčí čety tasili z pouzder glocky, zbraně určené pro speciální jednotky, a začali nabíjet.


  Maximovi se při tom viditelně třásly ruce.


  „Pohněte sebou, seržante!“ zařval amplion.


  „Zasekly se mi náboje!“ zakřičel nazpátek Maxim.


  Hraje o čas, pochopila Světlana. Ale proč? Mají nás v hrsti.


  A pak pochopila. Blížila se bouře a hnala před sebou obrovské chuchvalce neproniknutelné mlhy. Světlana viděla, jak se bílá stěna valí zezadu ke vznášedlu. Uvnitř mlhy jistě nebylo vidět dál než na pár metrů!


  Srdce se jí rozbušilo.


  Pokud nás dostihne mlha, máme šanci utéct!


  „Pane!“ ozval se Stěpan, když muži popravčí čety zacvakli plné zásobníky. „Žádám o poslední přání!“


  Světlana se k němu vděčně otočila. Stěpan jí četl myšlenky.


  Ještě musíme vydržet čtyřicet sekund. Možná třicet…


  „Co to má být, Stěpane?“ zeptal se Michail.


  „Lok vodky,“ odpověděl rybář. „Mám strašnou žízeň.“


  „Máš ji mít,“ Michail odepnul svou čutoru a podal ji starému muži.


  Pij! zakřičela v duchu Světlana. Pij co nejdéle, Stěpane!


  A Stěpan pil, dlouhými pomalými doušky, vodka mu stékala po bradě, jak hrdlo už odmítalo další přísun alkoholu, ale on dál s vypoulenýma očima hltal obsah čutory a stěna z mlhy se blížila.


  Už jen deset sekund…


  Michail si vzal zpět prázdnou čutoru.


  „Zařadit!“ rozkázal Maxim.


  Mlha se dotkla zadní části vznášedla.


  „Namířit!“ zavelel Maxim a zvedl glock do úrovně Světlanina čela.


  Mlha spolkla zadní část vznášedla a přelila se přes velitelskou nástavbu uprostřed. Vzápětí hustá bílá tekutina spolkla zbytek vznášedla i s kulomety.


  „Pal!“ vykřikl Maxim.


  Kulky neškodně zahvízdaly nad jejich hlavami. Všichni tři muži záměrně vystřelili do vzduchu…


  Světlana vyslala k Maximovi vděčný pohled. V dalším zlomku sekundy i on zmizel v bílém mléce.


  „Běžte!“ vykřikla na Brunera a Stěpana, a rozběhla se k valu na konci pláže.


  Za zády jim štěkly kulomety.


  Prohlédli to!


  Naštěstí museli ze vznášedla střílet poslepu.


  Ozval se Rodionův výkřik. A pak sprška střel zamířila k nim, když se vrhali za val. Stěpan dostal zásah přímo do zad. Z prsou mu vyšlehl kouř a sprška krve. Ani nezachroptěl a jeho tělo se sesulo na druhou stranu valu.


  „Nezastavuj se!“ vykřikla Světlana, popadla Petra za rukáv a táhla ho pryč.


  Val nalevo od nich pokropila další dávka projektilů.


  Ozvaly se výkřiky, možná Maximovy nebo Michailovy.


  Skrčení za valem prchali od pláže mělkým úvozem, do kterého nebylo z průlivu vidět. Po sto metrech se úvoz zatočil doprava mezi skalky a pak zase doleva. Dostali se do rokle, která se na několika místech rozdvojovala a vytvářela tak přirozený labyrint těsně pod zemským povrchem.


  Kulometná palba ustala.


  Tady nás z lodě nedostanou, pomyslel si s úlevou Bruner.


  Zvolnil, aby se vydýchal, ale Světlana jej opět popohnala.


  „Běž!“


  „Nač takový spěch? Už nemůžu.“


  Rokle ústila na vyvýšené pláni. Světlana jej po pár krocích strhla do další rokle. „Budou nás pronásledovat?“ zafuněl udýchaně.


  Zavrtěla hlavou. „Do tak členitého terénu se vznášedlo nedostane. Ale můžou za námi poslat pěší…“


  Světlanu přerušil nový zvuk. Vrčení dvoutaktního motoru.


  „Terénní čtyřkolky! Ti hajzli jedou za námi!“ vykřikl Bruner. „Musíme utíkat!“


  Nevěděl, jak dlouho běží, snažil se nevnímat bolest pod žebry ani píchání u srdce. Bouře je sevřela bílou tmou, v níž divoce vířily sněhové vločky. Neviděli dál než na pár kroků.


  Oblaka a cáry mlhy, které vítr unášel po ostrově sem a tam, jim pomáhaly mást pronásledovatele. Kryli se v sníženinách a roklích, rychle přebíhali otevřená prostranství. Bouře se stočila na jih, sněhovou vichřici vystřídal déšť se sněhem, a po něm se na obloze rozprostřely idylické červánky zapadajícího slunce.


  Rachocení čtyřkolek dávno zmizelo v dálce. Situace se obrátila. Teď to byl on, kdo táhl dívku dál od průlivu, povzbuzoval ji a pomáhal jí na nohy, když několikrát za sebou upadla.


  Zastavili se pod mrazem popraskaným převisem.


  „Už nemůžu,“ zašeptala a sedla si na zem. „Jsem vyčerpaná…“


  „Uchopil ji za ruce. „Vstávej, prosím…“


  Jen zavrtěla hlavou a světlé vlasy jí zakryly tvář.


  Blížila se noc. A v noci klesala teplota k mínus pěti stupňům. A oni neměli stan, spacák ani přikrývky.


  A taky žádné jídlo a pití…


  Déšť jim promočil svrchní oblečení. To spodní bylo vlhké potem a nepříjemně chladilo. Bruner náhle pochopil, proč už je nepronásledují. Nebylo to zapotřebí.


  Bez pomoci jsme do rána mrtví…


  Při té myšlence ho zamrazilo.


  „Je mi hrozná zima,“ zašeptala dívka. Celá se roztřásla a drkotala zuby.


  „Vydrž!“ Klekl si k ní a navlékl ji do své goretexové bundy, která byla méně mokrá než její. Dívčiny dlaně studily jako led, stejně jako její obličej. Pokusil se ji dlaněmi rozehřát, hladil ji po lících a třel její červený nos. Zmohla se jen na rezignovaný povzdech.


  Do rána zmrzneme…


  Přemýšlej!


  Snažil se na něco přijít, cítil, že mu něco uniká, detail, který je mohl zachránit, ale jeho mozek odmítal poslušnost, byl příliš unavený a otupělý.


  Letadlo!


  „Viděl jsem antonova! Přistával tu! Musí tu být letiště!“


  Světlana zvedla hlavu jako ze snu. „Je tu letiště. A tábor. Osm kilometrů na sever od průlivu… dva kilometry od západního pobřeží… nemůžeš to minout…“ Její hlava se bez varování zvrátila dozadu. Sotva ji stačil zachytit.


  „Světlano!“


  Skály odrazily její jméno dvojitou ozvěnou.


   


  Larnov se opřel o zábradlí věžové nástavby Petěrburgu, patnáct metrů nad hladinou rozbouřeného moře. Nebe bylo zamračené a vítr tak mrazivý, že se zachumlal co nejhlouběji do kabátu. Chvíli pozoroval hejno racků dovádějící nad zpěněnými vlnami. Nikde na obzoru nebylo žádné plavidlo. Podle přístrojů nebyla v okruhu 300 km ani jedna jediná loď! Kde potom byla celá flotila? Přece se jim nemohla během několika hodin takhle vzdálit!


  „Kde všichni jsou, sakra?!“ zeptal se.


  „To bych taky rád věděl,“ odpověděl Avanin.


  Před pár minutami odeslali na vyhrazené frekvenci rádiovou depeši na velitelství. A pro jistotu ji odvysílali i přes satelit. Ale odpovědi se nedočkali. Gomelskij nechal prověřit funkčnost antén. Výsledek kontroly zatím nebyl znám.


  „Vůbec se mi to nelíbí,“ pokračoval Avanin. „Mám z téhle plavby špatný pocit.“


  Dobře věděl, že velitelství je rozhodně nepochválí. Nedodrželi přísný režim utajení, stanovený kurz ani časový harmonogram plavby, zapletli se do neplánované honičky a možná poškodili trup plavidla.


  „Myslím, že nám nebudou věřit,“ řekl nahlas. „Degradují nás do kuchyně, kde budeme od rána do večera škrábat brambory a loupat cibuli.“


  Larnov si jen odplivl. V dálce se zablesklo, začínala bouře. „Už aby to bylo za námi,“ řekl nakonec. „Ještě šestnáct hodin plavby, a jsme doma. A cibuli mám docela rád.“


  Natáhl dlaň a chytil do ní sněhovou vločku. Rychle roztála.


  Je půlka července, a tady sněží, pomyslel si. Ale v Moskvě… v Moskvě je určitě krásně, slunečno a dvacet pět stupňů, bulváry jsou plné nakupujících lidí, dívky jen v krátkých sukních a tílkách se opalují na lavičkách, a všude kvetou a voní květiny…


  Na kovové palubě se ozvaly rychlé kroky. Oba muži se ohlédli. Na věži se objevil námořník s červenou páskou. Vypadal vystrašeně.


  „Pane veliteli! Pane veliteli!“ volal směrem k Larnovovi.


  „Ano?“ ozval se Larnov. Někde v hrudi pocítil nepříjemný tlak. „Co se děje?“


  Mladík přiběhl až k nim. Sotva popadal dech. „Desátník Jeremenko se utopil!“


  „Spadl před palubu?“ podivil se Larnov. „Sakra! Nedovolil jsem přece nikomu vyjít na horní palubu!“


  „Ne, pane, on nešel nahoru!“ vysvětloval námořník. „Utopil se v bazénu!“


  Larnov úžasem zapomněl zavřít ústa. Bazén v sauně měl délku šest metrů a hloubku metr deset. Dospělý člověk se v něm prostě nemohl utopit.


  „To není možné!“ řekl a rychlým krokem se vydal ke schůdkům do nitra ponorky. Avanin jej následoval.


  Další pohroma…


  Museli sešplhat po čtyřech žebřících, projít pěti úseky a prolézt čtyřmi kruhovými průlezy, než se ocitli na zádi ponorky, na její nejnižší palubě. Před dveřmi s obrázkem páry a označením „báňa“ se tísnil asi tucet námořníků.


  „Jděte stranou, maladci!“ zvolal Larnov a prodral se pomocí loktů masou těl do sauny, malé špeluňky se třemi dřevěnými lavičkami. Z ní vedly dveře do sousední místnůstky s bazénem se studenou vodou. U bazénu ležel na zádech námořník v mokrých šatech. Palubní lékař, doktor Smirnov, klečel u jeho hrudi a právě si sundával z uší stetoskop.


  Larnov si dřepl vedle těla. Doktor k němu otočil hlavu. Jeho bleděmodré oči vroubené vráskami se nikdy nesmály, ale teď byly vyloženě zachmuřeně.


  „Je mrtvý,“ řekl. „Příčinou smrti je utonutí. Bezpochyby. Má vodu v plících.“


  „Ale v tom bazénu se přece nemůže nikdo utopit!“ namítl Larnov.


  Smirnov pokrčil rameny a zavřel kufřík s první pomocí. „Jestli byl opilý, tak ano.“


  Larnov se zamračil. Pravda, v opilosti jsou lidé schopni čehokoli, a ruští námořníci obzvlášť. Ale alkohol byl na palubě přísně zakázán a posádka byla pravidelně kontrolována.


  „To se přece dá zjistit,“ řekl Larnov. „Myslím tím, jestli opravdu pil.“


  Smirnov přikývl. „Jistěže. Už jsem mu odebral krev. Do hodiny budu znát výsledek, Borisi Leontěviči.“


  Larnov se ztěžka zvedl a přikývl. „Zavolejte mi hned, jak to budete vědět.“ Naposled se zadíval na mrtvého. Oči měl zavřené a vypadal, jako by spal. Nemohlo mu být více než dvacet let…


  Sakra práce!


  Rozhlédl se po tvářích čumilů a ukázal prstem na poručíka Šostaka. „Vezmete si tady od doktora trubičky a provedete dechovou zkoušku na alkohol u všech námořníků posádky, okamžitě! Za půl hodiny očekávám vaše hlášení! Je to jasné?!“


  „Provedu, pane!“ vykřikl Šostak a pak zaváhal: „Mám provést zkoušku i u velitelů?“


  Larnovova tvář se protáhla nelibostí. „Ano!“ vyštěkl zuřivě a pak už klidněji dodal: „S jedinou výjimkou. Nebuďte Gomelského.“


  Naposled zakroutil hlavou a vydal se zpátky na můstek. I když už zmizel v průlezu do další sekce, námořníci zaslechli jeho vzteklé zvolání znásobené kovovou ozvěnou a úderem pěsti do stěny: „Zatracená práce! Zavšivená, mizerná smůla!“


   


  Bruner netušil, kolik je hodin, ani kolik ušel kilometrů. GPS nedokázala zachytit signál z družic, a tak se řídil podle slunce na setmělé obloze.


  Mráz se ho snažil přikovat k zemi a navždy znehybnit.


  Ale on šel dál. Krok za krokem.


  Krok za krokem. Tak. Jako na Čo-Oju. A nezastavuj. Jakmile se zastavíš, zemřeš…


  Zpočátku nesl Světlanu v náručí. Jenže terén byl příliš nerovný, neustále se střídala krátká prudká údolí s příkrými srázy a skalkami, a on potřeboval vidět pod nohy. Nezbylo mu nic jiného než přehodit si dívku přes rameno. Když ji naposledy kontroloval, ještě žila a mělce dýchala.


  Ale už jsem ji nekontroloval dlouho…


  Nechtěl to vědět. Bál se. Někdy je lepší nevědomost.


  Počítal kroky.


  248, 249…


  Když se v počítání ztratil, začal znovu.


  1, 2, 3…


  Letiště a tábor nemohly být daleko. Odhadoval, že z místa, odkud Světlanu nesl, to mohlo být k táboru pět kilometrů. Vzdálenost, kterou by jindy ušel za padesát minut. Ale v tak náročném terénu, jaký se nacházel na Severním ostrově, a v tak nepříznivém počasí se pět kilometrů zdálo být nekonečně daleko.


  Už bych tam měl být…


  Nad jižním obzorem se horizontu držel bledý kotouč něčeho, co na jihu nazývají sluncem a pokládají to za zdroj tepla.


  Teplo…


  Necítil nohy. Protože je neměl. Od pasu dolů byl ze dřeva. Nebo ze železa. Ohýbalo se to a posouvalo nezávisle na jeho vůli.


  Nebolelo to.


  Alespoň prozatím.


  Terén se zhoršoval. Musel obcházet balvany velikosti autobusu a karová jezírka pokrytá šupinou tenkého ledu, na sněhových polích se propadal nebo klouzal po zmrzlém firnu, nemohl jít rovnoměrným tempem, už to nedokázal…


  A na severním obzoru nebylo nic než jednolitá šeď tundry, krajiny tak bezútěšné a nepřístupné, jak jen Arktida může být pro někoho, kdo vyrůstal mezi zelenými pahorky české vrchoviny.


  Připadalo mu, že nese na rameni celý svět, ta tíha ho srážela, tlačila k zemi, vysávala dech z plic, kradla poslední zbytky sil a vůle.


  V jedné prohlubni vystlané mechem se jeho dřevěné nohy definitivně zlomily. Přistihl se, že leží na zádech a pláče.


  Světlanino tělo leželo bezvládně vedle něj. Nemělo smysl namlouvat si, že žije.


  Je mrtvá…


  Ještě než zavřel oči, rozhořela se nad ním polární záře.




  8
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  Avanin tiše zaklepal na dveře kapitánské kajuty.


  „Vstupte!“ ozvalo se zevnitř.


  Avanin s úlevou otočil klikou. Gomelskij ležel na posteli, ale nespal. Měl rozsvícenou lampu u hlavy a četl nějakou knihu.


  Kapitánova kajuta nebyla větší než průměrná kuchyně v panelovém domě, ale přesto představovala luxus, na jaký obyčejný námořník nemohl ani pomyslet. Dovolovala kapitánovi odpočívat, v klidu přemýšlet a vést pohovory se členy posádky. Stěny byly vykládané kaštanovým dřevem, ve stejné barvě byl i nábytek: skládací postel, pracovní stůl, dvě kožená křesílka, skříň na šaty, trezor a malá knihovnička. Kapitán tu měl k dispozici počítač, plochou televizi, rádio, palubní rozhlas a speciální obrazovku, která v reálném čase ukazovala údaje o poloze ponorky, jejím kurzu, rychlosti a hloubce. Na poličce u umyvadla stál kávovar se dvěma šálky.


  „Nechtěl jsem vás budit, Alexandře Pavloviči,“ začal opatrně Avanin. „Ale stala se taková malá nehoda na třetí palubě a…“


  „Malá nehoda?“ Gomelskij se okamžitě posadil a odložil knihu. Na obálce byla fotografie Vladimíra Vysockého. „Jaká nehoda?“


  „Jeden námořník se utopil v bazénu.“


  Kapitánova víčka se ostražitě přivřela. „To je pokus o vtip, Jevgeniji? Jestli ano, tak je velice ubohý!“


  „Bohužel to není vtip,“ pokračoval Avanin. „Jeden námořník opravdu zahynul.“


  Gomelskij spustil nohy z postele a začal si chvatně oblékat přes tričko svrchní díl uniformy. „Kdy k tomu došlo?“


  „Objevili jsme jeho tělo před dvaceti minutami.“


  „Proč jste mě nezavolali hned?“


  „Larnov si myslel, že spíte a že by nebylo vhodné…“


  „Sakra!“ přerušil ho Gomelskij. „Kapitán nemá nárok na odpočinek!“ Otevřel skříň a zarazil se. „Kde jsou moje staré boty?“ zeptal se rozčíleně.


  Avanin rozpačitě pokrčil rameny.


  „Měl jsem je tady!“ Gomelskij namířil prst na dno skříně. „Byly podepsané, napsal jsem na ně Saša!“


  Prohlédl všechny poličky, prostor vedle skříně i pod postelí, a nakonec našel za odpadkovým košem napůl vypitou láhev vodky. „A co je tohle!?“ zděsil se. „Odkud se tu vzal ten alkohol?!“ zařval.


  Avanin zvedl v obranném gestu ruce ke hrudi a ustoupil až ke dveřím. „Já nevím, Alexandře Pavloviči!“


  Gomelskij stiskl čelisti. „Však já na to přijdu!“ zasyčel a obul si náhradní boty, sportovní botasky Reebok, ve kterých hrával na základně tenis.


  „Jdeme!“ řekl a vyrazil ke dveřím. Avanin mu jen taktak uhnul.


  Na můstku se Gomelskij krátce pozdravil s Larnovem.


  „Borisi, spoj mě s doktorem. Okamžitě! Na chráněném okruhu.“


  Larnov přepnul na palubní desce dva vypínače: vnější palubní okruh do polohy off, vnitřní okruh úzkého velení on.


  „Právě jsem vám chtěl volat, Alexandře Pavloviči,“ ozval se z reproduktoru Smirnovův chraplavý hlas. Nachladil se ještě před odplutím, a jak se zdálo, zatím nedokázal vykurýrovat ani sám sebe…


  „Kvůli tomu chlapci… není to tak… jiná příčina…“ Smirnovův hlas se zvláštně vytrácel. Doktor byl veselý a družný člověk, ale tentokrát zněl rozrušeně.


  „Špatně vás slyším,“ řekl Gomelskij. „Můžete mi to zopakovat?“


  V interkomu zapraskalo, ale Smirnov se už neozval.


  „Vypněte to,“ poručil znechuceně Gomelskij.


  Interkomy na ponorkách pocházely snad z pravěku.


  „Borisi, máš to tady na povel. Jdu za Smirnovem!“ rozhodl kapitán.


   


  Pšeničným polem nedaleko vesnice Vojinky se po poledni na konci května procházelo se skloněnými hlavami pět mladíků, jedna dívka a asi padesátiletý muž.


  V lánu obilí se přes noc vytvořily zvláštní obrazce z polehlých klasů a místní farmář a majitel pole v jedné osobě o tom hned ráno informoval zemědělskou fakultu v nedalekém Sevastopolu. Farmář měl štěstí, že ho v ústředně univerzity spojili s profesorem Rostovem, vedoucím katedry geofyziky a mužem s poněkud neobvyklým zájmem o záhadné jevy, který telefonát nepokládal jen za další vtip vrcholící okurkové sezóny.


  Rostov přijel na ohlášené místo ještě před polednem společně se šesti studenty, pro něž výjezd do terénu znamenal příjemné vybočení ze všední rutiny akademického života.


  Farmář už na ně čekal na kraji polní cesty, z jedné strany lemované lesem a z druhé inkriminovaným polem. Ujistil je, že do pole nevstoupil nikdo kromě něj, a ještě než nasedl na kolo a odjel zpátky do vesnice, rozhořčeně dodal: „A jestli přijdete na to, kdo to udělal, máte u mě láhev nejlepší domácí pálenky!“


  Rostov nejprve vyšplhal na nedaleký myslivecký posed, aby si udělal představu o obrazci. Objevil se před ním dokonalý kruh o poloměru asi dvanáct metrů, vzdálený asi třicet metrů od cesty. Od tohoto kruhu se v křivkách rozbíhaly stále menší a menší kroužky dál do pole. Celý piktogram Rostovovi připomněl fraktály a Mandelbrotovu množinu.


  Vesničany můžeme vyloučit, pomyslel si spokojeně. Zemědělci a zdejší výrostci sotva mohli něco tušit o podobných útvarech…


  Nafotil několik snímků starým dobrým zenitem a pak ještě digitálním fotoaparátem, a sešplhal po dřevěných schůdcích zpátky na zem. Studenti už netrpělivě přešlapovali na okraji pole a s nataženými krky se snažili něco zahlédnout.


  „Vzali jste všechny přístroje z auta?“ zeptal se zbytečně Rostov. Každý student držel v ruce nějakou bedýnku, měřidlo nebo alespoň sešit. „Tak pojďte za mnou,“ řekl a vykročil do moře vysokých, zlatých klasů, nad kterými bzučela hejna hmyzu.


  Během dvou hodin provedli snad všechna myslitelná měření. Pořídili nákresy celého obrazce, odebrali vzorky obilí i půdy z centrálního kruhu, z menších kruhů a také z okolních částí pole pro srovnávací analýzu, zmapovali radiaci v piktogramu i v jeho blízkosti, zkontrolovali ohnutí a uložení stébel i jejich délku, pročesali přístupové cesty k poli, aby našli stopy po případných vtipálcích, kteří mohli mít kruh na svědomí.


  Ale Rostov už začínal pociťovat jistotu, že žádné takové podvodníky se najít nepodaří.


  „Tak co jste zjistili?“ zeptal se svěřenců, když se shromáždili po všech měřeních uprostřed centrálního kruhu.


  „Nejprve rozměry,“ ujal se slova Sergej, dvacetiletý černovlasý chlapec v bílých šortkách a tričku s popovou skupinou Moloko. „Centrální kruh má průměr jedenáct celých šedesát dva metru. Změřili jsme ho na pěti různých místech a odchylka nebyla nikdy větší než centimetr. Takže jde o velice přesný kruh.“


  „To tedy ano,“ přikývl Rostov. „Pokračuj.“


  Sergej sklonil hlavu ke svým poznámkám. „Menší kruhy mají poloměry tři celé dvacet čtyři metru, dvě celé padesát devět metru, dvě celé nula sedm metru, jedna celá šedesát šest metru a jedna celá třicet tři metru.“


  Rostov ucítil mrazení v zádech, přestože stáli na ostrém letním slunci. „Ta čísla nejsou náhodná,“ řekl.


  „Ne, pane profesore,“ ozvala se jediná dívka ve skupině, devatenáctiletá Nina. „Ty průměry tvoří geometrickou posloupnost s kvocientem nula celá osm.“


  „Takže máme co do činění s podvodníky – vesničany, kteří mají rádi matematiku!“ vykřikl Michail, nejmladší člen skupiny.


  Nina ho zpražila pohledem a zaťukala si na čelo. „Jsi praštěný?!“


  Ukázala na muže, který právě procházel kolem v zabahněných gumácích, s rádiovkou na čele a starou síťovkou plnou prázdných lahví od piva, a pohodila hlavou, až se její světlé vlasy rozlétly do stran. „Ty si myslíš, že tady někdo ví, co je to geometrická posloupnost!?“


  „Ale no tak,“ vstoupil do sporu Rostov. „Přece se teď nezačneme hádat. Co jste zjistili o stéblech?“


  „Klasy jsou polehlé proti směru hodinových ručiček, ale nejsou nikde polámané,“ řekl Sergej. „To je opravdu zvláštní, protože když jsem se pokusil vyšlapat v obilí vlastní kruh kousek dál v poli, ehm…“ chlapec zrozpačitěl, protože Rostov se najednou zatvářil velice přísně, „Ehm, když jsem tedy udělal úplně malý kruh kousek stranou, tak se mi nepodařilo klasy jen ohnout. Vždycky jsem jich hodně polámal. A rukama jsem nedokázal kruh napodobit už vůbec.“


  „A co okraje kruhu?“ zeptal se Rostov.


  „Jsou ostré, jako by je někdo vyřezal nožem. Klasy na krajích jsou ohnuté vodorovně a v místě, kde kruh končí, jdou zase kolmo nahoru. Žádný klas není zlomený.“


  „Co radioaktivita?“


  Sergej pokrčil rameny. „Možná je mírně zvýšená. Více ukáže až laboratorní rozbor.“


  „A stopy po těch, co to udělali? Nějaké otisky bot, kus špagátu, dřevěná deska, kus tyče, překližka…“ vypočítal Rostov oblíbené propriety podvodníků.


  „Nic takového jsme nenašli, pane profesore. Kromě toho farmáře tu určitě nikdo nechodil.“


  Rostov pokýval hlavou a otočil se od studentů k vesnici, z níž čněla nad pole jen baňatá věž pravoslavného kostela.


  „A dívali jste se dovnitř stébel?“ zeptal se.


  Studenti si vyměnili rozpačité pohledy.


  „Tak některá stébla rozřízněte.“


  Za zády ucítil šustění. Nemusel se otáčet, aby viděl, co objeví.


  Stébla budou dutá. Stejně jako tehdy ve Sverdlovsku, před dvanácti lety.


  Odeslal tehdy klasy do nejlepší laboratoře. Odpověď si pamatoval doslovně: „U vzorku z polehlého kruhu dřeň zcela chybí a stonek se zdá být dutý. Příčina destrukce dřeňové části nemůže být mechanického původu. Hypotetickou příčinou by mohlo byt lokální a krátkodobé zvýšení elektromagnetického pole, ale tuto hypotézu je nutno experimentálně ověřit…“


  „Pane profesore! Pane profesore, podívejte se!“


  To byl Sergej.


  Rostov se otočil zpět ke studentům. Nina mu podávala rozříznutý klas. Rostov s úsměvem uchopil klas mezi palec a ukazováček. V stéblu úplně chyběla dřeň. Sergej mu vzápětí podal další tři klasy. Všechny byly duté jako ten od Niny.


  „Jak je to možné?“ zeptala se dívka. Její modré oči hořely vzrušením. „Přece nemohli všechna stébla ohnout, a přitom ze všech vysát i vnitřek!“


  Rostov se kousl do rtu.


  Mám jim to říct, nebo ne? Už i tak jsem černá ovce ruské vědy… Ale co mám dělat, když jsem jako dítě spatřil něco, co si člověk neumí vysvětlit?!


  „Nevím, jak vznikl tenhle obrazec, ani kdo a proč ho udělal,“ řekl pomalu. „Ale vím, kdo ho neudělal…“


  Všechny oči se vpily do těch jeho. Rostov vstal, oprášil si kolena a zvedl hlavu k modré obloze pokryté bílými obláčky, kumuly.


  „Neudělali ho žádní vtipálci,“ dokončil tiše.


   


  Gomelskij se v úzkých uličkách natřených uklidňující žlutou barvou vyhýbal mužům z červené směny. Zdravili jej předpisovým salutováním v pozoru.


  „Pohov!“ Gomelskij všem krátce pokynul pravicí. Sám netušil, odkud vzal sílu se bezstarostně usmívat.


  Nechali za sebou tři sekce a jeden žebřík, než se ocitl na druhé palubě, vymalované pro změnu světle modře.


  Ošetřovna, přezdívaná posádkou Oška, se nacházela až na konci paluby. Tvořila ji místnost čtyři krát šest metrů zařízená jako chirurgický sál a interna dohromady. Uprostřed stál operační stůl, u pravé stěny umyvadlo a police s léky, mastmi, obvazy, obinadly, gázou, skalpely, kleštěmi, dlahami a spoustou dalšího materiálu. Levou zeď lemovala tři lůžka se stojany na kapáky a elektronickými přístroji sledujícím pacientův tep, tlak, dále EKG a EEG a další zařízení, kterým už Gomelskij nerozuměl. Ve vybavení ošetřovny chyběl rentgen, což inspirovalo Smirnova k dalšímu vtípku na účet nováčků.


  „Víte, proč tady není rentgen?“ zeptal se doktor.


  Jakmile zelenáč přiznal, že neví, vybafl na něj Smirnov triumfální odpověď: „Protože by tu byl zbytečný! Když chceme někoho ozářit, šoupneme ho rovnou do reaktorové místnosti!“


  Smirnov s oblibou tvrdil, že až na transplantaci orgánů a změnu pohlaví je schopen provést jakýkoli chirurgický zákrok. A že si za něj účtuje hlubokomořský příplatek. Námořníkům, kteří si k němu čas od času chodili stěžovat na přílišný chlad (teplota pláště ponorky je stejná jako teplota vody v dané hloubce, nejčastěji jen pár stupňů nad nulou), psal do receptů místo léků na nachlazení doporučení k cestě na Havaj, „za teplem“, jak sám říkal. „A jak se tam dostanu?“ byla nejčastější otázka zmatených námořníků. „Půjdete doleva, pak rovně, slezete o palubu níž, pak znovu doleva a jste tam.“ Pokud se námořník řídil jeho radou, došel ke dveřím Reaktorové místnosti 1. Za nimi bylo teplo opravdu jako na Havaji, a možná i o pár tisíc stupňů více…


  Když Gomelskij vstoupil do ošetřovny, nenašel v ní obávaného vtipálka, ale staršího, nervózního muže. Smirnov si právě svlékal zelené gumové rukavice, které s odporem odhodil do odpadkového koše. Na ošetřovně byl sám, lůžka byla prázdná. Mladíkovo tělo přikryté bílým prostěradlem leželo na operačním stole nohama ke dveřím.


  Gomelskému zabylo nevolno, z pachu dezinfekce i z bílých odkrvených palců a chodidel, trčících kolmo ke stropu.


  „Doktore, k věci,“ řekl a zavřel za sebou dveře.


  Smirnov jen pokýval hlavou. „Hned vám to ukážu,“ řekl a přešel k mrtvole.


  „Původní diagnóza zněla smrt utopením,“ začal s výkladem Smirnov. „Nasvědčovala tomu voda v plicích i poloha nalezeného těla. Ale ve skutečnosti byl příčinou smrti zlomený vaz. Teprve pak se mu dostala do tělních dutin voda.“


  „Takže zakopl, nešťastnou náhodou si zlomil vaz a přitom spadl do bazénu?“ shrnul Gomelskij.


  Smirnov nešťastně zakroutil hlavou. „Ano i ne.“


  „Doktore!“


  „Popsal jste to skoro přesně, Alexandře Pavloviči. Tedy alespoň závěr příběhu. Jenže o náhodu nešlo. Někdo mu musel pomoct.“


  Gomelskému chvíli trvalo, než pochopil dosah doktorových slov.


  Věděl, že v uzavřeném kolektivu se konflikty vyvíjejí mnohem rychleji a bouřlivěji než někde na pevnině, a často k nim stačí úplná prkotina. Život v těsném prostoru vytvářel vlastní rizika soužití, onu pověstnou ponorkovou nemoc. Gomelskij téměř čekal, že na toto téma Smirnov zavtipkuje ve stylu: „A štěpení uranu způsobuje, že se ponorková nemoc šíří jako řetězová reakce…“


  Jenže Smirnov nejevil žádnou chuť žertovat. Mnul si nervózně bílý vous a přitom hleděl na tělo před sebou. „On si to neudělal sám,“ řekl.


  „Máme tedy na palubě vraha,“ vyřkl Gomelskij to, co doktor odmítal vyslovit nahlas. „Nemáte tu něco k pití, doktore?“ zeptal se. „Něco pořádně ostrého?“


   


  U pole zastavila stříbrná Lada Niva s černým nápisem www.novosti.ru na kapotě. Z vozu vystoupili muž a žena. Muž si to okamžitě namířil obilím k Rostovovi a studentům.


  „Ten novinář tu všechno pošlape!“ vykřikl vztekle Rostov a vyrazil muži vstříc. Po vzájemném představení novinář nafotil kruh slehlého obilí a pak se spolu vydali k novinářovu autu.


  „Rád bych s vámi udělal krátký rozhovor, profesore,“ řekl zástupce šéfredaktora sevastopolských novin.


  „No ovšem,“ souhlasil nepříliš ochotně Rostov. Poslední, po čem toužil, byla publicita v médiích.


  „Už jste našli výrostky, kteří ten kruh vyšlapali?“ zeptal se novinář a zapnul diktafon.


  „Nenašli,“ odpověděl Rostov. „A pochybuji, že nějaké najdeme.“


  „Ale kruhy v obilí jsou přece padělky,“ pokračoval redaktor.


  „Padělky čeho?“ zeptal se nevinně Rostov.


  Novinář narážku nepochopil. „Někdo přece ten kruh musel udělat, profesore,“ řekl naléhavě.


  „To nepochybně,“ přisvědčil Rostov.


  „Jak známo, v Anglii se k tvorbě kruhů v obilí přiznali dva starší pánové,“ řekl redaktor. „Celé desetiletí si dělali legraci z veřejnosti a po nocích tajně vyráželi s provázky a tyčkami…“


  „To je s prominutím blbost!“ neudržel se Rostov.


  „Pro-pro-sím?“ zakoktal novinář.


  „Myslíte Bowera a Chorleye, dva důchodce z Hampshire, kteří se sami udali v novinách a vydělali si tím pěkné peníze?“


  Redaktor němě přikývl.


  „Ano, ti se přiznali, že vyráběli kruhy v obilí po celé Británii od konce sedmdesátých let,“ pokračoval Rostov. „Když ale měli předvést své umění v praxi, nedokázali vytvořit ani opravdu kulatý kruh! Ani další takzvaní circlemakeři nedopadli lépe, obilí v jejich kruzích bylo vždy polámané, jako by se jím prohnali kanci. Dotyční staříci zřejmě často létali do zahraničí, protože podobné obrazce se vyskytovaly po celém světě, od Japonska až po Chile…“


  „Asi ano,“ souhlasil bezelstně novinář. „Takže žádné pachatele zatím nemáte? Ani podezřelé?“


  „My nejsme od policie!“ ohradil se Rostov. „My jen zkoumáme kruh vědeckými metodami.“


  „Ale proč, když jde o padělek, který někdo v noci vyšlapal, aby se pobavil na účet souseda?“ vedl svou redaktor. „Není to mrhání časem a energií?“


  Rostov přestal poslouchat, znechuceně mávl rukou a vydal se zpátky do obilí, kde na něj čekali studenti.


  „Co jste mu řekl, profesore?“ vyzvídala Nina.


  Novinář dvacet metrů za jejím ramenem pochopil, že rozhovor je u konce, a vydal se k autu. Dveře ostentativně třískly a niva s burácením motoru vystřelila na hlavní cestu.


  „Tomu jsem nemusel říkat nic. Ten ignorant už všechno věděl předem,“ řekl s pobavením Rostov.


  Na zemi ležely přístroje, pytlíky se vzorky, sešity s náčrtky a archy s poznámkami, vše úhledně poskládané. Zdálo se, že nic nechybí. Od kostela k nim dolehlo melancholické zvonění zvonů.


  Rostov tleskl do dlaní. „Mládeži, balíme!“ Bílé kumuly na nebi vyrostly do výše a ztmavly vláhou. „A pospěšte si. Schyluje se k pořádnému dešti.“


   


  „Na palubě je prohibice, veliteli,“ připomněl Smirnov.


  „Na to jsem se, sakra, neptal!“ vyštěkl Gomelskij.


  Lékařovy rty se zkroutily do poťouchlého úšklebku. „Mám tu čistý líh. Na dezinfekci, samozřejmě.“


  „Samozřejmě,“ zopakoval Gomelskij, ale od něj to znělo trochu jinak, protože mu přitom cukly koutky rtů.


  Smirnov se podruhé usmál. „Chcete nalít do velké, nebo malé zkumavky, Alexandře Pavloviči?“


  „Prosím tu, do které se nenabírá moč.“


  Smirnov se zakuckal a vybral tu větší.


  „Kde se u vás zapíná palubní rozhlas, doktore?“ zeptal se kapitán.


  Smirnov překvapením téměř vylil část lihu z kulaté baňky mimo zkumavku. „Mikrofon je támhle u zdi nad stolkem. Hodláte to snad oznámit celé posádce, Alexandře Pavloviči?“


  „Přesně tak,“ odpověděl Gomelskij k mikrofonu. Smirnov jej následoval se dvěma dlouhými a tenkými trubičkami naplněnými průhlednou kapalinou až po rysku 10 ml.


  „Tak se předtím napijte,“ řekl doktor. „Ať vám to líp mluví. Na zdraví!“


  „Na zdraví!“


  Oba muži do sebe zvrátili obsah zkumavek a pak se na sebe zašklebili.


  „Hrůůzzza!“ konstatoval Gomelskij a otřel si vlhké rty hřbetem ruky. „Nepopsatelně strašné!“


  „Tak, tak,“ přitakal Smirnov. „Naprosto příšerné! Ale stoprocentně účinné…“


  Vzal sklo od velitele a odložil zkumavky do umyvadla. „Á propos,“ obrátil se ke Gomelskému. „Co jim hodláte říct, Alexandře Pavloviči?“


  Gomelskij stiskl knoflík a dioda pod mikrofonem změnila barvu z červené na zelenou. „Pravdu, doktore.“


  „Posádko Sankt Petěrburgu, hovoří k vám kapitán! Jak už jistě víte, došlo před několika hodinami k politováníhodnému neštěstí…“


   


  Vadim Nikolajevič Rostov zůstal stát na schodech boudy postavené z prefabrikovaných betonových dílů a rozhlédl se.


  Tábor jistě patřil k nejzapadlejším a nejméně pohostinným místům světa. Rozkládal se v mělkém kruhovém údolí o průměru asi tří set metrů a v hloubce dvou metrů. Ze všech stran jej ohraničovaly nízké kopečky zakrslé trávy, lišejníků a tmavého kamene. Věčně tu vál ledový vítr od moře a teplota nikdy nepřesáhla deset stupňů Celsia. V zimě naopak klesala až k mínus padesáti… Slunce mělo občas problém vůbec se vyhoupnout přes horizont, a když se mu to povedlo, jeho zář často zahalila neúprosná mlha. Ale noci tu byly krásné a křišťálově průzračné nebe dovolovalo pozorovat stříbřitou Mléčnou dráhu i další tělesa noční oblohy s nebývalou ostrostí. No a pak tu ještě byly polární záře, nejúchvatnější divadlo, jaké nabízí příroda za polárním kruhem.


  Ta jediná mi bude chybět, pomyslel si a sešel ze schodů na panelovou cestu plnou lepkavého bahna.


  Panely zakrátko skončily a Rostov pokračoval uježděnou bahnitou cestou se stopami mnoha pneumatik, která se jako písmeno S kroutila do útrob lomu.


  Všude kolem ležel špinavý sníh nasáklý blátem, foukal slabý vítr a vzduch byl mrazivý, Rostov odhadoval, že je méně než pět stupňů pod nulou. Zavrtal se hlouběji do kabátu a vrazil hlavu mezi vysoké límce. Před týdnem ještě vedl přednášky na slunečném Krymu, o dva dny později už přistával v arktické pustině…


  Zakašlal, a jeho dech se před ústy srazil na obláček páry.


  „Zatracená práce!“ zaklel.


  Dobrovolně by jej sem nikdo nedostal. Ale žádost z ministerstva, kterou mu osobně tlumočil děkan fakulty, zněla jasně. Ať už po něm chtěli cokoli, bylo to tak důležité, že pro něj na Krym přiletěli vrtulníkem. Odletěli rovnou do Moskvy, kde dostal čtyři hodiny na to, aby se sbalil, pak jej odvezla limuzína ministerstva na letiště Šeremetěvo, k terminálu, kde nebyli žádní lidé a který se oficiálně už nepoužíval. Tam vystoupil a limuzína odjela.


  Na přistávací ploše, o níž netušil, že vůbec existuje, čekalo obrovské transportní letadlo. Kolem něj se hemžili vojáci a do otevřeného nákladového prostoru proudily džípy a těžká technika. Jeden z vojáků si jej všiml a vyrazil mu vstříc.


  Představil se jako plukovník Nazarov. Měl pátravé modré oči, krátké vlasy a měřil asi metr osmdesát.


  „Vítám vás na palubě, profesore,“ řekl bodře důstojník a usmál se. Pak ukázal na profesorův kufřík. „Ukažte, pomůžu vám s tím.“ Zvedl zavazadlo a vybídl profesora, aby jej následoval.


  „Kam vlastně letíme?“ zeptal se mírně zmatený Rostov. „Řekli mi jen, že někam na sever. To poletíme až do Archangelska?“


  Plukovník jen šibalsky zamrkal. „Ještě o kousek dál, profesore, ještě o kousek dál…“


  Rostov nevěděl proč, ale plukovníkovo veselí na něj působilo předstíraně a neupřímně. A pak zahlédl dva civilisty, muže a ženu.


  „To jsou další členové našeho vědeckého týmu,“ řekl Nazarov dřív, než se na to stačil Rostov zeptat. Zamířili ke dvojici a plukovník je vzájemně představil.


  Asi čtyřicetiletý kulatý mužíček s úzkou, zachmuřenou tváří se jmenoval Nikolaj Rjazin a plukovník jej představil jako slavného biofyzika. Rostov si opravdu vzpomněl, že jeho jméno už několikrát slyšel v televizi a četl od něj články v novinách.


  Zato jméno mladé a usměvavé dívky v blankytných volných šatech mu neříkalo vůbec nic.


  Světlana Zarecká?


  Jak by taky mohlo, když šlo o doktorandku z Moskvy, geoložku. Rostova napadlo, že mohli vzít někoho zkušenějšího, s léty praxe v terénu. Na druhou stranu ho uklidnilo, že je v týmu i žena, mladá a půvabná.


  Alespoň nebude nuda.


  Možná je v té mladé dámě víc, než je na první pohled patrné, pomyslel si tehdy.


  Ačkoli byl obří antonov především dopravní letadlo, na horní palubě se nacházelo osmdesát osm míst pro pasažéry.


  Tenhle měl ovšem jen kolem čtyřiceti sedaček, zbytek prostoru zabíralo zázemí pro piloty a palubního technika, neboť jak mu bylo řečeno: „Tam na severu bohužel není žádný slušný hotel…“


  Vojáci, kteří je doprovázeli, se posadili k sobě, Rjazin zaujal místo vedle plukovníka, a tak Rostov využil okolností a přisedl si k Zarecké. Ještě před deseti lety by to považoval za příležitost k něčemu víc než zdvořilostnímu hovoru. Dívka byla opravdu půvabná, a jak se brzy ukázalo, také bystrá. Její šaty do půli dlouhých, opálených stehen a s výrazným dekoltem přitahovaly jeho pohled víc, než by si dokázal ještě před pár hodinami představit. Zvlášť když se zavrtěla nebo předklonila, a nabídla mu tak pohled na pevná ňadra v bílé krajkové podprsence. A nebyl sám, na koho tak působila. I jeden z vojáků o dvě řady dál, sotva plnoletý černovlasý mladíček, se k nim příliš často otáčel…


  Rostov se o ženy už pár let v podstatě nezajímal. Ale to se teď změnilo. I když ho vidina severské pustiny vůbec nelákala, na čas strávený s touhle doktorandkou se opravdu těšil.


  Po přistání na Nové Zemi jej ale čekalo zklamání. Zarecká se ubytovala na velitelství, a ve vědeckém centru se objevila jen dvakrát nebo třikrát. Poseděli u kávy a probrali nějaké novinky, než se zase zvedla s tím, že ji čekají povinnosti jinde. Většinu času trávila v terénu mimo tábor. Nakonec někam odjela a dosud se nevrátila. Rostov jen doufal, že si dívka v ledové pustině poradí. Přece jen odjela sama. Když se svěřil se svými obavami plukovníkovi, ten se jen široce usmál.


  „Nedělejte si starosti, profesore. Ta se neztratí, věřte mi.“


  Jen aby měl pravdu.


  9


   


  Vnitřku mělkého údolí dominovalo Naleziště: třípatrový a asi sto metrů dlouhý lom. Pracovalo na něm několik bagrů, buldozerů a další techniky. Hluk strojů doléhal daleko za hranice tábora. Několik vojáků pomáhalo s očišťováním nejnižšího patra od nánosů bláta a hlíny. Na práce v lomu dohlížel akademik Kedrov.


  O něco dál stála bílá, nízká budova velitelství z lehkého prefabrikovaného betonu, který sloužil jako stavební materiál i pro další budovy v táboře. Na velitelství sídlil plukovník Nazarov se svou četou vojáků, Rjazin, Kedrov a Zarecká. Vstup do budovy strážila ve dne v noci dvoučlenná hlídka v neprůstřelných vestách vyzbrojená kalašnikovy. Na střeše se hemžily antény a vysílače včetně metrového přijímače satelitního vysílání. Za velitelstvím se nacházela polní kuchyně a jídelna, přezdívané podle neustále stoupajícího kouře a nepříjemného zápachu Peklo. Vedle kantýny se krčily dvě propojené stavební buňky, nazývané honosně vědecké centrum, které navazovalo na moderní kruhovou laboratoř. V táboře se ještě nalézaly dvě ubikace, každá pro dvacet mužů, několik skladů potravin a dalšího proviantu, čtyři latríny a vozový park složený ze dvou nákladních vozů ZIL a čtyř vojenských džípů.


  Poněkud stranou stál sklad, do něhož se ukládaly vzorky odebrané z lomu. I ten byl ve dne v noci střežen dvojicí ozbrojenců. V táboře skladu přezdívali příznačně Pandořina díra, nebo jen krátce Pandora. Vzorky odnášel z lomu muž v bílém ochranném obleku a přilbě. Rostov jej nikdy neviděl v civilu, a ani neznal jeho jméno. V táboře se pro něj ujalo označení kosmonaut. A byl to právě kosmonaut, kdo zásoboval vzorky Rostovovu laboratoř. Tábor se samozřejmě neobešel bez zdroje energie. Tu obstarávaly dva dieselové agregáty. Barely s naftou stály opodál, samozřejmě pod dozorem další ozbrojené hlídky. Zásobníky vody na kůlech se nacházely hned vedle.


  Dál už v údolí nebylo nic, co by stálo za zmínku.


  Tábor však pokračoval i za branou se strážní budkou a valy, které tvořily jeho přirozenou hranici. Hned za ostnatým drátem ohraničujícím tábor stálo několik plechových budek, zřejmě skladišť. Asi kilometr na jih se táhla k východu provizorní přistávací dráha, na kterou mohlo dosednout i tak velké letadlo, jako je antonov. Vojáci byli s jeho dostavbou hotovi asi před měsícem. Na severu se pak nacházela další sníženina, která připomínala impaktní kráter a která byla v mapách označována jako Velké údolí. Na západě pevnina končila po dvou kilometrech přes sto metrů vysokými útesy.


  Rostov obešel tmavou páchnoucí kaluž s duhovou vrstvou nafty na hladině a zamířil k vědeckému centru.


  Vědecké centrum obsahovalo standardní kancelářské vybavení, kopírky, tiskárny a skener, a především tři výkonné počítače. Provoz serveru a táborové sítě měl na starosti neduživý a nedůtklivý mužík, jehož alkoholem zarudlý nos nešlo v asijsky ploché tváři přehlédnout – inženýr Chomyn. Vedle Chomyna měl kancelář inženýr Lichačevský, informatik. K vědeckému centru přiléhala ze severu moderní kruhová fyzikální laboratoř. S tou byl Rostov spokojený. Obsahovala vše potřebné pro fyzikální a chemickou analýzu vzorků, a navíc několik skutečně pozoruhodných laboratorních souprav, na nichž byla nejpozoruhodnější jejich cena.


  Nejdražší však zřejmě byla vrtná souprava firmy Siemens, která přicestovala společně s ním a Nazarovem v antonovu. Tu však vojáci záhy naložili na tahač a zavezli někam mimo tábor. V lomu se využíval půdní radar, zkráceně GPR, Ground penetrating radar, který vypadal jako sekačka na trávu. Na základě vysílání a odrazu vysokofrekvenčních elektromagnetických vln umožňoval tento přístroj za příznivých podmínek pronikat půdou do hloubek až stovek metrů a snímat a analyzovat detaily o velikosti špendlíkové hlavičky. Pokud by se v hlíně, co se odkrývala z naleziště, ukrýval jen gram něčeho, co tam nepatřilo, našli by to.


  Veškerý výzkum v táboře řídil akademik Kedrov, vysoký autoritativní muž vyžadující naprostou poslušnost. S výjimkou vojáků to byl právě Kedrov, kdo jediný měl právo využívat satelitní spojení s kontinentálním Ruskem. Rostov předpokládal, že Kedrov jako jediný má přístup ke všem výzkumným datům. V tom se ovšem mýlil…


  Každý z vědců měl zpřístupněnou jen tu část výzkumné databáze, která se týkala jeho samotného. Kedrov byl nadřízený všem civilistům v táboře, koordinoval práce v lomu, geologický průzkum i fyzikální výzkum.


  Přesto Rostov nechápal, jak je možné, že v táboře pracuje tak málo vědců.


  Snaží se vláda, nebo snad armáda, držet zdejší objev pod pokličkou?


   


  Víření pomalu ustávalo a do popředí vystoupilo teplo. Tmou se mihla nějaká myšlenka, a hned se zase rozplynula v nicotě.


  „Kdo jste?“ otázal se přísný mužský hlas rusky.


  Kdo jsem? Kdo…


  A pak zaslechl svůj vlastní hlas, slabý a znetvořený.


  „Bruner… Petr…“


  „Národnost?“


  Odkud jen jsem?


  Nemohl si vzpomenout.


  „Nevím… asi česká…“


  Za oponou temnoty se ozvaly další hlasy. Hádaly se. Nebylo jim rozumět.


  „Co tu hledáte?“ zeptal se opět hlas.


  „My… já… nevím… jsem fotograf…“


  „Proč máte u sebe zbraně?“


  „Zbraně?“


  „Vystřelovací nůž.“


  „Nůž do divočiny…“ zamumlal. „Užitečný…“


  Světlana!


  „Co je s ní?“ zachraptěl. „Se Světlanou?“


  „Hypotermie,“ řekl hlas. „Ale už je z nejhoršího venku.“


  „Myslel jsem… že je mrtvá…“


  „To taky byla,“ potvrdil hlas, ale vzápětí jej přerušil jiný, vojenský strohý. „Doktore! To snad byl jen nevhodný žert!“


  „Jistě,“ zamumlal hlas lékaře. „Omlouvám se.“


  Bruner se odvážil otevřít oči.


  Zíral do nízkého panelového stropu, který snad byl kdysi bílý. Cítil zvláštní malátnost, jinak nic. Žádná bolest, žádné emoce, žádné myšlenky…


  „Kde to jsem?“


  Do zorného pole vplul široký mužský obličej, který o něco níže přecházel v zelený límeček vojenské uniformy.


  „Jste na ošetřovně.“


  Muž měl úzké rty a šedé tvrdé oči pod kšticí šedivějících vlasů.


  „Jsem Michail Leonidovič Leontěv, vojenský doktor.“


  Bruner otočil hlavu k druhému muži u lůžka. I ten byl oblečený v uniformě. Měl modré studené oči, světlé vlasy a byl o něco starší než doktor. Pozoroval jej tak, jako si obvykle člověk prohlíží šváby v ložnici.


  „Diagnóza, doktore?“ zeptal se hlasem, který prozrazoval, že je zvyklý velet.


  Lékař pokrčil rameny. „Byl vyčerpaný a lehce podchlazený. Spousta menších odřenin. Potřebuje odpočinek. Podle mě bude brzo v pořádku. Za den nebo dva ho můžeme propustit.“


  Starší muž se zachmuřil. „Dobře víte, doktore, že to jediné nemůžeme.“


  „Tak co s ním uděláme?“ zeptal se lékař.


  Bruner se propadl zpátky do nicoty dříve, než mohl zaslechnout odpověď.


   


  „Vynikající proslov, Alexandře Pavloviči,“ protáhl Smirnov, odložil sklenici s lihem a zatleskal. „Narodil jste se ve špatné době! Za předchozího režimu byste byl hvězdou u řečnického pultíku při oslavách VŘSR, Prvního máje, nebo dokonce MDŽ, Mezinárodního dne žen, to mi věřte! Strhl byste plamennými slovy všechny ty svazáky a pionýry a stranické kádry, nadchl soudruhy i soudružky vlasteneckým…“


  „Zadržte, doktore!“ zvolal se smíchem Gomelskij. „Vidím, že se vám vrací humor!“


  Ozvalo se zaklepání na dveře a do místnosti vstoupil poručík Šostak. Jakmile postřehl nadřízeného, srazil paty do pozoru a zahlásil se: „Poručík Šostak! Pane kapitáne, kapitán Larnov mě pověřil dechovou zkouškou celého mužstva!“


  Gomelskij zaostřil na trubičku v poručíkově dlani.


  „Aha,“ řekl pouze a pohlédl na Smirnova, jehož paže zůstala na půl cesty mezi stolem a policí. Doktor v dlani svíral čistý líh, který hodlal uklidit na původní místo. Výraz, který se usídlil na jeho obličeji, Gomelskij ještě nikdy předtím neviděl: doktorovo čelo se šokem vyhladilo od všech vrásek, bělmo očí se doširoka rozšířilo úlekem. Zatímco horní polovina obličeje zbělela, spodní část tváře tvořená bradou a rty ve stejném okamžiku zrudla a zatvářila se smrtelně provinile…


  Gomelskij potlačil pobavení. Dbal na služební předpisy jako nikdo jiný v celé flotile, a situace byla vážná. Alkoholové aroma se vznášelo celou ošetřovnou. Poručík nosem zavětřil, okamžitě rozpoznal nasládlou vůni a zmateně přelétl pohledem od Smirnova a jeho dlaně s usvědčujícím obsahem až po umyvadlo se dvěma zkumavkami.


  „Ecce corpus delicti,“ pronesl klidně Gomelskij a krátce mrkl na doktora. Vzápětí se zvedl od stolu a postavil se před poručíka, čímž mu zaclonil výhled dovnitř ošetřovny. „Tuto místnost mám pod bedlivým dohledem, poručíku!“ zahlásil velitelským hlasem. „Konzumace alkoholu je zde naprosto vyloučena! Líh, který cítíte, je ve skutečnosti dezinfekce mrtvého těla! Můžete pokračovat v plnění úkolu na dalších stanovištích!“


  Poručíkova pravice předpisově vylétla vzhůru k pozdravu. „Rozumím, pane!“ Otočil se na patě a zaklapl za sebou dveře.


  „Tak to bychom měli,“ vzpamatoval se Smirnov.


  Gomelskij přikývl, sklonil hlavu do dlaní a protřel si oči zmožené únavou. „To ano.“


  „Vezměte si ještě tohle, vypadáte hrozně.“ Smirnov mu podával zelený bonbón.


  „Co to je?“


  „Dobrota na posílení imunity. Taky snižuje stres.“


  Gomelskij obrátil bonbón v prstech. Sladkosti byly jeho jediný hřích. Občas si zašel do cukrárny pro šlehačkový pohár nebo zmrzlinu.


  „Pod dobrotou si představím spíš zákusek. Nebo čerstvé pirožky.“


  „Nemám ani jedno,“ zasmál se krátce Smirnov a pak zvážněl. „Co bude dál, kapitáne?“


  Gomelskij zvedl hlavu. Jeho oči byly smutné. „Zahájíme vyšetřování té vraždy, doktore.“


   


  Ve vědeckém centru seděl před monitory Lichačevský a dva vojáci, poručík s kapitánem. Prohlíželi si data z půdního radaru. Každé ráno dostávaly obsluhy bagrů a buldozerů úkoly vymezené s centimetrovou přesností. Odkrývat zdejší zamrzlou horninu byl i pro bagry téměř nadlidský úkol. Šlo to pomalu, zatraceně pomalu.


  Protože nálezy se nesměly poškodit.


  Rostov neznal přesný počet vojáků v táboře, ale bylo jich určitě víc než civilního personálu. Kromě vědců byl na základně ještě lékař Leontěv a asi desítka dělníků obsluhujících stavební stroje. Vojáků bylo kolem třiceti. Nosili standardní zelenohnědé khaki uniformy ruské armády, ale Rostov nebyl naivní. Kreml by určitě nesvěřil dozor nad tak tajným pracovištěm obyčejným příslušníkům branných sil. Tihle muži patřili ke speciálním jednotkám. To mu potvrdil i sám Nazarov, když se ho na to jednou zeptal. Plukovník se jen ušklíbl. „Zvláštní jednotky. Víc vám bohužel nemohu prozradit, Vadime Nikolajeviči.“


  Zvláštní jednotky na co? uvažoval tehdy Rostov. Na vykopávky?


  Teď už věděl víc.


  Všechny jeho myšlenky se naplno soustředily na to, co každý den dobývaly lžíce bagrů ze zamrzlé půdy, na to, co bylo naprosto úžasné, nepředstavitelné, prostě fantastické.


  Ne, fantastické je slabé slovo…


  Ale mohli jsme to najít i jinde než tady v tundře…


  „Nějaké novinky?“ zeptal se konverzačním tónem.


  Lichačevský ani nevzhlédl od monitoru.


  „Tady žádné,“ odtušil. „Ale nedaleko tábora našli vojáci dvě skoro zmrzlé osoby. Asi nějaké civilisty.“


  Rostov přikývl a opustil stanici. Zvedl se vítr a zakryl lom cáry mlhy. Celá scenérie najednou vypadala nereálně až přízračně. Nebo jako ve filmu, černobílém filmu z druhé světové války.


  Stále tomu nemohl uvěřit.


  V téhle arktické slotě, pod nánosy smradlavého bahna, bláta a lidských hoven, za mlhou tak hustou, že by se dala vyvážet, se skrýval největší objev, jaký kdy lidstvo učinilo v celé své dlouhé historii.


  Poprvé od rána se usmál, sám pro sebe.


  A já budu při tom.


   


  Od chvíle, kdy Brunera propustili z ošetřovny, uběhlo dvanáct hodin. Ještě na ošetřovně dostal nové oblečení, ale jinak se jej nikdo neobtěžoval informovat, co s ním bude dál.


  A především mu chyběly jeho osobní věci: doklady, GPS, fotoaparát, flash disk a mobilní telefon.


  Nakonec došel k závěru, že mu nepomůže nikdo jiný než velitel tábora.


  A plukovník Nazarov jej bez zdráhání přijal. Po zdvořilostním představení a potřesení rukou si Bruner krátce prohlédl Nazarovovu kancelář. Šlo o strohou místnost bez jakékoli ozdoby. Na stěnách visely mapy, kalendář a další běžné věci včetně nezbytné polystyrenové nástěnky a portrétu prezidenta.


  Pozice nástěnkáře měla už v sovětské éře neopominutelný význam. Brunerovi se mimoděk vybavil starý vtip.


  Sovětský raketoplán havaroval. V troskách byli nalezeni všichni členové posádky: kapitán, instalatér a nástěnkář…


  Podlahu kanceláře tvořilo špinavé, šedé linoleum, vlevo u stěny stál stolek s kávovarem, dvěma šálky a zásobníkem vody. Na stole se válela hromada papírů a notebook. A za stolem seděl sám velitel, krátce ostříhaný čtyřicátník s modrýma, ledovýma očima.


  Už jsme se viděli, napadlo Brunera. Když jsem se na chvíli probral na ošetřovně.


  „Takže jste si přišel pro své věci, hm?“ začal velitel a dal si nohy nonšalantně na stůl, ignoruje bláto, které mu přitom odpadlo z podrážek.


  „Ano, pane.“


  „Řekli mi, že jste Čech. A fotograf.“


  „Ano, to jsem, pane.“


  „Co děláte tady, na Nové Zemi?“


  „Fotím materiál pro jeden časopis zaměřený na turistiku.“ Bruner krátce vysvětlil účel své mise.


  Nazarov jej pozoroval bez mrknutí oka. Když skončil, nastalo ticho, které se prohlubovalo každou vteřinou.


  Podle Kedrova mohl mít tenhle muž ve fotoaparátu snímky nedocenitelné hodnoty, a proto fotografovy věci bez jediného slova zabavil.


  Nazarov neprotestoval. Neměl k tomu jediný důvod.


  Kedrov byl jen nafoukaný panák z Moskvy s tlustým zadkem, který neměl ani ponětí, že opravdový výzkum probíhá jinde. Jen on sám, jeho průzkumná desetičlenná četa, Zarecká, Rjazin a Chomyn věděli, že lom není primárním objektem zájmu ústředí. Že je tu ještě něco dalšího, neskonale důležitějšího, bez nadsázky nepředstavitelného. Opravdový nález, zkráceně ON. Jen on a Chomyn měli přístup do složky X, která obsahovala informace nejvyššího utajení. To zatím fungovalo, přestože Chomyn představoval bezpečnostní riziko navzdory tomu, že Nazarov vlastnil důkazy o jeho zapojení do obchodu s dětskou pornografií na internetu a dal jasně najevo, že je poskytne policii, pokud si počítačový expert pustí pusu na špacír.


  Dokud bude Chomyn tady, nepromluví. Ale potom… potom asi dojde k nehodě…


  Když už jsme u Zarecké… proč nepodala hlášení a hned zase zmizela? Jistě, teoreticky je podřízená přímo ústředí, ale fakticky se pohybuje v mém táboře. To si budeme muset vyříkat.


  Nazarov se vrátil do reality, k muži, který seděl na druhém konci jeho stolu. Co mu Kedrov vzal, to ho nezajímalo. Zajímalo ho, co tady ten chlapík dělá.


  Co když je to špeh?


  „Určitě chápete,“ ozval se po nekonečné pauze Nazarov, „že tady nemáte co pohledávat. Vaše věci vám zatím nevydáme. Pokud se v Moskvě rozhodnou jinak, dostanete je zpět. A pokud rozhodnou, že vás máme zastřelit,“ Nazarov otevřel šuplík a vyndal pistoli Glock 17, „tak vás vlastnoručně zastřelím. Mezitím si užívejte naší pohostinnosti. Máte přiděleno lůžko F2 v ubikacích a nárok na odběr stravy třikrát denně. My jsme civilizovaná země, víte? A teď mi zmizte z očí, než si svou pohostinnost rozmyslím!“


   


  Avanin se ve své kajutě probíral stohem papírových složek. Dostal za úkol projít osobní záznamy všech členů posádky a najít v nich možného pachatele. První strana každé složky obsahovala fotografii námořníka a jeho jméno, věk, adresu, vzdělání a zařazení. Na dalších stranách následovalo vstupní psychologické a zdravotní vyšetření, posudek lékaře, záznam o průběhu výcviku a také o všech posádkách a pozicích, které námořník dosud absolvoval. Složku uzavíral seznam pochval, povýšení, případně degradací a kázeňských trestů.


  Avanin se soustředil především na tuto stranu. Námořnictvo rozhodně nepřitahovalo kdovíjaké anděly. Téměř každý člen mužstva Sankt Petěrburgu měl v kartě nějaký škraloup: opilství, výtržnictví, řízení pod vlivem alkoholu, vyprovokování rvačky, hrubost, neplacení alimentů a podobné prohřešky. Přestupky způsobené pitím se ovšem v ruské flotile tradičně přehlížely.


  Koneckonců jsme země, která dala světu vodku, uvažoval Avanin.


  Gomelskij si vybíral posádku sám a jeho jediným kritériem byla odbornost a spolehlivost. Drobné prohřešky proti zákonu ho nezajímaly. Chtěl mít na palubě nejlepší námořníky, ne vzorné a bezúhonné občany.


  A to asi byla chyba. Teď tu máme mezi sebou nějakého násilného hajzla…


  Vyslechli všechny muže ze sekce, v níž pracoval mrtvý, ale nic nezjistili.


  Spolu s Gomelským sestavili a odeslali pečlivě formulovanou (rozuměj: vyhnuli se všem detailům, které by komukoli z posádky přitížily) zprávu o objektu pod hladinou a smrti námořníka, ale nic o vraždě.


  Hodinu poté pohřbili mladíka do moře se všemi poctami.


  O tři hodiny později nahlásila hlídka neznámé plavidlo na hladině.


   


  Bruner si nedělal žádné iluze. Jeho doklady, mobil, flash disk, GPS i fotoaparát zmizely neznámo kam. Smířil se s tím, že už je neuvidí.


  Tábor ohraničoval vysoký plot zakončený ve výšce tří metrů žiletkovým ostnatým drátem. Byl vězněm, který dostal volnost procházet se uvnitř svého vězení.


  Nazarov alespoň dodržel slib, a Bruner dostal postel F2 v ubikaci pro mužstvo, rezervní oblečení a třikrát denně stravu.


  A to bylo vše. Velitele tábora zajímal méně než bláto pod jeho botami.


  Aby přišel na pozitivnější myšlenky, využil čas k průzkumu nejbližšího okolí. Na první pohled jej zaujal lom na východním okraji tábora. Kromě obvyklé těžké techniky, bagrů a buldozerů, se v něm pohybovaly i menší stroje, které nikdy dříve neviděl. Občas se na místě pohybovali technici s měřícími přístroji, ale co měřili, Bruner nezjistil.


  Zpočátku si myslel, že se jedná o důl na uranovou rudu nebo jinou radioaktivní látku, ale muži v táboře nenosili ochranné obleky ani v bezprostřední blízkosti lomu, až na jednoho, který připomínal kosmonauta. Pokud by byl tábor radioaktivní, chovali by se jinak.


  Vojáci na jeho dotazy neodpovídali a technici v terénu jej odbývali máváním ruky nebo rovnou nadávkami. Jedinou společnost mu dělali vědci. Nebylo jich mnoho, pět nebo šest, ale zdáli se být sdílnější než zbytek osazenstva. Zvláště jeden z nich, černovlasý fyzik ve středních letech, si k němu občas přisedl při jídle v kantýně a prohodili spolu pár slov.


  Bruner by mu rád položil desítky otázek ohledně tábora, ale obával se, že by toho dobrého muže a jedinou osobu široko daleko, s níž si rozuměl, vyptáváním odradil jako ostatní.


  Přitom nepřestával myslet na Světlanu.


  Co se jí stalo? Je opravdu naživu? Proč ji potom nikde v táboře neviděl?


  Lékař mu tvrdil, že ji propustili z ošetřovny ve stejný den jako jeho, jen o něco dříve.


  Kde potom byla?


  Když se zeptal doktora, Michail Leonidovič jen pokrčil rameny. „To není moje starost.“


  A tím to skončilo.


  Bruner si byl jistý, že v táboře Světlana není. Právě procházel mezi kontejnery u ubikací, když na jedné ze zdí zahlédl zeleným sprejem vyvedený nápis. Popošel blíž.


   


  NEDOTÝKEJ SE STŘEPŮ!


   


  A pod tím, menším a kostrbatějším písmem:


   


  JSOU TADY!


   


  Než jeho mozek mohl zpracovat význam obou vět, přiběhl odněkud mládenec s vědrem vody a hadrem, a nápisy rychle smazal.


  Bruner se přinutil do kroku.


  Co to sakra mělo znamenat?!


   


  Michail Ivanovič Kedrov byl za Gorbačovovy éry místopředsedou sovětské Akademie věd a aktivním členem Komunistické strany Sovětského svazu. Po změně společenských poměrů v roce 1991 byl donucen z akademie odejít. Pak se po něm slehla zem. Rostov netušil, že se Kedrov stále zabývá fyzikálním výzkumem, a vůbec nerozuměl těsnému vztahu Kedrova s armádou. Koneckonců ani Kedrovova minulost mu příliš nevoněla, pamatoval si Kedrovovy projevy, v nichž mimo jiné chválil Stalina.


  Rostov, původem Ukrajinec, ztratil za Stalinova Velkého teroru oba dědečky. Několik prastrýců a pratet zahynulo o deset let dříve během hladomoru. Tady v táboře ale byly jejich vztahy korektní, a Rostov byl jediným civilistou, se kterým se Kedrov obtěžoval hovořit. Sedávali spolu u oběda a většinou zabíjeli čas debatami o banalitách, mezi něž patřilo proměnlivé počasí, negativa života v táboře a povzdechy nad tím, jaké by to bylo v Moskvě, případně na Krymu. Diskusi o objektech nalezených v lomu se Kedrov důsledně vyhýbal. Rostovovi to začínalo lézt na nervy.


  „Proč je nás tak málo, Michaile Ivanoviči? Proč sem nepošlou další fyziky, chemiky a geology?“


  Rostov se vidličkou nimral v kuřecím stehýnku na smetanové omáčce. Jídlo vypadalo skvěle, ale jeho chuť byla mizerná. Ještě horší byl všudypřítomný zápach z odpadků a zbytků jídel, která se tady na severu hůře a pomaleji rozkládala.


  U vedlejšího stolu seděla pětice vojáků. Bavili se tak tiše, že nedokázal zachytit ani útržek hovoru. V poslední době došlo v chování vojáků ke změně, už nebyli tak veselí a hluční jako dřív. Občas někdo utrousil něco, co znělo jako „kód Omega žlutá“. Vždycky to bylo proneseno tiše a s obavami. Ale možná si to jen namlouval. Pobyt v uzavřeném prostoru s nedostatkem jakéhokoli rozptýlení kromě práce v něm vyvolával paranoiu.


  „Protože jsme jen rekognoskační tým, Vadime Nikolajeviči,“ opáčil Kedrov, který naopak likvidoval oběd s chutí, kterou Rostov naprosto nechápal. Gumové kuře mu zřejmě nevadilo. Táhlo mu na sedmdesát, jeho hlava byla lysá a dokonale oblá, a v kombinaci s uhlově černýma očima působil akademik opravdu uhrančivě.


  „Naším cílem je pouze vést vykopávky, hledat, nalézat a klasifikovat. Ne hledat vysvětlení. Na to jsou jiní.“


  A kdo jsou ti jiní? napadlo Rostova.


  „To nevysvětluje…“


  „Vysvětluje to všechno,“ přerušil ho Kedrov. „Nejen my, ale ani armáda nenasazuje plné síly a vyčkává. Nikdo netuší, co jsme vlastně objevili. Ani to, co by se s těmi věcmi mohlo dít dál.“


  Rostov konečně pochopil.


  Takhle je to! Jsme vojáci v první frontové linii! Pokusní králíci! Laboratorní krysy v laboratoři jménem Tundra. Pokud se stane něco nepředvídaného, odskáčeme to, a po nás přijde druhý tým, opatrnější než první…


  Kysele dloubl do kuřete.


  Jeho úkolem bylo provádět fyzikální a chemický rozbor vzorků odebraných z lomu. Měl k dispozici Ramanův 1064 nm spektrometr, elektronový mikroskop a vybavení pro radiokarbonovou a argonovou metodu určování stáří.


  Každý den mu přicházely do pracovny vzorky, pečlivě zabalené a očíslované. Manipulace s každým z nich byla možná pouze v ochranném obleku a rukavicích. Tuhle část práce Rostov nenáviděl.


  Ale výsledky všechno nepohodlí vynahrazovaly.


  Některé kovové vzorky, přesněji slitiny kovů, dosahovaly extrémního stáří kolem 140 000 let. Nemluvě o tom, že podobné slitiny nikde jinde na Zemi neexistovaly. A neznala je ani současná věda. Struktura některých vzorků zkoumaných elektronovým mikroskopem byla tak neuvěřitelná, že se občas přistihl, jak volá: „To není možné!“ případně: „A sakra!“


  Stačilo jen vše popsat, nafotit, poslat do časopisu Science, a za pár let si jet do Stockholmu pro Nobelovu cenu.


  Ale to bychom nemohli být tady, kde ven nepronikne ani nevhodný atom, natož vědecký článek…


  „Michaile Ivanoviči, nemohl bych dostat výjimku? Chtěl bych jen publikovat článek.“


  „Nemohl,“ odtušil nevzrušeně Kedrov. „Dokud nedostaneme povolení shora. To vám přece nemusím vysvětlovat, Vadime Nikolajeviči.“


  „Jistě,“ přerušil ho zklamaně Rostov a chvíli se opět vrtal v jídle. „Odkud si myslíte, že se vzaly ty věci? Ty z lomu? Ty extrémně staré? Přece nemohly vzniknout náhodně.“


  Kedrov pomalu odložil vidličku.


  „Jaká je vaše hypotéza, Vadime Nikolajeviči?“


  Rostov vycítil, že se ocitl na tenkém ledě. Věděl, co si o nalezišti šeptají ostatní. Ale nikdo se neodvážil vyslovit to nahlas.


  „Podle mě jde o nějakou dávnou technologii,“ řekl Rostov.


  Kedrov jen pokrčil rameny. „Z doby kamenné? Využívající kvantové efekty na povrchu kovů? Možná se dopouštíme chyby v datování. Víte, že u takového stáří jsou naše metody značně nepřesné.“


  Ale tak nepřesné zase nejsou, chtěl namítnout Rostov, na poslední chvíli si to však rozmyslel.


  „A pokud bude stáří potvrzeno?“ zeptal se.


  Kedrov neodpověděl.


  Co na to taky může říct.


  Rostov měl svou teorii už zformulovanou. Problém byl v tom, že se s ní neměl s kým podělit. S Kedrovem určitě ne.


  „Michaile Ivanoviči, mám osobní dotaz. Spíš prosbu. Víte, že nám není dovolena komunikace s vnějším světem. Mohl byste prosím napsat mé matce krátkou zprávu, že jsem v pořádku? Nedal jsem o sobě vědět už pět týdnů.“


  Kedrov slabě přikývl.


  „Nebylo by možné ten zákaz komunikace zmírnit?“


  „Nebylo,“ rezolutně zavrtěl hlavou Kedrov. „Otázka národní bezpečnosti.“


  Rostov propíchl kuře skrz naskrz.


  Co je mi sakra do národní bezpečnosti, chci si jen popovídat s matkou! Jsem snad ve vězení?!


   


  Stačilo si dát pět a pět dohromady. Před třemi dny je našla v bezvědomí táborová hlídka poblíž hlavní brány a odnesla jeho a Světlanu na ošetřovnu. Světlana se probrala o něco dříve než on a zmizela.


  Kam a proč, to Bruner netušil. Samozřejmě že se zkoušel ptát, ale na ošetřovně všichni mlčeli jako hrob. Proseděl celé odpoledne v Pekle s nastraženýma ušima, ale nezaslechl nic zajímavého. Pokud vojáci věděli, kde se Světlana nachází, nebavili se o tom. A vědci nejspíš nic nevěděli.


  Po dvou dnech marného hledání odpovědí se Bruner odhodlal použít lest. V oblečení, které nafasoval, tmavých kalhotách, svetru a černém kabátě, jej bylo možné za šera považovat za jednoho z vojáků. Brzo ráno se vydal k parkovišti automobilů u brány, mírně shrbený a s hlavou skloněnou lehce dopředu.


  „Hej!“ houkl na něj strážný ze strážní budky. „Co tu chceš?“


  „Kontrola vozidel!“ odpověděl rusky a dal si záležet, aby jeho hlas neobsahoval žádný cizí přízvuk. Strážný se nacházel o nějaké tři metry výše, dost vysoko na to, aby mu nemohl vidět do tváře. „Rozkaz velitele!“ pokračoval Bruner rusky. Dosud šlo všechno hladce. Ale teď už musel riskovat.


  Zhluboka se nadechl a snažil se maximálně kontrolovat hlas „Chybí jeden gaz?“ zeptal se zdánlivě lhostejně.


  Strážný v šeru přikývl. „Řidič nadporučík Zarecká. Odjezd předevčírem v sedm ráno.“


  Bruner přikývl a předstíral, že si odpověď zapisuje do notesu. Pak zasalutoval, otočil se na patě a co nejrychleji zmizel.


  V hlavě mu bzučely myšlenky jako včely v úle.


  Světlana je nadporučík? Voják? Tvrdila, že studuje geologii na univerzitě!


  Odjela pár hodin předtím, než mě propustili z ošetřovny!


  Kam jela? Venku přece není bezpečno!


  Několik hodin se jen tak potuloval po táboře a přemýšlel, kam se mohla vydat, proč a zda jí nehrozí nebezpečí. Nervózně se přitom otáčel k bráně pokaždé, když zaslechl zvuk dieselových motorů.


  Ale Světlana se neobjevovala.


  Odpoledne strávil sezením na prázdné dřevěné přepravce s výhledem na ten zatracený lom. Stále se snažil přijít na to, co tam vlastně armáda těží, ale ani v tomto bodě se nepřiblížil k uspokojivé odpovědi.


  Důl zůstával stejnou záhadou jako včera a předevčírem.


   


  Gomelskij se usadil na židli vedle trosečníkova lůžka.


  Muž měl krátké světlé vlasy a vousy, na temeni hlavy prosvítalo mezi blond pramínky několik krvavých škraloupů. Jeho rysy byly evropské, ale o jeho národnosti mohl jen spekulovat. Neměl u sebe žádné doklady a z vody jej vytáhli v bezvědomí, oblečeného jen ve spodní košili a spodkách. Vojáci mívali na krku identifikační známku. Tenhle muž ji neměl. Našli však u něj drobný předmět, který mohl o jeho národnosti hodně napovědět, pokud byl opravdu jeho. Mohl to být Rus, ale také Skandinávec, nebo dokonce Američan. Co ale dělal sám ve vodách Severního ledového oceánu, zůstávalo záhadou…


  Teď už byl v péči doktora Smirnova, zabalený do speciální fólie, která stabilizovala jeho tělesnou teplotu. Dýchal klidně, i když rty měl ještě podchlazením fialové. Podle doktora už byl z nejhoršího venku, a bylo jen otázkou jednoho dvou dní, než jej propustí z ošetřovny.


  Tou dobou už snad budeme kotvit na základně v Západní Litse a užívat si volna, zadoufal Gomelskij.


  Muž slabě zasténal a pohnul prsty pravé dlaně. Minutu nato pohnul i hlavou, jeho víčka se zachvěla a pak otevřel oči, sytě modré a jasné jako obloha v létě. Chvíli hleděl nepřítomně do bílého stropu, pak se jeho pohled stočil na modré stěny ošetřovny, až se nakonec zastavil na Gomelském.


  „Kdo jste?“ zašeptal perfektní ruštinou.


  Takže krajan, skvělé! zaradoval se Gomelskij.


  „Kapitan Němo,“ odpověděl rusky velitel ponorky.


  Muž jej prozkoumal pohledem, otočil hlavu zpátky ke stropu a zavřel oči. Jeho rty se několikrát neslyšně pohnuly. A pak slabým hlubokým hlasem vyslovil: „Velmi vtipné… opravdu…“


  Gomelskij se zakřenil a stiskl muži dlaň. „Budete v pořádku, jste jen silně podchlazený. Možná přijdete o několik prstů na noze, ale uzdravíte se. Máme tu špičkové vybavení a skvělého doktora, uvidíte. Za ten vtip se omlouvám. Jste na palubě jaderné ponorky Ruské federace K-78 Sankt Petěrburg. A já jsem Alexandr Gomelskij, její kapitán.“


  „Major Gennadij Volkov. Pilot,“ zašeptal trosečník. Jeho prsty v Gomelského dlani se pohnuly a stiskly ji překvapivou silou.


   


  Oběd se chýlil ke konci, ačkoli Rostovův téměř plný talíř tomu příliš nenasvědčoval. Geofyzik rozpoutal na bílém porcelánu gastronomická jatka, kterými proměnil kuře v bílou kaši. Ne že by pak maso chutnalo lépe…


  „Proto tu máme nepřetržitě ten velký antonov?“ zeptal se staršího muže. „Na případnou evakuaci tábora?“


  Kedrov na něj upřel chladné temné oči. „Ano. Pokud se něco… pokazí… máme šanci dostat se odtud včas pryč, lidé i materiál.“


  „A co by se mohlo pokazit?“ otázal se Rostov.


  Kedrov neodpověděl.


  Jestli doteď neměl Rostov valnou chuť na jídlo, tak teď ho přešla úplně. Zvedl se i s tácem nesnědeného jídla a zamířil k okénku výdeje stravy.


  Měl už dost vytáček, mlčení a zatajování.


  Jistě, každý den dělali objevy, které byly fantastické a měly potenciálně nepředstavitelný přínos pro lidstvo. Ale to nebylo všechno. Něco ve skládance chybělo, podstatná část, která mu zatím unikala.


  A aby toho nebylo málo, doneslo se mu, že jedna z těch osob nalezených poblíž tábora byla Zarecká. Ale na ošetřovně zjistil, že dívka už je pryč. Zůstal tam jen nějaký muž, civilista, prý cizinec.


  Rostov si zklamaně povzdechl.


  Horší už to opravdu být nemůže.


  Jak se brzy ukázalo, i v tomto se mýlil.


   


  Oddělený od velitelovy kanceláře jen čtyřmi metry prostoru a deseti centimetry betonové zdi se akademik Kedrov hrbil nad obrazovkou počítače. Vedle klávesnice ležely věci zabavené tomu fotografovi: GPS, telefon, flash disk, doklady a fotoaparát. Nazarov mu je naštěstí přenechal bez zbytečných problémů.


  Koneckonců je to jen tupý zelený mozek, který nevidí dál než na mušku té své pistole, kterou pořád leští.


  Kedrov nejprve prolistoval doklady. Zdálo se, že muž mluvil o své totožnosti pravdu. Satelitní telefon ukazoval poslední volaná čísla s předčíslím 00420. Kedrov už věděl, že jde o kód České republiky. Na flash disku se nacházely stovky fotografií, mnohé z nich se určitě daly označit jako umělecké. Na žádné nebylo nic podezřelého.


  Vypadá to, že ten muž je opravdu profesionální fotograf, žádný špeh.


  Kedrov už byl informován o incidentu v průlivu. Věděl, že fotograf vyfotil něco, o čem se Zarecká a Radčenko domnívali, že by mohlo být tělem X. Bohužel při incidentu zahynuli zbývající dva muži, kteří to mohli potvrdit. Jeden z nich prý před smrtí odebral z místa nálezu vzorky a provedl krevní testy, které podezření potvrdily. Kufřík s důkazy zajistila skupina Beta, ale podle prvních zpráv byly vzorky poškozené střelbou. Zatím nebylo jasné, jestli půjde provést krevní test znovu, případně zda půjde odebrat DNA z kusů látky, které zůstaly nepoškozené.


  Test DNA by byl rozhodující…


  Kedrova napadlo, že osud miluje ironii. Neočekával, že by mu nejcennější důkaz mohl přinést zrovna Čech, příslušník nevděčného národa, který nedokázal řádně ocenit nezištnou sovětskou pomoc v srpnu 1968.


  I po těch letech nedokázal Čechům, východním Němcům a Polákům zapomenout, že v roce 1989 začali s demolicí sovětského impéria. Gorbačov už jen jejich dílo zkázy dokončil. Sovětský svaz, největší a nejpokrokovější stát světa, který se mohl pochlubit nejdemokratičtější ústavou na světě, nejlepším zdravotnictvím a špičkovou vědou, kde nebyla žádná nezaměstnanost a chudoba, se rozpadl na patnáct států.


  Fotografie z canonu si Kedrov nechal naposled. Opatrně vyňal z fotoaparátu paměťovou kartu a vložil ji do čtečky.


  460 fotografií.


  Kedrov projel seznamem na konec. Posledních pět snímků obsahovalo to, co hledal. Kedrov je zvětšil na maximum.


  U prvních tří si nebyl jistý tím, co vlastně vidí.


  Ale ten čtvrtý, s číslem 00459, byl zřetelnější než předešlé.


  Kedrov zíral bez hnutí na obrazovku před sebou. Když se vzpamatoval, nakopíroval fotografie do svého adresáře a odeslal je na ústředí v jediném šifrovaném mailu. Dlouho přemýšlel, co napsat do názvu zprávy. Nakonec se rozhodl pro pouhá dvě slova:


  Je tam.
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  Gomelskij zaklepal na dveře ošetřovny a vstoupil. Místností se vznášel silný lihový odér. Volkov ležel na posteli a četl nějaký časopis.


  „Kde máme doktora? Že by nějaký výjezd sanitkou?“ zavtipkoval kapitán a potlačil nutkání ucpat si ústa a nos.


  Smirnov zase pil. Budu si to s ním muset vyřídit.


  Pilot k němu namáhavě otočil hlavu.


  „Jak se vede?“ zeptal se kapitán, zatímco si přisedl k lůžku. „Předpokládám, že s doktorem jste se už seznámil.“


  Volkovovy modré oči na něj pomalu zaostřily.


  „Dobře…“ promluvil slabým hlasem pilot. „To ano. Už jsem musel vyslechnout asi padesát vtipů o soudruhu praporčíkovi.“


  Gomelskij se krátce zasmál. Vtipy, ve kterých vystupoval nepříliš důvtipný soudruh praporčík, byly v ruské armádě nesmírně populární. Gomelskij měl rád ten, ve kterém soudruh praporčík stojí před třídou kadetů a vysvětluje: „Voda vře při devadesáti stupních.“ Jeden z kadetů zvedne ruku: „Ale soudruhu praporčíku! Voda přece vře při sto stupních!“ Soudruh praporčík otevře příručku a chvíli v ní listuje, načež praví: „Máte pravdu! Voda vře při sto stupních. Pouze pravý úhel vře při devadesáti stupních!“


  „Chcete nadzvednout?“


  Pilot přikývl.


  Gomelskij mu vsunul pod záda a hlavu dva polštáře.


  „Díky. Mohl bych poprosit o doušek vody?“


  „Jistě,“ Gomelskij naplnil jednu ze sklenic na doktorově stole a počkal, až ji pilot vypije. Vypadal mnohem lépe, než když ho viděl poprvé.


  „Vylovili jsme vás z moře včera odpoledne,“ vysvětlil Gomelskij. „Musím říct, že to bylo na poslední chvíli. Váš záchranný člun se už potápěl. Co jste tady na severu dělal?“


  „Byl jsem na průzkumném letu.“


  „Který se nějak zvrtl?“


  Pilot neodpověděl.


  „V náprsní kapse jste měl tohle.“ Gomelskij mu podal lesklý plíšek o velikosti desetirublu se stužkou v barvách Ruské federace.


  Pilot se slabě usmál a bříškem palce přejel po rubu medaile.


  „Medaile za statečnost,“ konstatoval Gomelskij. „Smím se zeptat, za co jste ji dostal?“


  Pilot svraštil čelo „Za jednu akci v Sýrii.“


  „Pokud nechcete odpovědět, nemusíte.“


  Pilot naklonil hlavu na stranu a chvíli mlčel. „Měl jsem zajišťovat letecký dohled nad evakuací civilistů ze zničené Rakky,“ řekl tiše. „Město měl několik let pod kontrolou Islámský stát, než ho Koalice dobyla zpět. Protože bylo téměř srovnané se zemí, opouštěly ho tisíce lidí denně. Při přeletu města jsem si všiml, že se ke koloně uprchlíků blíží ze západu vojenská kolona IS, asi tucet aut plných ozbrojenců. Hrozil masakr civilistů. Nedostal jsem rozkaz útočit, ale udělal jsem to… Nejprve jsem předními kulomety pokropil první dva vozy IS, abych kolonu zastavil a zablokoval. Pak jsem na ně naletěl znovu a zaměřil se na další vozy. Rozstřílel jsem ta auta do posledního šroubku. Zbyl z nich jen šrot. Pak jsem se zaměřil na samotné ozbrojence. Nalétával jsem na ně znovu a znovu, dokud jsem je nepostřílel všechny, do posledního muže, včetně těch, co se dali na útěk… Sotva jsem pak doletěl zpátky nad základnu. V letounu už skoro nic nefungovalo. Nějak jsem si v zápalu boje nevšiml, že po mně stříleli… Mechanici napočítali sedmačtyřicet zásahů nebo průstřelů trupu letadla, včetně tří průstřelů kabiny. Já jsem vyvázl bez jediného škrábnutí. Asi proto jsem dostal tohle…“


  Pilot sklopil oči k medaili a pak se jeho modré oči upřely na kapitána. „Můžu se teď ptát já?“


  „Jistě.“


  „Máte rodinu? Ženu? Děti?“


  Gomelskij zakroutil hlavou. „Služba na ponorce je pro svobodné. Jsme doma jen několik týdnů v roce. Která žena by stála o takového muže?“


  „Já mám ženu. A dceru,“ řekl pomalu Volkov. „Včera jí bylo devět.“


  Gomelskij mlčel.


  „Máte na palubě jaderné hlavice?“ pokračoval pilot.


  „Ano.“


  „A kdybyste dostal rozkaz, odpálil byste je?“


  „K tomu jsme vycvičeni.“


  „Jakou dobu přežití má ponorka při jaderném konfliktu?“


  „To záleží na tom, jestli bychom útočili, nebo se skrývali. Máme na palubě celkem dvacet balistických střel, každá má deset jaderných hlavic. Odpálení všech střel zabere asi dvacet minut. V okamžiku odpálení první balistické střely americké a jiné systémy včasného varování upozorní na odpálení jaderného arzenálu a oznámí protivníkovi naši přesnou polohu. Drtivá odveta přijde za pět až deset minut. Podle počítačových simulací je možnost našeho úniku přesně nula procent. Do deseti minut je po nás. V praxi to znamená, že žádná ponorka nemá šanci odpálit více než deset střel.“


  Pilot přikývl a ponořil se do mlčení.


  „Vzlétl jsem ze základny v Murmaňsku šestnáctého července v devět třicet tři,“ řekl nakonec. „Měl jsem prozkoumat neidentifikovatelné radarové echo, neznámý objekt. K cíli jsem doletěl o deset minut později.“


  Gomelskij se zamračil. .„Jak vypadal ten objekt?“


  „Šedivá lesklá konzerva bez obalu. Deset metrů dlouhá a tři metry široká plechovka obřích párků.“


  Gomelskij si promnul prsty. „A co se stalo pak?“


  Volkovovi se začala třást pravá dlaň.


  Gomelskij ji okamžitě stiskl. „Omlouvám se. Můžeme si o tom promluvit později.“


  Pilot nepatrně zavrtěl hlavou. „Měl byste to vědět. Slyšel jsem, že jste taky měli nějaké potíže.“


  „Kdo vám to řekl?“ podivil se Gomelskij.


  „Doktor.“


  „Ten mluvka!“


  A pijan! Zatraceně! Nechám ho poslat do civilu!


  „Nechápu,“ zašeptal Volkov.


  Gomelskij se zhluboka nadechl. „To nic. Všechno je ou kej.“


  Pilotův pohled se stočil z Gomelského tváře na jeho hruď. Kapitán teď měl na sobě tričko s Jimem Morrisonem.


  „Víte,“ řekl tiše. „Jste ten nejzvláštnější velitel, jakého jsem kdy viděl. Nevypadáte jako Rus. Ani se nechováte jako Rus. Natož jako kapitán jaderné ponorky Ruské federace…“


  Gomelskij se krátce zasmál a zarecitoval:


  Neběhám tak, jak je zrovna módní,


  a můj dusot taky jinak zní.


  Proto se mi říká mimochodník,


  že neběžím jako ostatní…


  Pilotova tvář se rozjasnila. „Máte dobrý vkus,“ zašeptal. „Taky mám rád Vysockého. Takže něco ruského ve vás přece jenom je.“


  „Vy si ze mě utahujete!“ rozesmál se Gomelskij.


  „Tak trochu,“ připustil pilot a vzápětí zvážněl. „Ale i když jste zvláštní, věřím vám, kapitáne. Kde jsem to skončil?“


   


  Rostov usedl za svůj pracovní stůl s počítačem. Spořič na obrazovce, mravence pochodující po Möbiově pásce, kresbu holandského malíře Eschera, vystřídala chladná, bílá přihlašovací stránka. Rostov se rutinně nalogoval do systému a automaticky přešel na internet, do bibliografické služby Google Scholar zaznamenávají počty citací vědeckých prací.


  To jsem zvědav, jestli už se mi zvýšil Hirschův index z 23 na 24.


  Na obrazovce se objevila ikona načítání, zhasla, a místo ní se objevil nápis:


   


  AUTORIZACE ODMÍTNUTA


   


  Rostov znechuceně odsunul klávesnici z dosahu. Zapomněl, že přístup na internet je s výjimkou serverů o počasí blokovaný.


  A bez internetu nemělo smysl sedět u počítače ani vysedávat v kanceláři, když na něj nečekaly žádné nové vzorky.


  Protáhl se, přehodil přes sebe kabát a vyšel z vědeckého centra na odpolední slunce. Hluk strojů z lomu doléhal až sem. Vzduch voněl létem. V dálce za ostnatým drátem se zaleskla střecha plechového domku. Za plotem jich bylo více, prý to byly sklady.


  Rostov se náhle zastavil na předposledním schodu.


  Ale pokud to byla pravda, proč by vojáci něco skladovali mimo tábor, mimo hlídanou zónu?


  To nedávalo smysl.


  Co je v těch boudách doopravdy?


   


  Bruner se svými otázkami nepochodil u velitele tábora, lékaře ani šéfa vědeckého výzkumu, Kedrova.


  Přesto měl plán.


  Musím se spojit s někým mimo tábor. Nejlépe přímo s někým doma.


  K tomu potřeboval vysílačku. Nebo ještě lépe rádiovou stanici na dlouhé vlny.


  V táboře měl zatím volnost pohybu. Věděl, že tábor je ve spojení s Moskvou pomocí satelitního vysílání. Velitelství bylo neustále střeženo vojáky se samopaly, a tím pádem nedostupné, ale snad by se v táboře našel obyčejný vysílač.


  Snažil se nebudit zbytečnou pozornost, když se zdánlivě bezcílně procházel mezi baráky a pátral po klasické dipólové anténě.


  Asi po čtvrt hodině našel, co hledal.


   


  Na můstku Petěrburgu se objevil námořník z bílé směny a předpisově se zahlásil: „Pane kapitáne, desátník Morozov, musím s vámi mluvit!“


  Mohlo mu být tak pětadvacet let, jeho uniforma byla neupravená, tričko mu trčelo z kalhot, vlasy měl rozcuchané a celkově vypadal znepokojeně.


  „Nejprve se upravte, desátníku,“ napomenul ho kapitán. Aby se námořník obracel přímo na něj, to bylo poměrně neobvyklé. Obvyklé by bylo, kdyby nejprve oslovil přímého nadřízeného, tedy velitele bílé směny.


  „Rozkaz, pane!“ Mladík si zastrčil pruhované triko do kalhot.


  „No prosím,“ pobídl ho Gomelskij. „Mluvte.“


  Námořník nejistě polkl.


  „Tak co mi chcete říct?!“


  Avanin s Markovem vzhlédli od přístrojů, vyrušení kapitánovým zesíleným hlasem.


  Morozov k nim zalétl pohledem. „Můžeme mluvit mezi čtyřma očima, pane?“


  „Je to soukromá záležitost?“


  „Ne, pane. Týká se lodi. Nás všech.“


  „Tak to vyřídíme teď a tady,“ rozhodl Gomelskij a rozbalil svazek map. Právě se snažil vytyčit nový kurz, který je měl dovést na základnu v Litse. „Povídejte.“


  Morozov se opět nervózně rozhlédl. „V motorové sekci se šíří fáma…“ začal neochotně.


  „Jaká fáma?“


  „Zahlédli tam… zahlédli…“ Desátník rozpačitě zmlkl.


  „No co tam zahlédli?“


  „Cizího muže, pane,“ zašeptal Morozov.


  Gomelskij nezúčastněně zalistoval v mapách. „Jak cizího?“


  „Cizího. Někoho, kdo není členem posádky.“


  Gomelskij sotva vzhlédl od mapy. „Víte, že nemám čas na nesmysly ani na nejapné žertíky.“


  Desátník přešlápl z nohy na nohu. „Pane, toho cizince vidělo několik mužů. Máme důkaz.“


  „Důkaz?“ Gomelskij zvedl oči k mladému muži. „Jaký důkaz?“


  „Máme jeho botu.“


  Gomelskij zvedl obočí. Kdyby to nebylo tak absurdní, asi by se rozesmál.


  Ale mladíček se tvářil vážně. „Možná on je tím, kdo zabil Jeremenka,“ řekl nejistě.


  Gomelskij pomalu odložil mapy. „Jak by se sem ten vetřelec asi dostal?“


  Morozov pokrčil rameny. „Já nevím, pane. Ale je tu.“


  Nastalo ticho, v němž se desátník a kapitán zkoumavě pozorovali. Desátníkovi naskočily na čele krůpěje potu, ale pohledem neuhnul. Očividně nežertoval.


  „Dobrá, projdeme společně loď, desátníku,“ uzavřel Gomelskij. „Jevgeniji, máš to tu na povel, dokud se nevrátím.“


  Avaninovou tváří přelétl zelený odlesk sonaru a znetvořil ji v nelidský úšklebek. „Rozumím, Alexandře.“


   


  Rostov nedokázal podezření dostat z hlavy.


  Co se děje za branami tábora?


  Najednou viděl některé detaily v jiném světle. Proč vojáci Nazarovova štábu trávili více času mimo tábor než v táboře, který měli za úkol strážit? Proč se vyhýbali kontaktu s vojáky z ubikací? Proč bylo v táboře tak málo vědců? Odkud se brali zranění a mrtví na ošetřovně, když v lomu tak často k nehodám nedocházelo? Kde vlastně skončila vrtná souprava od Siemensu?


  Rostovovi bylo jasné, že od vojáků ani vědců se nedozví nic. Kedrov se odpovědím vyhýbal a biochemik Rjazin, ten skřet, byl asi hluchoněmý. Zarecká opět někam zmizela.


  Ta zřejmě nic neví…


  Zbývali tedy IT specialisté. Počítačový expert Lichačevský byl sdílný chlapík, pokud se jednalo o počasí, a dokonce výřečný, pokud šlo o ženy. Jakmile ale přišla řeč na dění v táboře, zmlkl a nešlo z něj dostat ani slovo.


  Ten nepromluví.


  „Pardon!“


  Rostov se málem srazil s mužem o půl hlavy menším, se širokým mongolským obličejem a nápadně červeným nosem.


  Řešení mu doslova spadlo z nebe!


  Chomyn!


  Ivan Petrovič Chomyn, správce počítačové sítě, měl jistě přístup do všech databází a složek, a jeho kancelář byla jen přes chodbu od jeho vlastní. Nebyl to zrovna společenský člověk, ale měl jistou slabinu, kterou se Rostov okamžitě rozhodl využít.


  „Promiň, Ivane Petroviči,“ omluvil se Rostov, ačkoli to byl Chomyn, kdo se nedíval před sebe a málem ho srazil do bláta. „Někdy, když přemýšlím, nevnímám, kam jdu ani kam šlapu, jistě mi rozumíš, Ivane Petroviči…“


  Chomyn se zašklebil. „Rozumím, Vadime Nikolajeviči, rozumím.“


  „Ivane Petroviči, mohl bych tě pozvat zítra večer na skleničku?“ pokračoval Rostov. „Mám totiž narozeniny.“


  To byla samozřejmě lež. Rostov slavil narozeniny o Vánocích. Ale Chomyn se už chytil na vějičku. Podezřívavě přimhouřil svá očka.


  „V táboře je alkohol zakázán.“


  Rostov vážně přikývl. „Ano, bohužel. Ale já jsem si z domu přivezl dvě lahve francouzského koňaku. Schoval jsem je do krabice se spektrometrem. Víš, jak to je. Nás vědce zase tolik nekontrolují…“


  Chomynovy oči se lačně zaleskly. Kousl se do rtu. „Francouzský koňak? Říkáš zítra večer, Vadime Nikolajeviči?“


  „Ano, v devět, v centru?“


  „Přijde ještě někdo jiný?“ vyzvídal Chomyn.


  „Myslím, že mi přijde pár lidí přes den popřát. Ale na večer jsem pozval jen tebe. Rozuměj, mám jen dvě láhve, a kdyby nás bylo víc…“


  Chomyn jej chytil za rukáv. „Správně, Vadime Nikolajeviči, správně jsi to udělal. Dvě láhve stačí jen pro nás dva! Budu se těšit. A přijď včas!“


  Rostov si dovolil nepatrný úsměv. „Přijdu.“


   


  Bruner se poprvé v životě cítil bezradně. Potřeboval anténu a vysílač, ale anténa na velitelství byla nedosažitelná. Co hůř, právě touto anténou mohl přijít příkaz k jeho likvidaci. Bruner si o své situaci nedělal iluze. Zatím se těšil relativní svobodě, a přece někde hluboko uvnitř cítil spřízněnost s vězni v cele smrti.


  Nakonec vhodnou a relativně dostupnou anténu našel, na jižní straně vědeckého centra.


  Ale co dál?


  Bohužel nebyl zrovna zkušený rádio amatér. A neměl přístup do centra. I kdyby ho měl, na jakých vlnách by měl vysílat, aby ho někdo zaslechl? Šlo ze zařízení, ke kterému anténa patřila, vůbec cokoli poslat?


  Čím dál jasněji si Bruner uvědomoval, že bude potřebovat pomoc někoho zevnitř. Jak se tak ochomýtal táborem, nenašel jedinou spřízněnou duši. Pro tyhle lidi prostě neexistoval, byl méně než vzduch, méně než mravenec v hlíně.


  Když se otevřely dveře centra a vyšel z nich stárnoucí muž s kabátem nedbale nasazeným kolem ramen, Brunerovi poskočilo srdce.


  Toho muže poznal.


  Rostov.


  Občas si vyměnili pár slov u jídla v Pekle. Vědec měl něco zvláštního v očích, možná smutek, možná rozmrzelost z toho, kde se ocitl.


  Možná se cítí jako já…


  Pohnul se jeho směrem, aby ho oslovil, když se Rostov nečekaně srazil s tím asijským informatikem a začali se spolu bavit.


  Bruner změnil směr chůze a oba muže obloukem obešel.


  Oslovím ho při vhodnější příležitosti.


   


  Rostovův plán byl jednoduchý. Tušil, že by mu Chomyn neprozradil přihlášení a hesla ani v nejvyšší opilosti. Co však mohlo vyjít, bylo nechat Chomyna přihlásit se do systému, opít ho a pak prozkoumat systém pod Chomynovým loginem. Takhle by nikdo nepoznal, že se do něj naboural někdo cizí.


  Věc ale měla dva háčky. Zaprvé, Chomyn nesměl dostat čas na to, aby se odhlásil. Druhý háček spočíval v tom, že systém se po určité době určitě odhlašoval sám. A v tom byl kámen úrazu. Pokud by to bylo po deseti minutách, nedovedl si Rostov představit, jak by mohl každých šest set sekund chodit nepozorovaně obnovovat systém. Pokud by to bylo půl hodiny, stačilo by mu přijít nepozorovaně do Chomynovy kanceláře jen jednou nebo dvakrát. Počítal, že do hodiny až hodiny a půl bude informatik namol.


  Rostov se už ale rozhodl riziko přijmout. Nikdy nebyl věřící jako jeho rodiče a prarodiče, ale tentokrát se před spaním pomodlil.


  Zítra večer se vše rozhodne.


   


  Motorová sekce se nacházela v zadní třetině lodi. Ošetřovna byla po cestě.


  Gomelskij zaklepal.


  Místo Smirnova otevřel Volkov.


  „Zdravím, Gennadiji. Kde je doktor?“


  Pilot pokrčil rameny. „Zdravím, Alexandře Pavloviči. Nemám ponětí. Odešel před půl hodinou na nějakou schůzi.“


  „Schůzi? K VŘSR?“


  Volkov se uculil. „Ani by mě to nepřekvapilo…“


  „Jak se vám vede?“


  Až na bledost v obličeji vypadal pilot dobře. Dostal klasické modrobílé námořnické tričko bez hodnostního označení a tmavě modré kalhoty. Původně chtěl Gomelskij přizvat k inspekci motorové sekce i Smirnova, ale nyní situaci přehodnotil.


  „Výborně. Ale asi umřu nudou,“ prohlásil pilot. Jeho oči jenom jiskřily.


  „Tak pojďte s námi,“ navrhl kapitán a stručně vysvětlil, o co se jedná. Racionální mysl a bystrý úsudek nezatížený ponorkovou nemocí se mohl jen hodit.


  Volkov s radostí souhlasil.


  Nyní tedy ve třech procházeli druhou palubou reaktorové sekce k zádi. Cestu Gomelskij zpestřil populárním vtipem o ruské a americké ponorce:


  Uprostřed oceánu se vedle sebe vynoří dvě ponorky, ruská a americká. U ruské se otevře poklop a ven vystrčí hlavu rozcuchaný, neupravený a opilý kapitán. „Kdo hodil tu válenku na řídící pult!?“ křičí do útrob lodi. Na americké ponorce se otevře poklop a ven vystrčí hlavu učesaný, upravený a střízlivý americký kapitán. Prohlédne si svého ruského kolegu a řekne: „Víte, kapitáne, u nás v Americe je zvykem…“ Ruský kapitán ho přeruší mávnutím ruky. „Žádná Amerika už neexistuje!“ Otočí se zpátky ke své lodi a křičí: „Ptám se znovu! Kdo hodil tu válenku na řídící pult!?“


  Muži, které potkávali, plnili úkoly jako obvykle. Potkali několik námořníků přenášejících proviant, dvojici techniků, kteří kontrolovali ventily vysokotlakého potrubí. Ze společenské místnosti o palubu níže se ozýval hovor a smích.


  Zastavili se u žebříku na další palubu. „Víte, ten poslední vtip vykládáme nováčkům,“ vysvětloval Gomelskij, zatímco šplhal dolů. „Nikdo nemá sahat na něco, čemu nerozumí, manipulovat s tím nebo to zapínat. Vžila se pro to i zkratka: BBMBT. Znamená to: Blbost by měla být trestná. Američané, pokud vím, to znají také. Říkají tomu SSBP: Stupidity should be punished.“


  Volkov následoval Gomelského na nižší palubu, následován Markovem.


  „Rozumím,“ odpověděl pilot. „Rozhodně nemám v úmyslu házet válenky nebo cokoli jiného na řídící pult. Alespoň ne bez dovolení kapitána!“


  Kapitánovi cukly rty, přikývl a otočil se k mladíkovi, který je doprovázel. „Vy jste toho cizího muže viděl také?“ zeptal se


  „Bohužel ne, pane,“ odpověděl Morozov. „Ale zahlédli ho dva mí podřízení. Pak někam zmizel.“


  „Zmizel?“ zopakoval Gomelskij. „Říká vám něco jméno Stephen Hawking, desátníku?“


  „Ne, pane.“


  „Napovím vám, že se jedná o docela slavného muže,“ pokračoval kapitán.


  „Je to herec ze seriálu Živí mrtví?“ vyhrkl Morozov.


  Gomelskij se poškrábal za uchem. „Těsně vedle, desátníku! Je to teoretický fyzik. V jedné své knížce píše, že nic, hmota, energie nebo informace, nemůže jen tak zmizet. Budete si to pamatovat?“


  „Ano, pane.“


  Odněkud seshora se ozvalo zaskřípění, jako by nůž přejel po povrchu plechu.


  „Toho se neděste,“ Gomelskij se otočil k pilotovi. „Podobné zvuky jsou běžné. Trup lodi neustále pracuje. V teplé vodě se roztahuje, ve studené zkracuje, reaguje na hydrostatický tlak a hydrodynamický odpor. Na to si zvyknete.“


  Gomelskij sehnul hlavu pod svazek kabelů, který trčel ze stropu, a otočil se k Volkovovi. „Dávejte si pozor na hlavu. Ze stropu tu pořád něco trčí.“


  Pilot zaklonil hlavu a klopýtl o vývod klimatizace.


  Gomelskij se krátce zasmál. „A dívejte se i pod nohy.“


  „Připadám si jako v minovém poli,“ zabručel pilot, ale jeho oči neztratily nic z dobré nálady.


  „To je trefné přirovnání,“ opáčil kapitán. „Taky můžeme explodovat… Desátníku! Jak podle svědků vypadal ten muž?“


  Morozov si rukávem otřel zpocené čelo. „Neměl naši uniformu, byl špinavý jako stavební dělník. Zanechával za sebou otisky bot plné bláta. Skrýval se před námi.“


  „Být na jeho místě, taky bych se skrýval,“ zamumlal Gomelskij. „Říkáte stavební dělník? Na ponorce? Už se nám stalo, že jsme při vyplutí zapomněli na palubě kočku. Než plavba skončila, sežrala nám všechny konzervy s krůtím masem a poškrábala kuchaře. Musel jsem pak do Knihy úrazů napsat, že byl kuchař zraněný neznámou šelmou při škrábání brambor. Ale dělníka, toho jsme zatím na palubě nezapomněli…“


  Zdálo se, že se Volkov dobře baví. Culil se od ucha k uchu. Desátník Morozov už tak pobaveně nevypadal.


  Bože! On to myslí vážně! Proč sakra ztrácím čas touhle šarádou!


  „Stále nám ale zbývá vyřešit základní problém. Jak by se tady ten chlap dostal,“ zabručel Gomelskij a spustil se po žebříku na nižší palubu.


  Třetí paluba se s jistou dávkou nadsázky dala označit jako rekreační zónu. Kromě sauny s bazénem se tu nacházely dvě společenské místnosti vybavené videem, kabelovou televizí, počítači a ping-pongovým stolem, a na chodbě byla vsazena do stěny asi metr vysoká voliéra s papoušky. V současnosti tvořili osazenstvo voliéry tři papoušci ara a veliký zelený kakadu. Ten se stal okamžitě miláčkem posádky, námořníci jej pokřtili Viktor.


  Gomelskij se předklonil ke sklu. „Nazdar, Viktore!“


  „Nazdarrrrrr!“ opětoval pozdrav papoušek.


  Gomelskij se usmál. „Ještě ho musíme naučit říkat pane,“ zavtipkoval a pokračoval v chůzi.


  Dalším průlezem se ocitli v motorové sekci. Morozov je vedl kolem turbín doprava. „Tady to je, pane,“ oznámil. „Tady ho našli, než utekl.“


   


  Rostovův plán vyšel téměř dokonale. Podařilo se mu Chomyna vyrušit čtvrthodinu před devátou, když byl ještě přihlášený do systému. Odvedl jeho pozornost jiným směrem a po několik minutách už v klidu popíjeli v Rostovově kanceláři. Rostov si po dvaceti minutách odskočil na WC, a přitom pohnul myší na Chomynově stole, aby přihlášení zůstalo aktivní.


  Informatik se opil opravdu rychle. Zřejmě kvůli prohibici v táboře ztratil výdrž, a za hodinu a deset minut bylo hotovo. Rostov jej nechal spát v křesle a přesunul se do místnosti naproti. Po desáté večer bylo centrum liduprázdné, a tak si nemusel dělat starosti, že by jej někdo přistihl.


  Chvíli mu trvalo, než se zorientoval v adresářích, složkách a podsložkách. Pak se pustil do hledání odpovědí na své otázky.


  V kořenovém adresáři stálo:


   


  /ADMIN


  /AKTUALIZACE


  /ANSP


  …


  /INCIDENTY


  …


  /KLASIFIKACE OBJEKTŮ


  …


  …


  /PROTOKOL_OMEGA


  …


   


  Přelétl složky očima. Bylo jich třicet sedm, on sám měl přístup pouze do pěti. V duchu proklel Kedrova.


  První ze složek, která upoutala jeho pozornost, byly INCIDENTY. Po otevření se zobrazila tabulka podobná formuláři pro hlášení pracovních úrazů. Tyhle „úrazy“ ale byly zcela jiného druhu.


   


  Vojín A. Kornev. 26. června. Po kontaktu s O71 zemřel na vnitřní krvácení.


  Svobodník K. Konstantinov. 29. května. Po kontaktu s O59 oslepl. Transportován do Moskvy.


  …


  Valerij Lomakin. Fyzik. 23. května. Nervové zhroucení a halucinace. Transportován do Moskvy.


   


  Všechny záznamy se udály ještě před jeho příchodem na konci června. Rostov roloval seznam dolů a odhadl, že obsahuje nejméně padesát položek. Napočítal celkem osm smrtelných úrazů. Začínal chápat, proč jsou nálezy z lomu tak opatrně přenášeny a proč je při manipulaci s nimi nutné používat ochranné pomůcky.


  Náhle si vzpomněl, co mu říká jméno Lomakin. Byl to vědec, fyzik, kterého vystřídal. Alespoň tak mu to bylo řečeno. Rostov si dobře vzpomínal, jak mu Kedrov při představování vysvětlil, že jeho předchůdce se musel vrátit na kontinent kvůli nějaké naléhavé záležitosti, a jej, Rostova, povolali na jeho místo. O nějakém nervovém zhroucení nebo halucinacích nepadlo ani slovo!


  Zase mi lhal, prevít jeden!


  Otřel si zpocené dlaně o kalhoty a pokračoval ve zkoumání souborů.


  Jako druhou otevřel složku KLASIFIKACE_OBJEKTŮ, kde ale nenašel nic zajímavého. Některé objekty vykazovaly určité podivnosti, a jiné nikoli. O jejich pravém účelu očividně neměl nikdo tušení, dokonce ani Kedrov ne.


  Po KLASIFIKACI následovaly samé zkratky, kterým nerozuměl, zato ke konci seznamu složek se objevilo několik hesel, která ho zaujala.


  Jako třetí otevřel složku PROTOKOL_OMEGA.


  Obsahovala jediný čtyřstránkový dokument. Rostov jej kvapně přečetl. Dávalo to smysl. To, co on věděl už dávno, si teď mohl přečíst na hlavičkovém papíru ministerstva obrany.


   


  Kód Omega žlutá se vyhlašuje v případě, že i) existuje důvodné podezření na MZ aktivitu, nebo ii) jsou nalezeny stopy nasvědčující MZ aktivitě, nebo iii) existují důvěryhodní svědci, kteří potvrdí MZ aktivitu.


   


  Kód Omega červená se vyhlašuje v případě, že MZ aktivita byla nade vší pochybnost potvrzena. Za potvrzení MZ aktivity se považuje i) zajištění fyzických stop, ii) pořízení audiovizuální nahrávky, nebo iii) přímý kontakt s MZ.


   


  Kód Omega černá se vyhlašuje v případě, že je a) potvrzena MZ aktivita a za b) tato aktivita je nebezpečná, nebo alespoň potenciálně nebezpečná. Po vyhlášení kódu je nutná evakuace všech osob do patnácti minut. Za evakuaci odpovídá osoba s nejvyšší hodností, případně služebně nejstarší osoba.


   


  Protokoly potvrzovaly jeho domněnky. Cítil mrazení v zádech a zároveň ho polévalo horko.


  Věděl jsem to!


  Věděl jsem to od té doby, co zmizela Aňa!


  Vzpomínky přišly samy.


  Byla letní noc a nad vesnicí, kde tehdy byli na prázdninách u tety z matčiny strany, zářily jasně hvězdy. Aňa ho vedla přes potok a silnici k poli. Bylo jí dvanáct, jemu deset. Už měli být dávno doma, ale Aňa ho přemluvila, aby šli prozkoumat to zvláštní světlo, které nehybně jako pouliční lampa viselo nad lány pšenice. Pamatoval si vlastní strach, když rozhrnoval klásky a světlo se přibližovalo, ale nedokázal se sestře vzepřít. Zblízka světlo zářilo tak jasně, že si museli dlaněmi zakrývat tvář. Nikdy nic podobného neviděl. Světlo nevydávalo žádný zvuk, jen tiše čekalo. Aňa pustila jeho ruku a vykročila ke světlu první. Jeho oslepil záblesk, po kterém padl k zemi. Když se vyškrábal zpátky na nohy, byla opět tma. Záhadné světlo bylo pryč, a s ním i Aňa. Celou cestu domů probrečel. Ptali se ho na Aňu, ale co jim měl říct?! Vymyslel si historku o tom, že ji unesl muž z bílé dodávky. Nebylo divu, že rozsáhlá pátrací akce záhy skončila ve slepé uličce. Aňa se nikdy nenašla. Na místě, kde zmizela, zůstal jen kruh v obilí.


  Co s ní asi je teď, napadlo ho. Žije ještě?


  Nemá smysl se takhle ptát, okřikl ho jeho racionální mozek.


  Rostov se vrátil do reality a pokračoval složkami níže, až se zastavil na konci seznamu:


   


  /X


  /ZÁSOBY


  /ZVLÁŠTNÍ ANALÝZY


   


  Zvláště poslední složka vypadala zajímavě, ale Rostov dal přednost složce X. Když ji otevřel, objevilo se:


   


  /2D_ŘEZY


  /3D_ŘEZY


  /ODHADY


  /PRŮZKUM


  /RADAR


  /SPECIFIKACE


   


  Na zlomek vteřiny pocítil zklamání, že se naboural do jakési technické složky podobné těm, které vytvářel on sám.


  Jen z povinnosti klikl na 2D řezy.


  Obrazovka zčernala a po nekonečně dlouhém čase, který ve skutečnosti nemohl trvat déle než dvě tři vteřiny, se odshora začal rolovat neuvěřitelně komplikovaný a rozsáhlý plán, který Rostovovi vzdáleně připomněl architektonický nákres mrakodrapu nebo něčeho podobně složitého. Podle měřítka byla délka objektu skoro kilometr a půl, a šířka od sto do tří set metrů. Výšku, tedy počet pater, z výkresu poznat nešlo, neboť viděl jen jednu vrstvu.


  Rostov těkal očima z jedné části nákresu na druhý, ale neviděl žádné vysvětlivky, které by dávaly smysl tomu, co vidí. Čáry zřejmě představovaly zdi nebo přepážky, a oddělovaly snad tisíce místností různých velikostí, ale dosti souměrných tvarů, většinou osmiúhelníkových nebo šestiúhelníkových, ale žádné čtverce. Byla to nějaká skrytá symetrie, ale nedokázal ji popsat, definovat.


  „Áaachhh…“


  Rostov nadskočil na židli.


  Zaúpění se ozvalo znovu.


  A blízko.


  Rostov se chvatně vrátil na stránku, kde s prohlížením začal, a vyšel ven na chodbu. Pootevřenými dveřmi kanceláře zahlédl Chomyna, jak se kroutí v křesle a tiskne si dlaň k čelu.


  „Bože…“ sténal informatik. „Bolí mě příšerně hlava.“


  Rostov se zhluboka nadechl s vědomím, že s prohledáváním databází je konec. Rezignovaně zamířil ke kávovaru.


  „Dáte si kafe, Ivane Petroviči?“ zeptal se, zatímco nemohl dostat z hlavy poslední nákres.


  Koneckonců nevadilo, že musel záhadný plánek předčasně zavřít. Prozkoumá si ho v klidu večer.


  Vadim Nikolajevič Rostov měl od přírody jistý dar.


  Fotografickou paměť.
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  Čtyři sta kilometrů nad zemským povrchem se rozkládá prakticky dokonalé vakuum. Atmosféru Země v této výšce tvoří pouze pár zbloudilých molekul lehkých plynů, které se vymanily ze zemské přitažlivosti, elektromagnetické vlny a proud kosmických částic vyzařovaných Sluncem a hvězdami.


  Přesto není tato prázdnota úplně prázdná.


  Ve výšce 394 km nad jižní Afrikou se v tichu, tmě a mrazu meziplanetárního prostoru zažehly trysky družice ve tvaru koule. Na jejím kovovém povrchu se na slunci krátce zaleskla písmena napsaná v azbuce. Družice typu Celina 2 patřila do ruského systému SIGINT. Každou hodinu a dvanáct minut obletěla Zemi dokola a pořídila dokonalé snímky jejího povrchu. Trysky ji postrčily na maličko odlišnou oběžnou dráhu směrem na východ. Jakmile se proud plynů zastavil, byla družice pevně usazená na 53° východní délky.


  O 41 minut a 32 sekund později přišel z opačné zemské polokoule jiný příkaz směrem k jiné družici. KH-14, satelit ve tvaru válce s písmeny USA na trupu, právě snímkoval íránská jaderná zařízení v Bušehru. Minutový zážeh korekčních motorů jej přenesl na mírně odlišnou a silně eliptickou trajektorii blízkou 54° poledníku východní délky. Satelit náležel do systému Vortex-Echelon a mezi jeho úkoly patřilo snímkování podezřelých míst na zemském povrchu a odposlech telefonních hovorů. Za jedinou sekundu dokázal zpracovat tři sta tisíc hovorů a pořídit stovku fotografií. Za dvacet dva minut se jeho „oči i uši“ namíří znovu na zemský povrch.


  Až pod sebou bude mít Novou Zemi.


   


  Na podlaze motorové sekce ležela civilní bota obalená blátem a drobnými kamínky.


  Gomelskij se pro ni sehnul. Byla levá, konfekční velikost 48.


  „Takový nevkus by si neobul nikdo z mé posádky,“ zažertoval kapitán a přičichl k botě.


  Sůl…


  Bota byla opravdu velká.


  Kdo by mohl mít takovou tlapu?!


  Odložil botu stranou a dřepl si k podlaze, aby lépe prozkoumal místo činu. Viděl drobné kamínky, všechny oblé, což nasvědčovalo tomu, že se dotyčný nedávno procházel po pobřeží.


  Kromě kamínků tu bylo několik skvrn. Na krev to ale nevypadalo.


  „Co myslíte, že to je?“ obrátil se Gomelskij k Volkovovi.


  Pilot si dřepl vedle něj. „Určitě ne krev,“ prohlásil. „Nějaká kapalina? Olej?“


  Gomelskij vytáhl z kapsy papírový kapesník, otřel jednu ze skvrn a znovu přičichl. „Příště s sebou beru Rony,“ zabručel.


  Rony byla kapitánova fena německého ovčáka, s níž bydlel v malém domku nedaleko Moskvy.


  „Alkohol,“ oznámil klidně kapitán. „Respektive líh.“


  „Alespoň víme, že je náš,“ doplnil Volkov.


  Gomelskij se pobaveně usmál. „Ano. Nemůže to být nikdo jiný než Rus. A muž. Myslím, že se nám všem ulevilo.“


  „Ale příliš to nezužuje naše možnosti,“ řekl pilot.


  Gomelskij se zašklebil. „To opravdu ne. Na palubě slouží pouze muži. V počtu sto šedesáti tří kousků.“


  „Napadlo mě,“ začal Volkov. „Proč vlastně na ponorkách neslouží i ženy?“


  Gomelskij zvedl obočí. „A v letectvu slouží?“


  „Ano,“ přisvědčil pilot.


  „A pilotují stíhačky?“ ujišťoval se Gomelskij.


  „Ano. Dvanáct procent pilotů bojových strojů tvoří ženy.“


  Kapitán se poškrábal na bradě. „Proč na ponorkách nejsou ženy… Oficiální zdůvodnění znělo nějak tak, že ve stísněných prostorách a s hromadou nadržených mužů kolem by se ženy necítily příliš komfortně a neměly by potřebné soukromí. Kromě toho oddělení sprch a kójí na mužskou a ženskou část by prý bylo zbytečně nákladné. Osobně jsem přesvědčený, že ženy by zvládly službu na ponorce stejně dobře jako muži. Američané nedávno ženám službu pod mořem povolili. Abych řekl pravdu…“


  Gomelskij myšlenku nedokončil, protože ho přerušilo hlasité BUM, které zavibrovalo kovovou podlahou. Zdálky se ozval křik.


  Gomelskij se zvedl a zaklel.


  Co je to za kravál?!


   


  Rány a hluk přicházely ze společenské místnosti. Když Gomelskij rozrazil dveře klubovny, vřava se mírně uklidnila.


  Gomelskij rychle zhodnotil situaci. Uvnitř se nacházelo asi dvacet mužů, většinou z bílé směny, uprostřed nepopsatelného nepořádku. Mužům se divoce leskly oči a někteří drželi v rukou improvizované zbraně, kterými doráželi na protivníky. Kapitán mezi nimi poznal kuchaře, obsluhu balastních nádrží, a dokonce i kormidelníka.


  Někdo řval: „Musíme ho zbavit velení!“ zatímco jiný křičel: „To kapitán všechno zavinil! On za to může!“ Jiný vysoký hlas pištěl: „Neurážej kapitána, ty mizero! Chceš, abych ti rozbil hubu?!“


  „To by stačilo!“ zařval Gomelskij, ale námořníci ho neposlouchali a pokračovali ve rvačce jako smyslů zbavení.


  Gomelskij stál na prahu, neschopen slova. Volkov jej obešel a taktně zavřel dveře. Ne že by tím snížil intenzitu kraválu…


  „Tohle asi není obvyklé chování mužstva na jaderné ponorce, že ne?“ pronesl Volkov.


  Gomelskij jen zavrtěl hlavou. „Možná proto tu nemohou být ženy…“ hlesl nakonec a pak jeho tvář zbrunátněla vztekem. „Já si to s nimi vyřídím!“


  Sundal si z krku řetízek, na kterém se houpalo několik klíčů: klíč od zbraňových systémů, klíč od kapitánovy kajuty a sejfu, a univerzální klíč. Aby nemohla odpálit jaderný arzenál jediná osoba na ponorce, byla zavedena procedura známá v angličtině jako Pravidlo dvou mužů a v ruštině jako Pravidlo čtyř očí: odpálení vyžadovalo spolupráci dvou (nejčastěji kapitána a zbraňového důstojníka), někdy i tří osob.


  Gomelskij vsunul do zámku společenské místnosti univerzální klíč a otočil s ním o devadesát stupňů. Dveře klubovny se neprodyšně uzavřely.


  O pár sekund později se zevnitř ozvaly rány a někdo zařval: „Ten hajzl nás tu zamkl!“


  Následovalo zlostné bušení pěstmi na zamčené dveře.


  Gomelskij zapnul interkom.


  „Mluví kapitán,“ oznámil klidně a jeho hlas putoval skrz dráty ve stěně dovnitř klubovny. Vzteklý ryk uvnitř ještě zesílil. „Mám pro vás nabídku!“


  Rámus uvnitř se o něco snížil. „Každý z vás, po jednom, v minutových intervalech přijdete k mikrofonu, představíte se celým svým jménem, hodností a funkcí, a řeknete: Pane kapitáne! Co nejpokorněji se omlouvám za své chování, které není hodné příslušníka posádky jaderné ponorky Ruské federace a které se už nikdy nebude opakovat! Jakmile se omluví poslední z vás, pustím vás postupně ven. Půjdete přímo na ubikace a vyměníte se ve službě se svým ‚dvojčetem‘. A já na všechno zapomenu.“


  Podle klidu uvnitř Gomelskij usoudil, že muži jeho hlášení poslouchají. Jakmile skončil, ticho přerušily zlostné výkřiky.


  „A nyní druhá možnost,“ pokračoval nevzrušeně Gomelskij. „Zůstanete tady v izolaci, dokud nedoplujeme na základnu. I kdyby to mělo trvat několik dní. Bez jídla, pití a hygienického zařízení určitě nějakou dobu vydržíte. Na základně půjdete rovnou do vazby a pak před vojenského prokurátora. Jistě bude mít pro vaše chování pochopení, stejně jako velitel severní flotily.“


  Gomelskij si udělal pauzu. V klubovně panovalo hrobové ticho.


  „Na rozmyšlenou máte přesně deset sekund. Poté čekám u mikrofonu prvního muže.“


  Gomelskij odstoupil od mikrofonu a zkontroloval hodinky.


  „Přesně po deseti sekundách zapraskal reproduktor.


  „Petr Sergejevič Panarin,“ ozval se nejistý hlas. „Desátník druhého stupně. Obsluha zadních balastních nádrží. Pane kapitáne! Co nejpokorněji…“


   


  Po večerní hygieně ulehl Rostov do své nepříliš pohodlné postele D4. Patřila mu horní palanda poschoďových postelí, které lemovaly celou západní stranu ubikací pro civilisty, tedy vědce a inženýry. Východní část ubikací tvořila hygienická zařízení a malá klubovna s několika křesly, knihovnou s klasickými tituly, Puškinem, Čechovem nebo Tolstým, stůl na stolní fotbal a konzole na počítačové hry. Sousední vojenská ubikace prý takový luxus nenabízela.


  Dnes byla klubovna prázdná, pouze na druhé straně ubikací hrála hudba z přenosného DVD přehrávače. Dva inženýři už leželi v posteli a psali dopisy domů. Pošta byla expedována z tábora v intervalech, v nichž odlétaly antonovy. Rostov si byl jistý, že je někdo čte předtím, než jsou doručeny. Proto bylo lepší vyhnout se popisu čehokoli, co mohlo vést cenzora ke skartaci dopisu, a omezit se na typické: „Mám se dobře. Miluji vás všechny. Posílám pusu.“


  Opačným směrem žádné dopisy nechodily.


  Rostov napsal dva dopisy matce, jinou rodinu neměl. Jestli dopisy došly na místo určení, to netušil.


  Možná i to byl důvod, proč vybrali zrovna mě. Nemám kromě matky žádnou rodinu, která by mě postrádala.


  Převlékl se do pyžama, srovnal si pod hlavou polštář a zavřel oči. Okolní svět přestal existovat. Místo něj znovu viděl technický nákres ze složky X, ty tisíce čar, co nedávaly žádný smysl a nepřipomínaly nic, co kdy viděl.


  Zklidnil dech. Vnějšímu pozorovateli by nejspíš připadalo, že spí.


  Ale to byl omyl. Fyzikův mozek pracoval na plný výkon, analyzoval a porovnával, tvořil hypotézy a zase je odmítal, až pozdě v noci narazil na možnost, kterou jeho výkonný mozek odvrhnout nedokázal.


  Vadim Nikolajevič Rostov otevřel oči. V ubikaci už byla téměř naprostá tma. Husí kůže, která mu naskočila na rukou, však nepocházela z nedostatku světla, ale z náhlého prozření.


  To nemůže být pravda…


   


  „Pane! Hledali jsme vás! Nechával jsem vás vyvolávat interkomem!“ chrlil ze sebe Markov, jen co se kapitán a pilot vrátili na můstek.


  „Prováděli jsme inspekci motorové sekce,“ řekl Gomelskij. „Ve společenské místnosti došlo k významnému porušení kázně. Zapněte interkom, promluvím k mužstvu. Hodlám vyhlásit cvičný poplach. Budeme drilovat simulovaný torpédový útok na hladinové cíle. S deseti torpédy! A čtyřikrát za sebou!“


  Markov se přikrčil. „Čtyřikrát? Rozumím, pane. Ale…“ výkonný důstojník se ještě více scvrkl. „To nepůjde, pane,“ špitl.


  „Jak to, že ne!?“ zavrčel výhružně Gomelskij.


  Markov se zmenšil o další centimetr. „Interkom přestal fungovat, pane.“


  Kapitánovo obočí se naježilo hněvem. „A funguje tu ještě něco?!“


  „Ano, pane!“ odpověděl bryskně Markov. „Téměř všechno, až na…“ Důstojník se zarazil.


  „Až na co?“


  „Ztratili jsme spojení na všech EM délkách. Akustické spojení taky vypadlo.“


  „To je všechno?“


  „Ne. Ještě odešel stabilizační systém tahu zpětných trysek, pane.“


  „Odešel? A kam? Vrátí se ještě?“


  „Určitě, pane!“ zablekotal nešťastník Markov.


  Volkov jen škytnul.


  „Jaké další systémy nefungují?“


  „Měření rychlosti ukazuje nesmysly, pane. A gyroskopy se rozcházejí.“


  „Jak rozcházejí?“ nerozuměl Gomelskij.


  „Jeden ukazuje, že se nakláníme pod úhlem dvacet dva stupňů doprava, pane.“


  „To je blbost. Plujeme rovně!“


  „Já vím, pane. Druhý gyroskop ukazuje, že jsme otočení vzhůru nohama.“


  „V tom případě vám gratuluji, že jste se udržel na nohou, pane Markove.“


  Gomelskij nahněvaně mávl rukou. „To by stačilo!“ Sedl si před obrazovky a začal s kontrolou systémů. Markov měl pravdu, nefungovalo toho proklatě hodně.


  „Sežeňte mi Avanina! A komunikačního důstojníka! A mechanika! A hned!“


  Nadechl se a zkontroloval hodiny. Do výměny směn zbývala jedna hodina a sedmnáct minut. „S okamžitou platností nařizuji výměnu červené směny za bílou! A vy, pane Markove, ať je červená nebo bílá, vy tu zůstanete celou dobu se mnou!“


   


  Když Světlana opustila ošetřovnu, oslnilo ji ranní polární slunce. Zakryla si tvář očima a pohledem vyhledala parkoviště gazů. Jeden byl vyložený a připravený k odjezdu.


  Nemusela nikomu vysvětlovat, nač je potřebuje nebo kam jede. Plukovník byl jejím nadřízeným jen papírově, měla vlastní rozkazy z ústředí a operovala samostatně.


  Ústředí mě chce zlikvidovat….


  Obávala se, že stráže u vjezdu do tábora budou mít rozkaz ji zadržet.


  Pokud ovšem velitel vznášedla informoval nadřízené, že se mi podařilo utéct….


  Nastartovala gaz, popojela k bráně a zastavila.


  Strážný jí znuděně zasalutoval, zapsal si číslo gazu a čas odjezdu, a bez vyptávání jí otevřel bránu.


  Skoro se rozesmála.


  Samozřejmě že neinformoval….


  Zamířila na jihovýchod, k Matočkin Šar. Po deseti minutách neuvěřitelně kodrcavé jízdy zastavila na nízkém kopečku s výhledem do všech stran. Ze všeho nejvíc nesnášela překvapení.


  Vytáhla mobil a napsala.


  MÁM NOVÉ INFORMACE A DŮKAZ X. OMEGA ČERVENÁ. 7 KM JV OD TÁBORA. ŽÁDÁM O POSILY.


  Její velitel ji hodlal ještě před osmačtyřiceti hodinami zlikvidovat. A nyní se rozhodla mu věřit a požádala ho o pomoc.


  Co jiného mi zbývá?


  Na odpověď čekala skoro věčnost. Přesně dvaačtyřicet minut. Mobil pípl a ona si přečetla zprávu:


  ČEKEJTE.


  Hlasitě zaklela a sedla si na nejbližší kámen.


  Tohle čekání bude dlouhé, pomyslela si.


   


  Plukovník Nazarov otevřel na svém počítači složku X. Ve skutečnosti se nejmenoval Nazarov, a nebyl ani plukovník. Předstíral i svou nadutost, obhroublost a hulvátství, jak se od ruského plukovníka očekávalo a slušelo. Jediné, co předstírat nemusel, byl cynický přístup k životu a láska ke zbraním. Ve skutečnosti pracoval posledních patnáct let ve vojenské rozvědce, než byl ústředím přidělený sem. Hovořil sedmi jazyky a studoval na pařížské Sorbonně, kde se kromě studia věnoval i získávání informátorů z řad levicové mládeže, jejíž rodiče měli značný vliv ve státní správě. Jeho IQ bylo 164. V testech prostorového myšlení dosáhl nejvyšších hodnot, jaké kdy Mensa v Rusku naměřila, a to byl jeden z důvodů, proč byl pověřen velením operace Polární záře v terénu.


  Nazarov otevřel soubor, který hledal. Před očima mu proběhly tisíce čar, jak roloval satelitní obraz ON na začátek, ke vstupu. Z 1242 uzavřených oblastí na Úrovni jedna, kterým říkali „místností“, jich dosud prozkoumali 49. Ty byly označeny zeleně, zbytek zůstával červený. Přitom ztratili čtyři muže. Místa jejich úmrtí, respektive v jednom případě zmizení, označil v plánku černým křížkem. Do velké míry zůstávala smrt těchto mužů obestřená tajemstvím. Přenos ze senzorů, které s sebou nesli, prostě v jistém okamžiku skončil a už znovu nenaskočil. Nazarov předpokládal, že se jednalo o stejný jev jako v táboře, kde také při neopatrné manipulaci s objekty nebo střepy docházelo k úmrtím na zástavu srdce nebo jinou banalitu.


  Šlápli na něco, na co neměli. Nebo se toho dotkli. Nebo zkrátka jen udělali chybu, že tam vůbec vstoupili…


  Zatím těla nevyzvedli. Plukovník nehodlal riskovat zbytečnou ztrátu dalších mužů. Problém, co s těly, odložil na později.


  Plukovníkův mozek analyzoval další postup. Zelená vytvářela uvnitř nákresu tvar podkovy. Bylo načase podkovu vyplnit.


  Dnes je na řadě svobodník Balakin.


   


  Gomelskij zjistil, že nejsou schopni se na ničem shodnout. Radista tvrdil, že interkom je funkční, přestože očividně nefungoval. Avanin neviděl nic divného na datech z levého gyroskopu, zatímco mechanik prvního stupně Tarkov tvrdil, že správně ukazuje pravý gyroskop a všichni ostatní zaměňují, co je dole a co nahoře.


  Volkov se do diskusí na můstku nezapojoval, ačkoli jeho bystré oči všechno sledovaly.


  Gomelskij se rozhodl nepokračovat v plavbě, dokud se všechny problémy nevyřeší, a posadil Sankt Petěrburg do písčitého dna v hloubce 286 metrů. Ozvalo se typické skřípění a vrzání namáhaného kovu, které tak děsilo ponorkové nováčky.


  Dosednutí ucítili všichni. Přestože se nemohli na ničem shodnout, tohle byl jistý fakt.


  „Náklon plus dva stupně!“ ohlásil Markov.


  To znamenalo, že dosedli na dno téměř vodorovně. Gomelskij odečetl z displeje údaj rychloměru.


  00:0 m/s.


  Oddechl si.


  Alespoň něco.


  Vtom se můstkem rozezněl alarm.


  „Chladící okruh prvního reaktoru hlásí překročení bezpečné teploty, pane!“ vykřikl Markov.


  „To nám ještě scházelo,“ prohodil Avanin ke svému nadřízenému.


  Po dvaceti čtyřech hodinách bez přestávky na můstku už byl kapitán viditelně unavený. Larnov se nabídl, že jej vystřídá, ale Gomelskij to odmítl.


  Já za všechno odpovídám, a tak to taky musím vyřešit, pomyslel si trpce.


  Avanin měl pravdu. Jako by už tak neměli dost problémů. Gyroskopy se podařilo přivést k rozumu, už ukazovaly správně. Interkom nefungoval v první, šesté a sedmé sekci, jinde ano. Rvačka ve společenské místnosti skončila a účastníci spali. Na pátrání po vrahovi desátníka Jeremenka nebyl čas. A co se týkalo tajemného cizince na palubě, nikdo jej znovu nespatřil.


  Poslední hodiny dosáhli jistého pokroku, ale nejnovější problém byl minimálně o řád vážnější než všechny předešlé.


  Gomelskij choval k jaderným reaktorům takřka posvátnou bázeň.


  „Snižte výkon reaktoru na dvacet procent. Zvyšte průtok chladicí kapaliny,“ nařídil Gomelskij. „Proveďte kontrolu všech systémů reaktoru.“


  „Provedu, pane!“


  Po patnácti minutách bylo jasné, že žádné opatření realizované na dálku z můstku nemůže uspět. Reaktor se přehříval kvůli nějaké poruše přímo v reaktorové místnosti, a na požadavek snížení výkonu nereagoval.


  Na pomoc přispěchali Larnov a poručík druhé třídy Denisov, absolvent fakulty jaderného inženýrství. Nad desítkami manuálů a technických výkresů nakonec padlo rozhodnutí. Pokud se výstupní teplota vody v primárním okruhu nestabilizuje na hodnotě nižší než 360 °C a tlaku pod 17 MPa, bude nutné reaktor manuálně vypnout.


  Po další čtvrthodině bylo zřejmé, že manuální vypnutí je jedinou možností, jak se vyhnout černobylskému scénáři.


  I s jedním reaktorem byl Sankt Petěrburg naprosto funkční, v tom problém nebyl. Problém byl v tom, koho poslat dovnitř reaktoru, do zóny s vysokou radioaktivitou


  Gomelskij se narovnal. Věděl, že takový úkol nemůže žádat po nikom z posádky. Na toto jeho námořníci vycvičeni nebyli. Avanin se měl příští rok ženit. Larnov byl sice rozvedený, ale z manželství si kromě pár šrámů na duši a prázdného bankovního konta odnesl i dvě školou povinné dcery, které potřebovaly tátu. Markov byl zase příliš mladý.


  „Půjdu tam já,“ rozhodl kapitán.


  Na sekundu bylo ticho.


  Volkov se očima střetl s Gomelským. „Doprovodím vás,“ řekl pilot.


  Gomelskij nepatrně přikývl.


   


  Světlana se dočkala, až když se slunce sklánělo k obzoru. Přesně vzato byla noc, ale zde, daleko za polárním kruhem, v létě slunce za obzor nikdy nezapadalo.


  Od východu přijížděla čtyřkolka se dvěma muži.


  Dívce se mírně sevřel žaludek.


  Přišli si promluvit, nebo mě zabít? Pokud mě zabijí, nebude to nic nového. Už jsem jednou umřela…


  Během čekání u gazu měla spoustu času přemýšlet.


  Co jsem udělala špatně, že se mě rozhodli zbavit? Jednala jsem přesně podle instrukcí!


  Před měsícem opustila tábor, gazem dojela k průlivu, kde na ni čekal člun, kterým přeplula na Jižní ostrov. Zamířila k zálivu Ignatěvského, odkud zachytili podezřelé útržky rádiové komunikace. Nenašla však žádné špehy, ale dočasně obývanou rybářskou a meteorologickou stanici se dvěma muži. Jeden krátce předtím zmizel, druhý se pomátl a třetí to všechno zapíjel vodkou. Pak se objevil další cíl, o něco jižněji. Znovu nasedla do gazu a našla Petra. Ani on nebyl špeh, i když to byl cizinec. Pro jejich operaci ale nepředstavoval žádné nebezpečí.


  Důkladně jsem ho proklepla…


  Při vzpomínce, jak důkladné to proklepnutí bylo, zrudla až za ušima.


  Tak co jsem pokazila?


  Dva muži zaparkovali čtyřkolku na sousedním kopečku asi sedmdesát metrů daleko. Měli na sobě khaki uniformy a taktické přilby, a pokud ji zrak neklamal, byli ozbrojení útočnými puškami AK 74 ráže 5,45. Neměli na sobě žádné identifikační znaky.


  Po krátké diskusi obou mužů si jeden z nich sundal přilbu a zamířil k ní. Druhý zůstal stát u vozu.


  Svíravý pocit v žaludku odezněl. Kdyby ji chtěli zlikvidovat, chovali by se jinak.


  Chtějí si promluvit…


  Muž, který se vydal za ní, rozvážným krokem stoupal na pahorek. Zastavil se pět metrů před ní.


  Sklonil pušku ústím k zemi a prozkoumal ji tmavýma očima pod dlouhou, vodorovnou jizvou. „Co pro nás máte?“


  „V táboře je vyhlášen kód Omega červená,“ odpověděla.


  „To už víme,“ opáčil tmavooký muž. „Monitorujeme všechno, co se tam děje.“


  „Důkazy jsou v Brunerově fotoaparátu. Brunerovy věci zadržují na velitelství v táboře.“


  „Kdo je Bruner?“


  „Fotograf. Čech. Nevědomky vyfotografoval X na pobřeží Jižního ostrova. X byl mrtvý. Tělo zmizelo, ale zůstaly tam stopy.“


  Tmavooký muž několik sekund přemýšlel.


  „Fotoaparát můžeme zajistit,“ rozhodl nakonec.


  „Chci odtamtud dostat i Brunera,“ Světlana si dávala záležet, aby se jí nezlomil hlas. „Hrozí mu likvidace. Ničím se neprovinil! Mohu vás dostat do velitelské budovy. Zbytek je na vás.“


  Tentokrát tmavooký přemýšlel déle. „Dohodnuto.“ Podal jí ruku. „Říkají mi Škorpión.“


  Světlana stiskla jeho pevnou dlaň posetou dalšími jizvami. Ani se nemusela ptát, kde přišel ke své přezdívce.


  Veterán z Afghánistánu.


  „Kolik vás je?“ zeptala se.


  „Jeden oddíl,“ odpověděl Škorpión.


  To znamenalo velitele, dva radisty a sedm průzkumníků.


  „Pojďte s námi,“ vyzval ji Škorpión. „Budeme potřebovat nějaký čas na naplánování akce.“ Ušklíbl se. „A máme pro vás pár novinek z tábora, které by vás mohly zajímat.“


  Světlana se konečně zvedla. „Ještě něco,“ řekla.


  „Ano?“ Škorpión, který už byl na odchodu, se otočil.


  „Proč jste na nás zaútočili v průlivu?“


  „Rozkaz,“ odtušil muž, aniž by uhnul pohledem. „Nikomu nedělá potěšení příkaz k zabití vlastních mužů. Nebo žen… Ale mohlo by vás zajímat, že mí muži nebyli ti, co stříleli. My jsme byli ti, co vás pronásledovali na čtyřkolkách. Schovali jste se tak dobře, že jsme se museli vrátit s nepořízenou,“ pokračoval zjizvený a jeho rty se zkroutily do úšklebku. „I když s našimi noktovizory a termokamerami je vidět všechno i v bouři nebo mlze,“ dodal. „Zřejmě se musely ten den pokazit…“


  Světlana okamžitě pochopila, co Škorpión naznačuje.


  Nechali nás utéct


  Kdyby lhal, poznala by to.


  Pomalu přikývla a vydala se za ním.


   


  Když se za svobodníkem Aivarsem Balakinem zavřely dveře zdviže a prázdný výtah se vydal zpátky nahoru, pocítil určitý neklid. Přispěchal k němu poddůstojník, který měl na starosti jeho výstroj a spojení.


  Balakin se v krátké studené chodbě převlékl do úplné taktické výstroje včetně neprůstřelné vesty. Nejdůležitější částí taktického obleku byla helma. Nesla optickou kameru, infrakameru, noktovizor, laserový dálkoměr, průhledný štít na oči s displejem, který zobrazoval taktickou situaci, mikrofon a vysílačku. Další, rezervní vysílačku měl Balakin v pravé kapse. Součástí helmy byl i systém RVA (rear view alert). Největší nebezpečí hrozilo průzkumníkovi zezadu, případně z boku. Proto tchajwanský výrobce vytvořil pomocí mikrokamery a sofistikovaného softwaru systém včasného varování při podezřelém pohybu za průzkumníkovými zády, který se Balakinovi zobrazoval vlevo nahoře na hledí helmy.


  Na levou kapsu mu technik připevnil dozimetr. Během akce měl udržovat nepřetržité spojení jak s technikem dole, tak s velitelem nahoře, u ústí šachty. Jako výzbroj tvořila automatická puška AEK-973 a Glock 17 vpravo za opaskem. Na levém boku měl plynovou masku se zásobníkem vzduchu na deset minut a nůž s černou rukojetí a dlouhou, štíhlou čepelí s kódovým označením 6X9.


  Balakin potěžkal automatickou pušku. Hodila se k boji na větší vzdálenosti, ve městě nebo otevřené krajině, což tady nepřipadalo v úvahu. Navíc Aivars nechtěl použít žádnou zbraň, pokud by to nebylo naprosto nutné.


  Podal pušku zpět výstrojáři. „Tu nebudu potřebovat.“


  Muž se zatvářil vyjeveně, ale přikývl.


  Zkouška výstroje, kamer a vysílačky proběhla v pořádku. Poddůstojník otevřel čtyřmístným kódem těžké pancéřové dveře, které tvořily hranici mezi pozemským světem lidí a světem mimozemským.


  Balakin prošel na druhou stranu.


  Pancéřové dveře se za ním zavřely.


  Tohle byla druhá svobodníkova mise do útrob ON. Na té předešlé se stal prvním člověkem v historii, který vstoupil do objektu tohoto typu. Ne, že by na tom záleželo. Aivars šel tam, kam ho velitelé poslali. Necítil strach nebo obavy. Nepřemýšlel o tom, že by se mohl nevrátit stejně jako čtyři muži minulý týden. Zvykl si důvěřovat svým schopnostem, svým instinktům.


  Balakin jistou nohou vykročil vpřed. Jakmile vstoupil na umělý povrch, jeho kroky ztichly. Na taktickém displeji si prohlédl mapu objektu i trasu, kterou se měl vydat.


  Zhluboka se nadechl a vyrazil.
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  Včera neměl Rostov na práci nic, ale to se změnilo hned ráno následujícího dne. Obdržel balíček v černé schránce, který kosmonaut jako vždy vložil do olověného boxu na vnější straně laboratoře.


  Rostov si povzdechl, připravil si na G-M počítač a další drobnosti, a začal se soukat do ochranného obleku. S rukavicemi a helmou mu pomohl Lichačevský.


  Bože, alespoň asistenta mi mohli přidělit!


  Když byl s oblékáním hotov, připnul si G-M počítač ke hrudi, ostatní věci nastrkal do kapes. Neobratným krokem zamířil do laboratoře, zavřel za sebou vzduchotěsné dveře a ocitl se sám v kruhové místnosti o poloměru pěti metrů.


  Jen já a ta věc…


  Otevřel výklopný olověný box a černá schránka se z mírného svahu sesunula na laboratorní stůl. Rostov schránku odemkl svým kódem. Nejdříve zkontroloval radioaktivitu a toxicitu vzorku. Šlo o jako pěst velký kousek tyrkysově fosforeskujícího kovu zauzleného do tvaru pletenky.


  Rostovovi se udělalo mírně nevolno. Už na první pohled vypadal vzorek abnormálně.


  Ten tvar a barva…


  Radioaktivita v normě. Toxicita nulová.


  Rostov se lehce uklidnil. Z pravého obočí mu sjela po tváři kapka potu. Pokusil si ji setřít a přitom se praštil rukavicí do plexiskla hledí.


  Zaklel.


  Jako další přišly na řadu hmotnost, velikost, objem, hustota.


  Hustota 34 500 kilogramů na metr krychlový.


  Rostov chvíli přemýšlel. Největší hustotu ze známých prvků Mendělejevovy soustavy prvků má osmium, a to 22 590 kilogramů na metr krychlový.


  Vzorek byl výrazně hustší.


  Tlak v žaludku zesílil.


  Rostov věděl, že „obyčejná“ baryonová hmota tvoří jen 4 % hmotnosti vesmíru. Na neprobádanou temnou hmotu připadalo 23 % a na naprosto neznámou temnou energii zbylých 73 %. Rostov si mlhavě vzpomněl na některé teorie ohledně temné hmoty, které zahrnovaly exotické částice jako neutralina nebo axiony. Tahle problematika však spadala do teoretické fyziky, ve které se příliš neorientoval.


  Je možné, aby vzorek obsahoval temnou hmotu?


  Posté zalitoval, že v táboře není více vědců, se kterými by mohl bádání konzultovat.


  Pak se jeho myšlenky stočily ke včerejším záznamům o incidentech v táboře.


  To mu na klidu příliš nepřidalo. Začaly se mu třást ruce. Rostov se na chvíli posadil a počkal, až to přejde. Zoufale zatoužil po kávě.


  Tak, a teď spektrometr…


  Opatrně uchopil vzorek do kleští.


  Sakra, to je tíha!


  A umístil ho do útrob spektrometru. Analýza trvala jen pár minut. Na obrazovce se objevila křivka s několika vrcholky, píky, které označovaly přítomnost daného prvku.


  Když si Rostov prohlédl výsledky, ucítil, jak mu po zádech sjíždí pot až k zadní části těla. Složení vzorku bylo stejně abnormální jako jeho tvar a hustota. Rostov si byl jistý, že takové složení nemá nic na Zemi, a dokonce ani na asteroidech ne. Množství iridia, paladia a osmia bylo příliš vysoké. Přímo nesmyslné.


  Rostov si všiml, že spektrometr dokázal určit složení vzorku jen ze 72 %. Zbytek chyběl, 28 % hmoty přístroj vůbec nepoznal.


  Že by opravdu temná hmota? Ale ta se nazývá temná, protože nezáří.


  A Objekt 94 září…


  Pot se mu nahrnul z obočí do očí a začal ho nepříjemně štípat. Zamžoural, vyndal vzorek a umístil jej zpět na stůl. Přitom si nevšiml, že se Objekt 94, jak jej prozatímně klasifikoval, ocitl v těsné blízkosti železného podstavce mikroskopu. Nejdřív mu připadalo, že se mu začaly třást nohy v kolenou. Pak se ale vibrace rozšířily do celého jeho těla. Rostov si v hrůze uvědomil, že se netřese jen on, nýbrž i stůl, na kterém ležel O94, mikroskop a spektrometr, a pak už se třepalo vše, co se nacházelo v laboratoři.


  Vibrace sílily a srazily Rostova na kolena.


  Vykřikl, ale v ochranném obleku jej nikdo neslyšel.


   


  Michael Reznik zaparkoval ford na rozlehlém parkovišti komplexu bílých budov utopených v lesích severní Virginie. Tady v Langley sídlila jedna z nejobávanějších a nejvlivnějších zpravodajských služeb na světě. Založil ji v roce 1947 třicátý třetí prezident Spojených států, Harry S. Truman.


  Central Intelligence Agency, zkráceně CIA, měla za úkol sběr a analýzu informací týkajících se národní bezpečnosti, a její působnost zahrnovala celý svět s výjimkou samotných Spojených států. Od roku 2013 se její prioritou stala činnost proti terorismu.


  Reznik vystoupal výtahem do třetího patra křídla Edgara J. Hoovera, prvního ředitele agentury. Tady měli kanceláře vyšší důstojníci CIA, a plukovník Michael T. Reznik se počítal mezi ně.


  Prošel krátkou chodbou s bíločerným vzorem mramoru na zemi až k posledním dveřím. V kanceláři si odložil sako, obešel pečlivě uklizený pracovní stůl s fotografií ženy a dcery, a krátce se pokochal idylickým výhledem z okna. Lesy sahaly až k obzoru a z jejich sytě zelených korun stoupaly chomáčky páry po nočním dešti.


  Z myšlenek ho vyrušilo zaklepání a dovnitř vstoupil mladý desátník. „Pane, analytický tým Sever vás žádá, abyste se neprodleně dostavil do místnosti E 32.“


  Plukovník nespokojeně zvedl černé huňaté obočí. „A to mi nemohli zavolat?!“ Ušklíbl se a ťukl prstem do mobilního telefonu na stole. „Víte, žijeme v jedenadvacátém století, desátníku. Nepotřebujeme už poslíčky jako za časů punských válek. O co se jedná?“


  Desátníkovi cukly koutky rtů, ale udržel vážnou tvář. „Jistě, pane. To vám nemohu říct, pane. Jde o záležitost klasifikovanou jako TOP SECRET.“


  Reznik se překvapením rozkašlal. „To jste mi nemohl říct hned!?“


  Tým Sever tvořilo pět analytiků, tři muži a dvě ženy. Vznikl v roce 2007, kdy se vyostřily spory o využívání podmořského nerostného bohatství za polárním kruhem, které se díky globálnímu oteplování stávalo čím dál přístupnějším, a tudíž lákavějším. Ruská federace poslala dvě ponorky, Mir-1 a Mir-2, které na severním pólu sestoupily do hloubky 4000 metrů a zanechaly na dně titanovou schránku s vlajkou Ruska. Rusko vzneslo nárok na oblast kolem pólu na základě tvrzení, že Lomonosovův práh, který se táhne pod hladinou Severního ledového oceánu až k pólu, je geografickým prodloužením kontinentálního Ruska. Není třeba dodávat, že se tato aktivita nesetkala s pochopením zejména v Kanadě a Spojených státech, ale ozvaly se i některé evropské státy zainteresované v Arktidě, především Dánské království vlastnící Grónsko a Norsko. Ze dne na den se vynořila nová geopolitická hrozba, kterou nikdo ještě před pár lety neočekával.


  Skupina Sever dostala za úkol situaci monitorovat. Vedoucím týmu byl doktor Wang, Asiat se širokým čelem a věncem řídnoucích tmavých vlasů nad ušima, absolvent prestižního MIT a expert na skandinávské země a Rusko. Když Reznik dorazil do určené místnosti, analytici seděli v okrouhlém prostoru plném obrazovek, počítačů, faxů, kopírek a skenerů. Na zdi visel velký znak CIA: bílá orlí hlava nad štítem se šestnácticípou růžicí. Orel symbolizoval ducha Ameriky, štít představoval obranu země a růžice reprezentovala všechny světové strany, na něž se zaměřovalo získávání informací.


  „Dobrý den, pane,“ přivítal jej doktor Wang a představil mu ostatní členy týmu.


  „Máme tady potenciálně krizovou situace, pane,“ začal Wang. „Monitorujeme cvičení ruské Severní flotily, které začalo před třemi týdny a skončilo předevčírem. Zúčastnilo se ho sedmnáct velkých hladinových lodí, kolem třiceti menších podpůrných plavidel, dále šest ponorek a dvě letky stíhacích letadel. Všechny se již vrátily na základnu v Murmansku. Ale jedna ponorka chybí.“


  Reznik si promnul čelo. Putinova „nová doktrína“ spočívala v ukazování svalů celému světu. Tenhle malý muž v čele Ruska hodlal dostat svou zemi tam, kde se naposled nacházela v éře Gorbačova. Mezi dvě světové supervelmoci. Jeho velmocenské hrátky už vedly k anexi Osetie, Abcházie a Krymu, a pokračovaly okupací východního Estonska a jihovýchodního Finska.


  „Myslíte, že by pro nás mohla být nebezpečná? Že se někde skrývá? Že by na nás mohla udeřit ze zálohy?“


  „Ne, pane. Ona se neskrývá. Domníváme se, že má spíše určité potíže.“


  „Jaké potíže, doktore?“


  „Zřejmě je poškozená. Na palubě došlo k minimálně jednomu úmrtí. Jejich poslední vysílání bylo krátké a zmatené, a neustále se přerušovalo. Nyní udržují rádiový klid.“


  „Představují nebezpečí pro Spojené státy?“


  „Se svým jaderným arzenálem představují nebezpečí pro kohokoli, pane.“


  Reznikovi začalo pomalu svítat. „O jakou ponorku jde?“


  „O třídu Tajfun, pane.“


  „Nebyly už všechny Tajfuny dávno vyřazeny?“


  „Ano, pane, byly, až na ten poslední, který byl dokončený v roce 2004 a je výrazně modernizovaný.“


  „Jakou má výzbroj?“


  „Kromě jiného nese dvacet balistických střel typu SS-N-20. Každá střela má deset hlavic o síle sto padesáti kilotun TNT.“


  To není dobré, pomyslel si Reznik, ale nedal na sobě nic znát. Ten Tajfun je relikt studené války, největší podmořské monstrum, jaké svět kdy poznal.


  „A její jméno?“


  „Sankt Petěrburg. Rusové nad ní zřejmě ztrácejí kontrolu.“


  „Kdo je jejím kapitánem?“


  „Kapitán první třídy Alexander Gomelskij.“


  „To je ten, co se zúčastnil ponoru k Thresheru?“


  „Ano, pane.“


  „Prý je velice schopný.“


  „To je možné, pane. Je to mladý velitel, jeden z nejlepších, jakého Rusové mají. Ale ta ponorka se nechová rozumně.“


  „Připravte mi o něm svodku. Kde se teď nachází ta ponorka?“


  „V Barentsově moři, dvě stě deset kilometrů západně od Nové Země.“


  „Proč už Rusové nezasáhli?“


  „To nevíme, pane.“


  „Může jít o provokaci, doktore?“


  „Ani to nemůžeme v současnosti vyloučit.“


  „Máme tam satelit?“


  „Ano, pane, KH-14. Právě jím monitorujeme veškerou ruskou komunikaci v oblasti.“


  „Pusťte mi vysílání Petěrburgu.“


  Jedna ze žen, asi čtyřicetiletá blondýna, podala Reznikovi sluchátka. Nejmladší z mužů v týmu, sotva dvacetiletý, otevřel v počítači soubor s uloženými hovory a jeden z nich spustil.


  Plukovník několik minut poslouchal. Rusky uměl velmi dobře.


  „To nedává žádný smysl,“ zabručel. „Tomu hlášení nerozumím. Kdo je pronásledoval? Co je myšleno tím objektem?“


  „Na tom v současnosti pracujeme, pane,“ odpověděla místo Wanga druhá žena v týmu, asi třicetiletá brunetka s dokonalou čokoládovou pletí.


  Reznik stroze přikývl. „Pusťte mi ještě jiný hovor z cílové oblasti. Jeden až tři dny zpátky. Něco náhodně vyberte.“


  Hoch přejel kurzorem obrazovku a klikl na soubor uprostřed.


  Plukovník sebou trhl, jakmile ten slabý mužský hlas zaslechl. Jeho oči nevěřícně přelétly místnost.


  „Tohle není ruština!“ řekl a strhl si sluchátka z uší.


  Doktor Wang se zamračil. „Ne, pane?“


  „Ne, sakra!“ zaklel Reznik.


  Reznik patřil ke třetí generaci Američanů. Sám se v USA narodil, ale jeho děd pocházel z východní Evropy. To díky němu se naučil slovanské jazyky a strávil několik kouzelných prázdnin v okolí Valašského Meziříčí. Na konci studené války udělal kariéru v Pentagonu a pak i v CIA. Hlas, který právě slyšel, jej jako stroj času přenesl o více než čtyřicet let zpátky do dětství.


  „První hovor byl opravdu v ruštině, ale druhý ne,“ řekl a otřel si zpocené čelo pod krátkými šedivými vlasy.


  „A v jaké řeči byl ten druhý hovor, pane?“ zeptal se klidně Wang.


  V rodné řečí mého dědy, pomyslel si Reznik.


  „Tím druhým jazykem byla čeština,“ vyslovil sotva polohlasně. „Ale ať mě vezme čert, jestli vím, co to znamená…“


   


  Laboratoř se divoce třásla.


  Rostov se po čtyřech plazil ke stolu s pohledem upřeným na O94, a přitom se nepřestával modlit. Jak O94 vibroval, kolísala i jeho barva. Rostov se zachytil okraje stolu, nadzvedl se do pokleku a uchopil objekt do pravé ruky v rukavici. Jakmile O94 ztratil kontakt s podložkou, vibrace ustaly a nastalo ticho, ve kterém Rostov slyšel jen svůj přerývaný dech a splašený tlukot vlastního srdce.


  Tahle věc je oscilátor, a stůl zafungoval jako rezonátor.


  Bylo to podobné jako s kytarou. K zesílení chvění strun sloužilo tělo kytary. Barva objektu se ustálila na původní tyrkysové.


  O94 se uklidnil.


  Bože, s čím si to tady zahráváme! Nemáme představu, co tyhle věci dělají, a přesto do nich šťouráme! Lidská ignorance nás všechny jednou přivede do záhuby!


  Pocítil iracionální nutkání všeho nechat a utéct. Místo toho přešel ke schránce, v níž mu objekt přinesli. Vnitřek černé schránky byl měkce polstrovaný.


  Co nejopatrněji uložil O94 dovnitř.


  Nic se nestalo.


  Rostov polkl. V potu, který se nahromadil v jeho ochranném obleku, by se mohl vykoupat.


  Zítra rezignuji! Chci pryč!


  Ve svém rozrušení si nevšiml, že některé předměty v laboratoři během kratičkém záblesku bílého světla změnily polohu, jako by byly nějakou neviditelnou silou teleportovány.


   


  Chodby vedoucí k reaktorové sekci Sankt Petěrburgu byly prázdné a tiché.


  Rozhodnutí s výměnou směny přineslo kýžené ovoce.


  Gomelskij pocítil vnitřní uspokojení, které se rozplynulo v nicotě, když do něj kdosi z boku strčil, divže nespadl.


  Muž, podle výložek svobodník a podle odznaku obsluha torpédometů, měl divoce rozcuchané vlasy a jeho pohled byl nepřítomný. „Pane,“ zamumlal, „tam,“ ukázal do stěny, „běžel kůň!“


  „Uklidněte se!“ Gomelskij jej uchopil za ramena.


  Námořníkův dech se opravdu zklidnil. „Na palubě je kůň, pane! Co budeme dělat?“


  Jeho oči těkaly z kapitána na pilota.


  Gomelskij se poškrábal na bradě a vyměnil si zamyšlený pohled s Volkovem.


  „O koních se v příručce k obsluze jaderné ponorky nic nepíše,“ pronesl klidně. „Ale pokud tu nějaký kůň je, postaráme se o něj. Dáme mu najíst a napít, a možná se na něm i projedeme. Nejlépe v torpédovně, tam je nejvíc volného místa.“


  Volkov vycenil zuby v úsměvu. Tenhle kapitán se mu zamlouval čím dál víc! Kdyby měl delší vlasy, vypadal by jako o něco starší Jon Snow ze seriálu Hra o trůny.


  „Jak se jmenujete, svobodníku?“


  „Fomin, pane.“


  „Svobodníku Fomine. Běžte neprodleně za doktorem Smirnovem na ošetřovnu a zopakujte mu, co jste řekl mně. Jsem si jistý, že on už bude vědět, co dál.“


  Námořník zasalutoval. „Provedu, pane!“ a zmizel v průlezu.


  Gomelskij se otočil k Volkovovi, který se stále zubil. „Slibte mi něco,“ řekl vážným tónem.


  Volkov taky zvážněl. „Co?“


  „Až tohle skončí a budeme zpátky na pevnině, budete tvrdit, že si nic nepamatujete.“


  Volkov sekundu mlčel. „A co vy?“


  Gomelskij se napřímil. „Já půjdu před vojenský soud,“ řekl tiše, ale v jeho hlase nebyl ani náznak smutku. „Protože nemám nejmenší tušení, jak tohle vysvětlím…“


  Chvíli oba mlčeli. Ticho přerušil Volkov. „Jedno vysvětlení bych měl, Alexandře Ivanoviči.“


  „Jaké?“


  Pilot k němu zvedl oči a dal si načas s odpovědí.


  „Halucinogeny.“


   


  Rostov opustil přechodovou komoru a vstoupil do chodby centra. Ruce se mu stále mírně třásly. Dveře k Lichačevskému byly otevřené. Rostov nahlédl dovnitř. Lichačevský seděl u počítače.


  Rostov si odkašlal a muž před počítačem se otočil.


  „Nerad ruším, Antone Pavloviči,“ začal opatrně Rostov.


  „Buď zdráv, Vadime Nikolajeviči,“ opáčil Lichačevský bez zájmu.


  „Necítil jste před chvílí něco jako otřesy?“ pokračoval Rostov.


  Lichačevský nechápavě svraštil obočí. „Otřesy?“


  „Takové chvění. Vibrace.“


  Počítačový expert zavrtěl hlavou. „Nic takového, Vadime Nikolajeviči. Mám jít zkontrolovat seismograf?“


  „Ne, to ne. Zřejmě to opravdu nic nebylo. Asi si dám kafe. Omlouvám se za vyrušení.“


  Lichačevský nepatrně přikývl a otočil se zpátky k monitoru.


  Rostov zamířil do své kanceláře. Sesunul se do křesla. Hlavou mu probleskl včerejší záznam ze seznamu incidentů.


  Lomakin. Nervové zhroucení a halucinace.


  Rostov se zhluboka nadechl.


  Přesně jako u mě.


  Jeho úkolem bylo podrobit vzorky fyzikální a chemické analýze. Nikdo ale nepomyslel na to, že by mohly působit i na psychiku člověka, na jeho mozek.


  Udělali jsme velkou chybu…


  Co s námi ty věci dělají?
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  Nazarov si vytvořil druhé velící a pozorovací stanoviště pod plechovou boudou asi pět set metrů za hranicemi tábora. Bouda měla svým ošuntělým zevnějškem zmást případné zvědavce, a v táboře byla vedena v kategorii sklad rezervního materiálu.


  Ve skutečnosti plech zakrýval druhou, vnitřní budovu postavenou z nejmodernějších kompozitních materiálů zaručujících odolnost stavby proti nepříznivým povětrnostním vlivům, především mrazu a dešti.


  Vnitřek budovy byl vymalován v bílé a béžové, a s trochou nadsázky si tu Nazarov připadal jako ve své pracovně v moskevském bytě. Nechal tu nainstalovat nejmodernější sledovací a pozorovací techniku, počítače, mikrofony a další technické hračky, aby mu neuniklo nic z toho, co se dělo dole. Energii pro veškerou techniku, LED osvětlení a malý přímotop dodávala mobilní elektrocentrála Honda 5500. Druhá elektrocentrála poháněla zdviž. Na druhém konci budovy, naproti vstupním dveřím, pokračoval prostor tunelem, který vedl k šachtě a k ON. To odtud plukovník sledoval a řídil všechny průzkumné mise. Vstup do tunelu nepřetržitě střežila dvojčlenná hlídka se samopaly.


  Antonov mu přivezl zásobu dronů, ale plukovník usoudil, že k průzkumu ON bude vhodnější vycvičený člověk. Proto dával i nadále přednost svým mužům, přestože se jejich řady povážlivě tenčily.


  Příští týden požádám o posily…


  Nazarov usedl za stůl s monitory a nasadil si sluchátka s mikrofonem. Vedle něj se posadil spojař jeho jednotky, mladíček se zrzavými vlasy a uhry na tváři, rotmistr Mišin. Nazarov doufal, že jeho pomoc nebude potřebovat a vše bude fungovat, jak má. Na obrazovkách právě Balakin procházel pancéřovanými dveřmi dovnitř ON. Pohled z průzkumníkovy kamery ukazoval holé bílé stěny s tečkovaným vzorem, který se zatím nedařilo vysvětlit.


  Nazarov se domníval, že tečky nejsou rozmístěny náhodně, ale obsahují nějakou informaci zakódovanou do jejich vzájemné polohy ve shlucích.


  Nad tím ať si ale lámou hlavu v ústředí, pomyslel si. Já na to nemám čas.


  Před časem Zarecká odloupla kousek pórovité stěny nožem. Vzorek odeslali k analýze do Moskvy. Plukovník doufal, že se brzy dozví, z čeho je vlastně ON zkonstruován.


  Na obrazovce vlevo infračervená kamera na helmě průzkumníka neukazovala žádný pohyb ani zdroj tepla. Na obrazovce vpravo se zobrazoval průzkumníkův pohyb na pozadí mapy ON. Balakin prošel oblastmi 7, 13 a 22 v zeleném pásmu poblíž vstupu do Objektu, které již dříve prozkoumali. Balakin zahnul doprava a ocitl se na křižovatce, kde pokračoval rovně. Vlevo se ukázal šestiúhelníkový průchod. Průzkumník zaváhal. Průchod vedl do místnosti 50, do červeného pásma.


  Tam ještě lidská noha nevkročila, pomyslel si Nazarov. Žádný z předešlých průzkumníků neobjevil v ON žádný pohyb, žádný stroj, žádnou volně položenou věc, žádnou známku života, zkrátka nic. Mikrobiologický rozbor prokázal naprostou absenci mikroorganismů, včetně těch pozemských. ON se zdál být naprosto prázdný a absolutně sterilní, což bylo podivné. Daleko víc však plukovníka zneklidňovala nepřirozená architektura ON. Rozdíl nespočíval ani tak ve velikosti jako v geometrii.


  ON neobsahoval žádné pravé úhly.


  Nazarov před lety navštívil Barcelonu, a měl tak možnost prohlédnout si Gaudího stavby, které také postrádaly jakékoli rohy. Jenže tady veškerá podobnost končila. To, co viděl na obrazovkách, se Gaudího úchvatné architektuře nepodobalo ani náhodou.


  Další věc, která plukovníka znepokojovala, byla vysoká úmrtnost průzkumníků.


  Jak mohli zemřít, když je tam jen prázdno, uvažoval Nazarov.


  Ještě nepochopitelnější bylo, že jeden z průzkumníků při misi prostě zmizel. Vstoupil do místnosti 47, která se odlišovala od ostatních barvami a užitím Penroseova dláždění, které si Nazarov pamatoval z přednášek profesora Gardenera na Sorbonně. Poté co muž zdokumentoval Sedmačtyřicítku na kameru, dotkl se jednoho ze symbolů na stěně a zmizel, jako by nikdy neexistoval. Nazarova v prvním okamžiku napadlo, že byl nešťastník ve zlomku vteřiny rozložen na atomy, ale kontrolní přístroje rozmístěné u vstupu do ON nezaregistrovaly jedinou částici, která by mohla pocházet z rozloženého lidského těla. Jisté bylo jen to, že průzkumník byl pryč, a s ním i všechny jeho molekuly.


  „Žádám o instrukce, pane,“ ozval se Balakin. Velitel jej slyšel ve sluchátkách stejně dobře, jako by stál metr od něj. „Mám vstoupit dovnitř?“


  „Řiďte se svým instinktem, svobodníku,“ napověděl mu Nazarov do mikrofonu před ústy.


  Obraz se nepatrně zhoupl, jak muž hluboko pod ním přikývl. „Rozumím. Jdu dovnitř.“


  Video z kamery se mírně zatřáslo. Padesátka byla větší než ostatní místnosti, kterými zatím prošel. A stejně jako ostatní byla i ona prázdná.


  Vlastně ne tak docela…


  Balakin mrknutím pravého oka přepnul vizuál na termál. Ten ukázal jednolitou šeď o teplotě 16 °C, až na tři předměty vznášející se vzduchu.


  „Něco tu je,“ ohlásil průzkumník. „Tři věci, visí ve vzduchu, ve výšce asi dva metry. První má tvar koule, teplota jednačtyřicet stupňů Celsia, druhý je krychle, teplota sedmatřicet stupňů Celsia. Třetí je válec, teplota osmadvacet stupňů Celsia. Všechny jsou kovově šedé a pomalu rotují. Válec a koule protisměru hodinových ručiček, krychle po směru.“


  Nazarovovi naskočila husí kůže.


  Třicet sedm stupňů. Teplota lidského těla. To není náhoda.


  „Visí ve vzduchu, ale nevidím žádné šňůrky, pane. Možná jsou to magnetické levitátory.“


  Plukovníkův mozek běžel na plné obrátky.


  Past? Uvítání? Zkouška? Něco jiného?


  „Nedotýkejte se toho!“ poručil do mikrofonu. „Musím přemýšlet!“


  „Rozumím, pane,“ odpověděl Aivarsův hlas. Kamera se přestala hýbat. Průzkumník čekal.


  Nazarov se začínal potit. Tohle byla zkouška. A on nesměl odpovědět špatně. Třicet sedm stupňů se nabízelo jako správná odpověď. Ale předměty rotovaly. Jako Země.


  A při pohledu od Slunce Země rotuje proti směru hodinových ručiček…


  „Zkuste ty věci obejít,“ nařídil Nazarov.


  „Negativní pane,“ ohlásil o sekundu později Balakin. „Daly se do pohybu směrem ke mně. Brání mi projít. Vypadá to… vypadá to, pane, že si budu muset vybrat!“


   


  V poledne se analytická skupina Sever rozrostla o dalších pět specialistů, v podvečer už čítala kolem dvaceti členů. Dokonce se musela kvůli nedostatku prostoru improvizovaně přestěhovat do jedné ze zasedacích místností. Stoly uprostřed zaplňovaly notebooky, mapy, fotografie a stovky papírů s hlavičkou CIA.


  „Dámy a pánové,“ oslovil přítomné agenty Reznik, stojící na stupínku před třímetrovou plasmovou obrazovkou. „Toto je naše cílová oblast.“


  Za plukovníkem se rozsvítila trojrozměrná mapa světa, která se vzápětí zaostřila na souostroví na severu Ruska, a neviditelná ruka opsala na mapě kruh, do kterého zahrnula oba ostrovy Nové Země a východní část Barentsova moře.


  „V této oblasti se v současnosti nachází ruská jaderná ponorka třídy Tajfun, Sankt Petěrburg.“


  Na mapě se rozzářil bod asi dvě stě kilometrů na západ od Jižního ostrova.


  „Dále zde máme ruskou základnu, pravděpodobně i důl, na Severním ostrově.“


  Na mapě se rozzářil další bod.


  „Jedno malé hladinové plavidlo,“ pokračoval Reznik a poblíž průlivu Matočkin Šar se rozzářil další bod.


  „A v tomto místě byl ztracen kontakt se stíhacím letounem Suchoj Su 47 dne třináctého července, tedy před třemi dny.“


  Poslední puntík se rozzářil poblíž jaderné ponorky.


  „Chci po vás analýzu veškeré komunikace v cílové oblasti za poslední týden, dále analýzu satelitních snímků. Wangův původní tým se soustředí na vysvětlení. První hypotézy očekávám zítra v poledne. To je vše. Pusťte se do práce!“


   


  „Ponorka je uzavřený systém,“ rozvedl svou myšlenku pilot. „Pokud by se do vzduchu nebo do vody dostalo určité množství halucinogenů, cirkulační systém by jej během krátké doby rozšířil po celé lodi. V kombinaci s uzavřeným, stísněným prostorem by pak mohlo dojít k davové psychóze mužstva.“


  Gomelskij uvažoval, zda by to bylo možné.


  Halucinogeny by vysvětlovaly jejich spory, neschopnost shodnout se i na nejbanálnějších faktech, iracionální chování posádky, svědectví o jevech, které vůbec neexistovaly, jako byl kůň, kterého údajně zahlédl Fomin. Ale jak by se dostaly na palubu? Kdo by měl zájem něco takového provést?


  Určitě by pak nebylo těžké nastražit někde cizí botu a roznést historku o cizím muži mezi posádkou, aby vznikl zmatek a panika.


  „Nebo mohlo jít o sabotáž,“ připustil Gomelskij. „Jen nedokážu přijít na to, jaký by z toho mohl mít někdo prospěch.“


  Volkov zavrtěl hlavou. „To taky netuším.“


  K reaktorům museli překonat vzdálenost kolem padesáti metrů. Urazili asi polovinu. Na stropě blikalo červené výstražné světlo, po každém bliknutí se paluba na zlomek sekundy nořila do temnoty. Odněkud z dálky se ozývalo poplašné houkání. Ze stropu kapala ledová voda a z potrubí pod stropem se občas ozvalo zasyčení stlačeného vzduchu.


  Zatím šlo vše bez problémů. Prošli dalším průlezem a pilot mu ukázal zdvižený palec. Gomelskij se usmál.


  Zastavíme reaktor. Předejdeme katastrofě.


  A co bude dál?


  Na to teď nemysli. Soustřeď se na nejbližší úkol.


  Palubu rozbušily kroky. Sílily.


  V kruhovém otvoru průlezu do reaktorové sekce se objevilo několik hlav a vzápětí se před oběma muži seřadila pětice námořníků vedených Smirnovem. Muži byli ozbrojeni kladivem, francouzskými klíči, hasákem a dlouhým kusem potrubí.


  Podle insignií patřili všichni kromě doktora do motorové sekce. Vypadali divoce, v očích se jim lesklo cosi nepříčetného.


  „Dejte nám jídlo!“ řekl hromotluk s hasákem.


  Gomelskij zamrkal. Během záblesku rudé záře na něj Volkov vrhl zpytavý pohled.


  „Pokud máte hlad, zajděte se najíst do kantýny,“ opáčil klidně Gomelskij. „Je otevřená nepřetržitě.“


  Pak se loď ponořila od tmy. Při dalším záblesku světla hromotluk udělal krok vpřed.


  „Chceme odtud pryč!“


  Gomelskij zavrtěl záporně hlavou. „To nepůjde. Alespoň ne hned. Sedíme na dně moře v hloubce dvě stě osmdesát metrů. Ale za dva dny bychom měli dorazit na základnu. Budeme moci jít ven všichni.“


  Blikla tma a světlo. Podle zachmuřeného výrazu mužů kapitán poznal, že je odpověď příliš neuspokojila.


  „Víte, kde jste?“ zeptal se Gomelskij.


  „Na ponorce,“ zachraptěl místo hromotluka Smirnov.


  Blikla tma a pak světlo.


  Gomelskij přikývl.


  „Okamžitě se vraťte na svá stanoviště! To je rozkaz!“ poručil Gomelskij.


  Dva muži poslechli a otočili se na patě, Smirnov je zadržel.


  „Nepůjdeme nikam!“ procedil doktor skrz zatnuté zuby.


  Gomelskij jen zvedl obočí. „Doktore, že sis nevzal prášky?“


  Jen on věděl, že se u Smirnova během posledního půl roku rozvinula maniodepresivní psychóza. Pravidelné zdravotní prohlídky se konaly jednou ročně. Při té poslední Smirnov ještě prošel. Tou následující už jistě neprojde. Palubní lékař užíval léky, které potlačovaly oba stavy, maniakální i depresivní. V tom prvním mohl být hodně agresivní. A nebezpečný. Gomelskij jej hodlal převelet na pevninu hned po návratu ze cvičení.


  Měl jsem to ale udělat dřív, vyčetl si.


  „Máte u sebe revolver?“ zašeptal mu do ucha Volkov.


  „Ne.“


  „A umíte nějaká bojová umění?“


  „Počítá se boj s nadváhou?“ otázal se kapitán.


  Volkov škytl.


  „Běžte nám z cesty!“ rozkázal Gomelskij. Blikla tma a pak zase světlo.


  V tom světle se Smirnov zašklebil.


  „Dejte nám, co chceme!“


  „Uhněte z cesty!“ poručil Gomelskij a vykročil vpřed, přímo proti vazounovi s hasákem.


  Muž zvedl zbraň do výše ramen a rozkročil se, připravený zaútočit.


  Gomelskij se zastavil. „Jsem kapitán této ponorky. Za napadení důstojníka Ruské federace je prokurátor!“


  Muž o krok ucouvl a neochotně spustil ruku.


  Gomelskij se otočil ke Smirnovovi. „Kde ses narodil, Ivane Ivanoviči?“


  „V Moskvě,“ odpověděl po krátkém zaváhání Smirnov.


  „Kde jsi vystudoval medicínu?“


  Muž na zlomek vteřiny zaváhal.


  „V Petrohradě.“


  „Jak se jmenuje tvá žena?“


  „Nataša Alexandrovna.“


  „Chceš ji ještě vidět?“


  „Ano. Chci.“


  Šílenství ve Smirnovových očích pohaslo.


  „Víš, co udělá prokurátor, Ivane Ivanoviči? Pošle tě do pracovního tábora na Sibiři. Nedávno je obnovili. Vím, že jsi četl Solženicynovo Soustroví gulag. Víš, že tam nepřežiješ. Tak poslechni, co ti říkám, jinak se k Nataši už nevrátíš!“


  Smirnov sklonil hlavu.


  „Nech nás projít, Ivane Ivanoviči.“


  Smirnov udělal krok ke stěně. Pak druhý. Ostatní muži ho následovali.


   


  Odposlech stovek nekódovaných hovorů a rádiových hlášení vnášel světlo na události odehrávající se daleko za polárním kruhem jen pozvolna.


  Už bylo jisté, že ponorkou v potížích je opravdu Sankt Petěrburg, i to, že zbytek flotily nechal z neznámých příčin loď na holičkách. Rusové jí poslali vstříc jediné plavidlo, fregatu.


  „Fregata se jmenuje Ne-u-s-t-a-r… pardon, pane,“ zakoktala se čokoládová brunetka.


  Reznik si dovolil blahosklonný úsměv. „Rusky je to Neustrašimyj,“ opravil kolegyni. „Což znamená Nebojácný.“


  Fregata se přiblížila k ponorce na vzdálenost padesáti námořních mil, když byla náhle odvolána zpět na základnu v Západní Litse. Komunikace ponorky s okolním světem ustala už předešlého dne. Rádiové ticho zachovávala i základna v Litse.


  Celé to dělalo dojem, že Rusové něco tají.


  Což by nebylo nic nového, pomyslel si Reznik.


  Jediného pokroku bylo dosaženo u základny na severním ostrově. Satelitní mapy prozrazovaly poměrně podezřelou koncentraci vojenského kontingentu. Ačkoli základna poměrně čile komunikovala s Moskvou, vysílání bylo šifrované a obsah komunikace dosud nebyl znám.


  Ve dvanáct hodin přednesl doktor Wang několik hypotéz ohledně jaderné ponorky, které se lišily jen v detailech. Všechny hypotézy předpokládaly vznik havárie na palubě, která plavidlu znemožňovala plavbu i komunikaci. Jeden ze scénářů operoval i s havárií reaktoru.


  Reznik doufal, že se nenaplní. Další Černobyl, tentokrát pod vodou, si nepřál nikdo.


  V 15:25 odpoledne Reznik poslal zprávu na ministerstvo obrany a do Bílého domu.


  „Hotovo…“ prohlásil Reznik a protáhl si bolavá záda.


  Vím, že stáří se nedá zastavit. Ale copak musí, sakra, takhle pospíchat?


  „A co bude dál, pane?“ zeptal se Wang.


  „To ví jen Bůh,“ odpověděl Reznik. „A Rusové.“


   


  „Dovedu si představit, že toho nebožáka u bazénu zabil týpek podobný tomu s hasákem,“ přerušil ticho Volkov.


  Oba si uvědomovali, že před chvílí měli štěstí a jen o vlásek se vyhnuli vážnému ublížení na zdraví, nebo něčemu ještě horšímu…


  Když konečně dorazili do reaktorové sekce, Gomelskij vstoupil do přechodové komory, Volkov zůstal venku.


  „Asi ano,“ odpověděl nepřítomně Gomelskij. Jeden zmařený život se zdál být prkotinou proti tomu, co mohlo následovat, pokud včas nezasáhne.


  „Gennadiji, už jste si zvykl na kouzlo života pod vodou?“ zeptal se Gomelskij.


  „Užívám si to,“ odpověděl pilot. „Je tu o trochu více místa než v kokpitu, ale chybí mi výhled ven.“


  „Na to si zvyknete. Venku stejně není nic vidět. V hloubce pod sto metrů je naprostá tma.“


  „Aha. No, ještě mi tu chybí běžecký ovál,“ zavtipkoval pilot. Kruhovým průzorem pozoroval svého přítele, jak si v přechodové komoře navléká ochranný oděv a k hrudi připíná dozimetr.


  „Když budete následovat červený kabel, co máte nad hlavou,“ odpověděl Gomelskij a Volkov zaklonil hlavu. Opravdu rozeznal pod stropem kabel červené barvy. „Tak ten má na délku přesně čtyři sta metrů. Jeden atletický ovál… uff… Doufám, že neumřu bezdětný,“ zafuněl kapitán, když se nasoukal do „skafandru“.


  Znali se sotva tři dny, přesto Volkov nemohl kapitána neobdivovat. Gomelskij si rozhodně nezasloužil vojenský soud. Daleko více si zasloužil medaili za statečnost.


  „Jdu dovnitř,“ oznámil interkomem Gomelskij.


  „Rozumím,“ potvrdil Volkov.


  „Rozumím,“ ozval se vzdálenější Markovův hlas. „Hodně štěstí, kapitáne.“


   


  „Dovolí vám ty věci odejít z místnosti?“


  „Negativní, pane,“ odpověděl Balakin. „Kam se hnu, objeví se zase před mnou. Pane…“ na okamžik se odmlčel. „Zdá se, že máme problém! Rotace předmětů se zrychluje! Začaly vydávat nízký, bzučivý zvuk! Zní to jako varování! Dochází nám čas, pane!“


  Nazarov si utřel zpocené dlaně. V zásadě mu nezáleželo na tom, jestli Aivars Balakin exploduje nebo se třeba rozplyne ve vzduchu. Mohl si za něj obstarat deset náhradníků. Život ruského vojáka neměl nikdy vysokou cenu. Co se ale nesmělo poškodit nebo zničit, byl ON samotný.


  Třicet sedm stupňů je návnada. Falešná stopa. Podstatný je tvar a rotace.


  „Vyberte si kouli! Dotkněte se jí holou rukou, bez rukavice!“


  Obraz poskočil, jak si průzkumník sundal pravou rukavici a dlaní uchopil rotující kouli. Infrakamerou projel výboj a všechny tři předměty zmizely.


  „Co se děje?!“ zařval do vysílačky Nazarov.


  „Nevím,“ opáčil klidně Balakin. „Zdá se, že nic. Asi jsme odpověděli správně. Moment! Z boku se něco vysouvá!“


  Kamera se otočila doleva, kde z hladké stěny vyjížděl ven dlouhý, zakulacený sarkofág.


  Když se jeho pohyb zastavil, Balakin ohlásil: „Pane, ta věc připomíná nemocniční lůžko nebo hibernační pod. Délka asi dva metry. Šířka zhruba šedesát centimetrů. Nahoře je to zřejmě ze skla.“


  Nazarov sledoval, jak průzkumník vykročil k lůžku. Kamera ukázala, že prosklená část je velká asi jako lidská hlava. Dovnitř podu nebylo vidět kvůli zamlženému povrchu.


  Aivars Balakin nekonečně pomalu položil dlaň na sklo a otřel ho.


   


  Manuální vypnutí reaktoru neznamenalo navzdory označení doslova ruční vypnutí. Obnášelo vysunutí palivových tyčí s uranem z aktivní zóny reaktoru pomocí ovládacího panelu připevněného ke stěně několik metrů daleko.


  Gomelskij minutu studoval tlačítka na panelu, než se dostatečně zorientoval. Dozimetr vesele cvrlikal.


  „Pane Markove, jak to vypadá s teplotou v primárním okruhu?“


  „Tři sta sedmdesát dva stupňů, pane. Stále roste.“


  „Rozumím.“


  Gomelskij téměř nepoznával vlastní hlas. Pohyb v obleku byl překvapivě obtížný a nepohodlný. Zkusil ohnout prsty a ke svému zděšení zjistil, že to nejde. Rukavice obleku, který zřejmě nebyl dlouho používaný, zatuhly v poloze otevřené dlaně.


  Sakra! Další chyba systému!


  Pokud byly reaktory v pořádku, a ony samozřejmě byly, neexistoval důvod oblek používat.


  Měli jsme naplánovat cvičení na manuální ovládání reaktorů! Proč člověk vždycky zjistí, že je něco v háji, až když to nejvíc potřebuje!?


  Napínal svaly v prstech a pomaličku, milimetr po milimetru, se neohebné klouby daly do pohybu. Vydechl úlevou, jen aby zjistil, že se začíná silně potit. Chlazení obleku zřejmě také nefungovalo správně. Nebylo divu, když chladicí okruh potřeboval pravidelně doplňovat kapalinou, a to bylo nejspíš zanedbáno…


  Kapitán v duchu zaklel.


  To vydržíš!


  V duchu si představil seznam úkonů, které musí vykonat.


  Zaprvé: vypnout automatické ovládání reaktoru.


  Prsty v neforemných rukavicích otočil páčku AUTO do polohy VYPNUTO.


  Ve sluchátkách slyšel Markovovy pokyny a Volkovovo povzbuzování.


  Za druhé: odpojit sekundární okruh a parogenerátor.


  Jeho mozek a ruce fungovaly jako stroj. Přepínal ovladače, kontroloval displeje, poslouchal instrukce. Cvrkot dozimetru vnímal jako něco hodně vzdáleného.


  Není důvod k panice. Dozimetr měří radioaktivitu vně obleku. Já jsem uvnitř. Oblek zachytí všechno alfa záření a devadesát procent beta záření…


  Na nejnebezpečnější záření, označované jako gama, byl však jeho oblek krátký, a kapitán to věděl. Ochranný oblek měl především zabránit tomu, aby se do vlasů, na kůži a na oblečení dostaly radioaktivní látky, které by se pak mohly dostat vdechnutím do plic, kde by se dál radioaktivně rozpadaly.


  Gomelskij zavřel oči a přinutil se zhluboka dýchat. Nemysli na to! Ne teď!


  Za třetí: vysunout palivové tyče 1 a 2…


  Další palivové tyče následovaly. Přepínače byly buď nepoužívané, nebo zarezlé, a dostat je do správné polohy vyžadovalo značné úsilí. Necítil nohy ani ruce, jen pot, který se mu lil po zádech. Bylo mu šílené horko. Cítil, jak mu praskají rty. Kůže ho začínala svědit. Vlastní dech mu zaléhal v uších


  „Teplota primáru klesá, pane!“ zakřičel kdesi v dálce Markov. „Teď je na tři sta dvaceti stupních.“


  „Dal bych si studené pivo,“ zamumlal Gomelskij, a bylo mu jedno, jestli ho někdo slyší. Ve sluchátkách se ozval smích.


  Už to bude…


  „Dejte mi k mikrofonu Avanina…“ zafuněl.


  „Provedu!“ vyštěkl Markov, až Gomelskému málem popraskaly bubínky.


  „Tady Jevgenij,“ ozval se Avanin.


  „Jevgeniji,“ hlesl Gomelskij. „Až vypnu reaktor, dáš rozkaz k vynoření. Vyměníte vzduch. A vodu. Gennadij má teorii. O halucinogenech na palubě. Poplujete na základnu. Na hladině. Bez zastávky.“


  „Provedu, kapitáne!“ zahlásil Avanin.


  „Hodíš veškerou vinu za to… co se tu stalo…“ pokračoval přerývaně Gomelskij, „na mě. Neznič si kariéru, Jevgeniji…“


  Tentokrát Avanin mlčel.


  Z vody se vynořily poslední dvě palivové tyče.


  „Hotovo!“ ohlásil Gomelskij a musel se opřít o stěnu. Vlastní hlas mu zněl jako hlas někoho cizího.


  „Potvrzuji!“ To byl opět Markov. „Reaktor vypnut! Výkon je na nule. Jste pašák, kapitáne!“


  Gomelskij dovrávoral do přechodové komory a nekonečně pomalu se zbavil rukavic. Kdyby se přitom neopíral zády o stěnu, určitě by se sesunul k zemi. Rozepnout zip obleku byl téměř nadlidský úkol. Když se z něj konečně vysoukal ven, vyteklo z něj několik litrů vody, nejspíš potu. Původně bílá páska dozimetru teď byla skoro černá.


  Ser na to!


  Zmáčkl červené tlačítko a dekontaminace dezaktivačním postřikem jej nakrátko probrala. Když skončila, celou minutu se pokoušel otevřít těžké olověné dveře na chodbu.


  Když kapitán konečně vypadl z přechodové komory, Volkov jej zachytil v podpaží.


   


  „Pod je prázdný, pane!“ ohlásil Balakin.


  Obraz prázdného lůžka přenášeného na obrazovku mu dal za pravdu.


  Nazarov vydechl. Nevěděl, jestli má cítit zklamání nebo úlevu.


  Nebo obojí…


  „Ale myslím, že by byl anatomicky vhodný pro člověka,“ pokračoval Balakin.


  To bylo zajímavé.


  Nazarova nejprve napadlo, že v podu naleznou tvůrce ON. Nyní se klonil k jiné možnosti.


  Pod byl možná určen pro někoho z nás, pro člověka…


  „Rozumím! Udělejte co nejvíc záběrů s maximálním přiblížením. Dobrá práce, svobodníku! A teď už, sakra, odtamtud zmizte!“


   


  „Velitelství Severní flotily vytyčilo kolem Petěrburgu bezpečnostní pásmo o poloměru asi sto mil,“ oznámil doktor Wang časně ráno následujícího dne. „Stále však nevíme, co je k tomu vedlo.“


  Reznik poklepal prsty na stůl. „Současný stav Petěrburgu?“


  „Petěrburg spočívá na dně moře v hloubce dvě stě osmdesát metrů. Udržuje rádiový klid. Nezdá se, že by měli něco v úmyslu.“


  Reznik pomalu zavrtěl hlavou. Přemýšlel. Sklopil hlavu a před očima mu jako na šachovnici při velmistrovské partii poskakovaly figurky, postupovaly vpřed a zase ustupovaly, obětovaly se a přeskakovaly…


  Jenže jeho figurky neměly jasné obrysy. Některé možná chyběly, protože se skrývaly v pozadí. Jiné zřejmě hrály podle vlastních pravidel, o kterých neměl tušení.


  „Sledujte Petěrburg. Neustále. Už víme, co se děje na Alfě?“ Tak si provizorně nazvali základnu s lomem na Severním ostrově. „Podařilo se už rozluštit jejich komunikaci?“


  „Zatím ne, pane. Pracuje se na tom,“ odpověděl Wang.


  Reznik věděl, že co se týče dešifrování, musí se obrnit trpělivostí. Šifry byly téměř tak staré jako písmo. První zdokumentované šifrovací systémy na klínopisných tabulkách pocházely z doby 1900 let před našim letopočtem. Jednoduchou posunovací šifru používal už Julius Caesar, když psal své Zápisky o válce galské. A kdo by neznal Enigmu, slavnou nacistickou šifru pojmenovanou po stejnojmenném šifrovacím stroji?


  Laická představa, že šifrovaná zpráva se dešifruje jednoduše tím, že se předhodí dostatečně výkonnému počítači, respektive algoritmu, nemohla být vzdálenější pravdě. Dodnes se nepodařilo rozluštit některé starověké nebo středověké texty, například krétské lineární písmo A, Voynichův rukopis nebo velikonoční písmo RongoRongo. A pak tu byly moderní metody šifrování jako například RSA, šifra s veřejným klíčem, založená na faktické nerozložitelnosti obrovských prvočísel. Tady ani superpočítače nic nezmohly.


  Pokud Rusové použili RSA, dešifrujeme zprávy už za několik tisíc let.


  Wang si odkašlal a vrátil Reznika zpátky do reality. „Chcete se s nimi spojit, pane?“


  Reznik nad tou možností zauvažoval. Představil si, jak volá do kanceláře velitele ruské základny a říká: „Haló, tady agent americké tajné služby! Máte nějaké potíže? Nepotřebujete s něčím pomoct?“


  Nepatrně se usmál.


  To by mohlo být skutečně zábavné.


  „Pochybuji, že by nám dobrovolně řekli cokoli pravdivého,“ odpověděl a vydal se pro svou ranní dávku kávy.


   


  Systém RVA na Balakinově helmě využíval teorii fuzzy množin, čímž umožňoval pracovat i s tak vágními pojmy jako „spíše ano“, „spíše ne“, „značně“ nebo „do určité míry“.


  Jakmile Nazarovův hlas ztichl, byl to právě systém RVA, který vyhodnotil situaci za průzkumníkem jako „spíše nebezpečnou“.


  Balakin postřehl na hledí nový červený symbol, okamžitě se otočil a přitom se přikrčil k podlaze jako šelma připravená ke skoku.


  Průchod na chodbu, kterou vstoupil do místnosti s podem, se rychle uzavíral jako irisová clona fotoaparátu. Balakin se vrhl do mizejícího otvoru a téměř se mu podařilo dostat celým tělem na druhou stranu. Naneštěstí se však vyčnívající kamera helmy zasekla o jednu z lamel průchodu a uvěznila jeho hlavu napůl uvnitř místnosti a napůl venku.


  Průzkumník zaklel a strhl si helmu z hlavy právě včas na to, aby jej nerozdrtil tlak lamel, které vzápětí uzavřely průchod.


  Helma s kamerou, vysílačkou a taktickým hledím zůstala na druhé straně, v místnosti s podem.


  Balakin se v chodbě napřímil a pročísl si zpocené vlasy. Vytáhl z kapsy záložní vysílačku. „Tady Balakin!“ ohlásil. „Jsem v pořádku. Ale ztratil jsem helmu. Konec.“


  Ve vysílačce dvakrát zapraskalo.


  „No to kurva rád slyším!“ ozval se svým nenapodobitelným způsobem plukovník Nazarov. „Jděte okamžitě k východu! To je rozkaz!“


  „Rozumím!“ Balakin vypnul příjem a schoval vysílačku zpátky do kapsy.


  Ve stejném okamžiku na konci chodby směrem od východu z ON zhaslo světlo. Objevila se tam zlověstná černá skvrna, která se zvolna přibližovala, a za ní se světla opět rozsvěcela.


  Skvrna vlastně nebyla černá. O barvu tu totiž nešlo. Balakinovi připadalo, že v daném směru mu jednoduše vypnuly smysly, přesněji zrak a sluch. Díval se, ale nic neviděl. Poslouchal, ale nic neslyšel. Zrakový nerv byl odpojený. Bubínek v uchu dobubnoval.


  Takhle zemřeli ostatní průzkumníci? napadlo ho bezděčně.


  Tušil, že odpověď zní ano.


  Někdo jiný by se na jeho místě hrůzou sesypal, začal utíkat nebo střílet.


  Aivars Balakin nic z toho neudělal. Postavil se temnotě čelem, s rukama volně podél těla a se zbraněmi za opaskem. Tady by byly stejně k ničemu.


  Muž, který přečkal jako dítě týden sám v tajze a který se nikdy nebál, očekával svůj osud s lehkým úsměvem na rtech.


   


  Dostal jsem příliš vysokou dávku radiace. Můj mozek vytváří halucinace…


  Bylo třeskutě mrazivé moskevské ráno, když celý v černém a s černou kuklou na hlavě čekal, až se otevřou dveře podniku pro nové Rusy. Dočkal se kolem půl páté. Z restaurace se vypotácel nevysoký podnapilý muž. Přiskočil k němu ze strany, sáhl pod dlouhý plášť, rozmáchl se a vší silou udeřil. Muž padl na zem se slabým heknutím. V kalném světle jediné pouliční lampy se na baseballové pálce zaleskla čerstvá krev.


  Dokonáno jest…


  Gomelskij prošel oslepujícím závojem bílého světla a ocitl se na prahu tunelu, na jehož konci zářilo uklidňující nazelenalé světlo tak připomínající polární záři. To světlo jej neodolatelně vábilo… Vykročil do tunelu. Na druhém konci se objevila milovaná postava a vyšla mu vstříc svou typickou klátivou chůzí.


  Ahoj, brácho.


  Ahoj, Sašo.


  Zahrajeme si baseball?


  Jasně, brácho. Nahoď.


  Alexander Gomelskij, věk 38 let, hodností kapitán první třídy a toho času ještě stále velitel jaderné ponorky ruského námořnictva Sankt Petěrburg, vykročil na cestu, z níž není návratu.


  A Volkov jej následoval.
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  Kedrov jeho rezignaci nepřijal. „Budete dál pracovat na úkolu, který vám byl svěřen, Vadime Nikolajeviči.“


  „Ale jak dlouho ještě!?“ téměř zaúpěl Rostov. Oči měl červené nevyspáním. Od incidentu s O94 nedokázal nejen spát, ale ani jíst.


  „Dokud nerozhodnu jinak,“ odpověděl Kedrov. „Můžete jít, Vadime Nikolajeviči.“


  Rostov se vypotácel z velitelství jako ve snách.


  Málem se přitom srazil s uhrovitým zrzkem, který doprovázel velitele Nazarova na každém kroku.


  Rostov vycítil druhou šanci.


  Kedrov mě nepustí, ale Nazarov možná ano!


  S plukovníkem se nepotkal tváří v tvář od příletu do tábora. Jejich pracovní povinnosti byly natolik odlišné, že se zatím nikde neprotnuly. Ale Rostov nezapomněl na plukovníkovo vstřícné chování na letišti v Moskvě.


  A rezignační dopis měl stále v kapse…


  Nazarov se svým nohsledem už stoupal po schodech k velitelství. Rostov je doběhl a zkřížil plukovníkovi cestu. „Pane! To je pro vás!“


  Podal veliteli bílý papír složený napůl. Ruka se mu třásla.


  Nazarov se zamračil a neochotně papír přijal. „Co to je?“


  „Rezignační dopis, pane. Rozhodl jsem se tady skončit. K dnešku,“ vyklopil ze sebe Rostov.


  Nazarov bez hnutí zíral na papír ve své dlani. Otevřel ho a pak ho prudce zmačkal, hodil na zem a špičkou boty úplně rozcupoval.


  „Tady skončíte, až o tom rozhodnu já!“ oznámil výhružně plukovník. Po jeho dřívějším přívětivém chování nebylo ani stopy. Odstrčil Rostova stranou a zmizel v budově velitelství.


  Rostov znehybněl na místě.


  Jsem tu jako vězeň, tak to je! Nepustí mě domů! Chtějí, abych tu umřel!


  „Pane Rostove!“ vyrušil ho tichý hlas.


  Fyzik zvedl hlavu.


  Hlas patřil vysokému cizinci, kterého před pár dny zachránili kousek od tábora společně se Zareckou. Vzpomněl si, že jde o fotografa a že spolu jednou obědvali. Málem by si ho nevšiml, protože se ve svých nových šatech skoro nelišil od vojáků. Ale zblízka už muž jako voják nevypadal. Měl kruhy pod očima, příliš dlouhé vlasy, strniště vousů na bradě a ve tváři zachmuřený výraz.


  Měl štěstí v neštěstí, napadlo Rostova. Zachránili jsme ho, ale zároveň se dostal do oka hurikánu…


  „Pojďte prosím za mnou,“ vyzval ho Bruner. Rostov jej následoval blátivou cestou do stínu ubikací, kde na ně nebylo vidět z většiny tábora.


  „Chcete se dostat ven?“ zeptal se ho vysoký muž.


  Rostov beze slova přikývl.


  „Já taky.“


  „Ale jak to chcete zařídit?“ namítl Rostov. „Oni nás odtud nepustí.“


  „Já vím. Musíme si přivolat pomoc.“


  „Ale jak?“


  „Rádiem. U vás v centru máte dipólovou anténu, musíte mít i rádio.“


  Rostov zavrtěl hlavou. „To nepůjde. Na velitelství je instalovaná rušička. Vytváří interference, které…“


  Bruner ho zarazil pohybem paže. „Vím, co je rušička. Jaký může být její dosah?“


  Rostov se zamyslel. „Řádově několik stovek metrů.“


  „Pokud by se nám podařilo sehnat vysílačku, a dostat se s ní pár kilometrů od tábora, mohlo by se nám podařit odeslat zprávu.“


  Rostov zavrtěl hlavou. „To by znamenalo dostat se ven z tábora. Ale oni nepustí ven ani vás, ani mě.“


  „Jak potom může Nazarov posílat zprávy na pevninu?“ zamyslel se Bruner. „Rušička musí působit i na něj.“


  „Řekl bych, že posílání zpráv z tábora je synchronizované s vypnutím rušičky na zlomek vteřiny,“ vysvětlil Rostov. Tím zlomkem myslím několik mikrosekund, které trvá odeslání zprávy.“


  „Je šance trefit se zrovna do tohoto intervalu?“


  Rostov přikývl. „Jedna ku miliónu.“


  „Tak vymyslíme něco jiného,“ nemínil se vzdát cizinec. „Máte k dispozici internet?“


  „Ano, máme tady táborovou síť. Ale vnější stránky jsou blokované. Nedostanu se nikam jinam než na počasí. Jedině, že bychom se vloupali do budovy velitelství. Předpokládám, že tam žádná omezení nemají.“


  Rostova samotného vyděsilo, že navrhl něco takového.


  Bruner zavrtěl hlavou. „Velitelství střeží nepřetržitě vojáci se samopaly. Říkal jste weby o počasí?“


  „Ano. Tři ruské, jeden norský a jeden americký. AccuWeather.“


  Bruner chvíli přemýšlel. A pak se usmál. „Můžete mě vzít k počítači?“


   


  Rostov a Bruner se tísnili u počítače v Rostovově kanceláři. Chomyn byl zrovna na obědě a Lichačevský v terénu.


  „K čemu nám bude web o počasí?“ chtěl vědět Rostov.


  „Weby obvykle obsahují odkazy s kontakty,“ Bruner roloval stránky s oranžovým sluníčkem AccuWeather.com dolů. „Tady! Vidíte?! Contact us!“


  „To chcete do redakce zpráv o počasí napsat, že nás zadržují v tajném táboře na území Ruské federace a že je žádáme o pomoc?“


  Velký muž vedle něj se zakřenil. „Přesně tak!“


  „Ani si to nepřečtou. A i kdyby, jak by nám mohla nějaká americká rosnička pomoct?“ Rostov se tvářil skepticky. Tenhle plán byl prostě absurdní.


  To už Bruner najel na kontaktní formulář.


  Do názvu zprávy napsal:


   


  BOMBA, ATENTÁT, TERORISMUS, RUSKO


   


  „Co to je?“ nechápal Rostov. „Jaká bomba? Jaký atentát?“


  „Slyšel jste už někdy o NSA?“ odpověděl otázkou Bruner.


  Rostov přikývl. „Nějaká americká tajná služba.“


  „Správně. Mimo jiné prý prohledávají elektronickou poštu po celém světě a jejich algoritmy se zaměřují na určitá klíčová slova. Jako například bomba nebo terorismus.“


  Rostov začínal chápat.


  „Takže chcete, aby si téhle zprávy všimly americké tajné služby?“


  „Ano.“


  Rostov si zamyšleně promnul bradu. „A co jim napíšeme?“


  Bruner vstal a přenechal místo u počítače menšímu muži. Poodešel ke dveřím, aby viděl do chodby a mohl fyzika včas varovat, pokud by se blížili nezvaní hosté. „Napište všechno, co víte, profesore.“


  Rostov pomalu přikývl a usadil se za stolem s prsty na klávesnici. „Tím si ale nepomůžeme. I kdyby si to přečetli, těžko nás odtud dostanou.“


  Bruner přikývl. „Nepomůžou nám,“ potvrdil a jeho oči zvážněly. „Ale my pomůžeme jim. Musíme dát někomu venku vědět, co se tu děje.“


  „Co když je můj internet monitorovaný?“ namítl naposledy Rostov.


  Bruner jen pokrčil rameny. „To by mohl být. Ale zkusme to. Jinou šanci možná nedostaneme…“


  Rostov sklonil hlavu k klávesnici a na vteřinu se zamyslel.


  Pak se jeho prsty pustily do práce.


   


  Plukovník Nazarov otevřel horní přihrádku stolu a vyndal z ní Glock 17. Okamžitě tak v hlavě přepnul na své druhé já, to vojenské a nelítostné. Zbraň mu padla do dlaně, jako by mu byla vyrobená na míru. Polaskal pohledem její kovový povrch a beze spěchu naplnil její zásobník.


  Vždy, když měl špatnou náladu, vybíjel si frustraci na podřízených.


  Nechám je všechny nastoupit na buzerplac a dám jim co proto! Ať ví, kdo je tady pán! Ať ví, co je to vláda silné ruky!


  Plukovník si vybavil vyprávění svého dědy, jak ve třicátých a čtyřicátých letech on a jeho kamarádi, soudruzi z NKVD, pronásledovali podezřelé živly, kulaky, imperialistické špiony, rozvratné živly, nepřátele komunistické strany a oportunisty. Tisíce poprav denně! To byla doba! Doba silných charakterů, oddaných straně a Sovětskému svazu.


  Stalin, Ježov, Berija…


  Co jméno, to pojem!


  Stalin zemřel příliš brzy. Kde bychom teď byli, kdyby žil stejně dlouho jako Fidel Castro?!


  Plukovník Nazarov si jen povzdechl.


  Poté co se dole ocitli tak blízko odhalení X, jej přemohlo rozčarování, které naštěstí netrvalo dlouho.


  Instrukce, kterou očekával už několik dní, dorazila před několika minutami a zmírnila tak jeho vztek. Jak předpokládal, šlo o stručné sdělení.


  „Odstranit cizince beze stopy…“ zamumlal si pro sebe a zacvakl zásobník.


  Rozhodně se nedalo říct, že by nebyl vývojem situace potěšený.


   


  „Pane, identifikovali jsme ubikace mužstva a další objekty,“ oznámil doktor Wang a začal na stole rozkládat fotografie.


  Wangův pečlivě zastřižený ukazováček se dotkl dvou podlouhlých obdélníků. „Tohle je laboratoř a jídelna,“ Wangův prst se posouval po fotografii, „A zde se pravděpodobné nachází velitelství. Zbylé budovy jsou zřejmě sklady. Na základě snímků se domníváme, že je na základně padesát osob plus mínus deset osob. Podle rozložení objektů jde jednoznačně o vojenský tábor, pane.“


  Reznik krátce prostudoval fotografii s nejvyšším rozlišením. „Dobrá. Víme, kolik jich je. Teď ještě musíme zjistit, kdo to je a co tam dělá.“


  „Ano, pane. I když je komunikace základny šifrovaná, doufáme, že z ní vytáhneme nějaká jména. To nám napoví víc.“


  Reznik přikývl. „Fajn. Takže poslední bod: co tam dělají?“


  Wang si nervózně odkašlal. „Aktivity, které jsme zachytili, jsou takříkajíc… matoucí.“


  „Vysvětlete to,“ požádal Reznik mezi doušky kávy, kterou upíjel z hrnku, na jehož jedné straně se vyjímala orlice a na druhé Kryptos, originální skulptura stojící před vchodem do agentury. Na opačném konci stolu Wangův tým tiskl, třídil a zkoumal další družicové snímky.


  Reznik se při pozorování těch zapálených mladých mužů a žen, zelenáčů agentury, v duchu usmál.


  Taky jsem byl takový.


  „Zdá se, že jde o důl, pane,“ pokračoval mezitím Wang. „Vidíme dva buldozery, jeden bagr, jeden nákladní vůz a jeden tahač. Několik menších vozů, zřejmě ruských džípů, gazů. Nedaleko tábora je improvizované letiště s jedním strojem Antonov An-124A, verzí pro přistání na nerovném povrchu. Několik fotografií zachytilo přesuny materiálu ze základny na letiště.“


  „Předpokládejme, že jsou to vojáci a něco těží,“ řekl Reznik. „Co těží? A proč to těží vojáci?“


  Wang pokrčil rameny. „To zatím nevíme, pane. Podle našich údajů tam nejsou žádné cenné nerosty ani radioaktivní materiály.“


  „Ropa nebo zemní plyn to asi nebude, že ne?“


  „Ne, pane. K průzkumu ropných ložisek nebo ložisek zemního plynu se používají hlubinné vrty. Povrchový důl musí sloužit jinému účelu.“


  Reznik se široce usmál. „To jsem si myslel. Máte ohledně dolu nějakou hypotézu, pane Wangu?“


  Wang se maličko ošil. „Zatím ne, pane. Ale pracujeme na tom!“


  Reznik chápavě přikývl. „No, zdá se, že vás čeká spousta práce, Wangu. Možná byste mohli zrušit dvouhodinové obědové přestávky, a místo nich si tu nechat posílat pizzu, co říkáte?“


  S tím se pohodlně opřel v luxusním polstrovaném křesle s jemným koženým potahem krémové barvy.


  A mohl by přísahat, že skřípění, které přitom zaslechl, měly na svědomí Wangovy zuby.


   


  Muž s tlustými rty si pro dnešek doutník odpustil. Krizový štáb se sešel u něj v pracovně. Přišli lidé z ministerstva obrany, ministerstva vnitra a prezidentovy kanceláře. Celkem šest osob, všichni zasvěcení do operace Polární záře.


  Když došlo před pár lety k nálezu, okamžitě si uvědomil dosah objevu. A také, že musí zůstat v tajnosti. Nález mohl být bájným rohem hojnosti nových technologií a vědeckých objevů. Mohl zajistit Rusku skvělou budoucnost a světovou dominanci. Mohl konečně odkázat Američany do patřičných mezí, jednou provždy. Mohl zastrašit Čínu, velmoc, které už Asie začínala být malá.


  Rusko bylo v prvním desetiletí jedenadvacátého století jen stínem impéria s názvem Sovětský svaz, a to jak ve vojenské oblasti, tak ve vědě, výzkumu a inovacích. V počtu přihlášených patentů porážely Spojené státy Rusko sedmsetkrát! V hrubém domácím produktu osmkrát. V počtu obyvatel dvakrát. Ruská federace stárla, vymírala a chudla, americká naopak rostla a prosperovala.


  Aby se dostali na úroveň USA, potřebovali zázrak.


  A ten se stal v roce 2014, pár desítek metrů pod zamrzlým a nehostinným povrchem Nové Země.


  Generálmajor si vzpomínal na ten zářijový den, kdy se o objevu dozvěděl, jako by to bylo včera. Krátce po obědě, během přestávky mezi dešťovými přeháňkami, dorazili do jeho kanceláře dva muži, ředitel vojenské rozvědky a nejbližší prezidentův poradce pro bezpečnostní otázky. To samo o sobě bylo krajně neobvyklé. Ale to, co následovalo, bylo mnohem, mnohem neobvyklejší…


  Poradce si připravil krátkou prezentaci. Ředitel vojenské rozvědky, muž s nezdravě bledou tváří, celou dobu mlčel, a jen jeho oči prozrazovaly, že je se situací obeznámen. Když poradce dokončil prezentaci, generálmajora nejdříve napadlo, že se jedná o žert. O sakra hloupý, ujetý a praštěný vtip. Tohle nemohla být pravda! Tehdy ředitel rozvědky konečně promluvil a všechno potvrdil.


  Tu noc a několik nocí následujících generálmajor nemohl usnout. Jeho mozek zpracovával informace, které se absolutně vymykaly z rámce jeho předchozích zkušeností a znalostí. Po třech dnech se rozhodl, co dál.


  S prezidentovým souhlasem ustavil tajné ústředí a zřídil tábor jako předsunutou základnu v Arktidě, což byl logický krok vzhledem k novým ruským teritoriálním ambicím. Proto tento krok nevzbudil žádný nežádoucí zájem v mocenských kruzích. Poté generálmajor navrhl jednoduchý, třífázový plán. Fáze I měla za úkol ON pokud možno nenápadně prozkoumat. Fáze II spočívala ve vyzdvižení ON na povrch a Fáze III zahrnovala uvedení ON do provozu, pokud by se to ukázalo proveditelné.


  Jenže v posledních týdnech se všechno pokazilo. O oblast se začaly zajímat i jiné bezpečnostní složky a hrozilo prozrazení pravého účelu tábora. Podivné chování jaderné ponorky Sankt Petěrburg navíc upoutalo pozornost Američanů, kteří nad cílovou oblast zaměřili družice. Začali monitorovat veškerou komunikaci a bylo jen otázkou času, než se dovtípí, co se tam dole děje.


  Ale opravdový obrat nastal ve chvíli, kdy ztratili Suchoj, Sankt Petěrburg se dostal do problémů a v táboře byl vyhlášen kód Omega červená. Všechny případy spolu téměř jistě souvisely, a v jejich ohnisku se nacházel ON. Ani v nejdivočejším snu generálmajora nenapadlo, že mezi těmi neskutečně starými artefakty objeví současnou MZ aktivitu. A očividně nebezpečnou.


  Tu musíme zarazit, i když tak přijdeme o další objevy. Musíme si vystačit s tím, co už máme v našich laboratořích. A není toho málo…


  Vedoucím laboratoří byl jmenován Sergej Kornilov, mladý a velmi ambiciózní vědec. Generálmajor nepochyboval, že se vzorky z naleziště dokáže Kornilov zázraky.


  Bohužel na samotné Nové Zemi se už na zázrak spoléhat nemohli.Proto na dnešek svolal schůzi.


  Prohlédl si zachmuřené tváře kolem stolu. Až dospějí k dohodě, a generálmajor nepochyboval, že odsouhlasí jeho radikální a rychlé řešení, zavolá nejdříve prezidentovi.


  Ten se právě nacházel na palubě speciálu letícího do New Yorku, kde jej čekalo vystoupení na Valném shromáždění OSN o rozdělení Sýrie.


  A pak si nechá přepojit muže, který v současnosti vystupoval pod jménem Ivan Nazarov. Ivan býval známou postavou vojenské rozvědky a jeho angažování na severu by vyvolalo spoustu zbytečných otázek v nesprávných kruzích. Krycí jméno problém vyřešilo.


   


  Generálmajor pocítil stín nostalgie. Znal Nazarova už skoro deset let. Dalo by se říct, že byli přátelé. Několikrát se sešli i mimopracovně a posílali si přání k narozeninám. Ale generálovo řešení problému zahrnovalo i eliminaci nežádoucích svědků.


  A to všech svědků.


  Bez výjimky.


  Předá Ivanovi kód Omega černá.


  V tomto případě to bude stejné jako říci sbohem.


   


  Svobodník Aivars Balakin zvracel do záchodové mísy zbytky snídaně.


  Oficiálně měl teď volno, a teoreticky mohl opustit tábor na dvě hodiny. Ve skutečnosti vojáci tábor neopouštěli ani v době volna, protože venku nebylo kam jít. A v klubovně na ubikacích bylo alespoň teplo a člověk tam mohl odpočívat, spát, poslouchat hudbu nebo hrát karty.


  Žaludek se vyprázdnil, ale nevolnost nezmizela. Balakin klopýtavým krokem opustil ubikace a zvedl hlavu k obloze. Nebe bylo nádherně modré a bez mráčku.


  Co když se mýlím? zapochyboval.


  Potíž s jeho instinkty spočívala v tom, že se nemýlily nikdy, ani v tajze, ani v Čečensku, ani v tom vlaku…


  Tehdy ještě neznal první příznaky svého daru.


  Nebo prokletí…


  Jel tehdy rychlíkem z Permu do Kazaně. Před Iževskem mu zničehonic zabylo zle. Nevolnost narůstala. Vyzvracel se na záchodě v jídelním voze, ale nepomohlo to. Musel z vlaku vystoupit, a to co nejdřív. Jakmile zastavili v Iževsku, vypotácel se na nástupiště a zamířil do haly, aby si zavolal lékaře. Nevolnost ale během několika minut sama odezněla. Vrátil se tedy na nástupiště, ale rychlík mezitím odjel. Proklel svou slabost. Hněval se sám na sebe za to, že bude muset čekat další dvě hodiny na následující spoj. Ale žádný další spoj toho dne už po trati neprojel. O patnáct minut později došlo k děsivé srážce jeho rychlíku s protijedoucím expresem, při které zahynulo dvacet sedm lidí, z toho jedenáct z vagónu, do něhož měl zakoupenou místenku…


  Mám o tom někomu říct?


  Aivars tušil, že by se mu ostatní průzkumníci smáli. Ani jeho kamarádi ze třetí gardové brigády ho nebrali vážně.


  A co ta dívka? Světlana?


  Zarecké by to říct mohl. Byla chytrá a půvabná, a Aivars miloval její smích. Už v letadle z ní nemohl odtrhnout oči. Vybavil si, jak mu jeho úsměv vrátila a přitom na něj mrkla. Ještě půl hodiny se pak červenal. Zarecká byla expert na geologii a řídila průběh vrtání šachty k ON. Doprovázela ho i na prvním průzkumu dole, aby ověřila, že geologické podloží je dostatečně stabilní na to, aby mohl být ON prozkoumán. Pak ten malý vědec, Rjazin, provedl řadů testů s cílem potvrdit nebo vyvrátit přítomnost cizích mikroorganismů v objektu.


  ON byl čistý. A průzkumníci dostali zelenou.


  Zarecká by mi věřila.


  Jenže pokud věděl, do tábora se ještě nevrátila.


  A pak tu byla ta záležitost s jeho posledním průzkumem ON.


  Všechno se pokazilo, když se za ním nečekaně uzavřel průchod a v chodbě se objevila čerň přinášející zkázu. Ale smrt k jeho překvapení nepřišla. Temnota jej dostihla během jediného nádechu. Uvnitř ní nic neviděl, jen tušil, že není prázdná. Pohltila jej a prošla jím skrz, prošla každou molekulou jeho těla, a na druhé straně jeho tělesné schránky z něj vyšla ven, aniž by mu ublížila. Zůstalo po ní jen slabé mravenčení na kůži a dvě věty, které mu vypálila do mozku.


  Balakin si nebyl zcela jistý jejich přesným zněním, ale význam pochopil ihned.


  Byl to vzkaz? Poselství? Výzva? Nebo snad hrozba?


  To Balakin nevěděl.


  Zato věděl, že teď není vhodná chvíle na analýzu transcendentních zážitků, pokud si chce zachránit kůži a předat vzkaz někomu povolanějšímu.


  Aivars přestal váhat. Jedna z prvních lekcí, které ho naučil otec, zněla: „Chlapče, narodil ses v Rusku, tak nečekej žádnou pomoc a koukej se o sebe postarat sám!“


  Věděl, co musí udělat, a musel to udělat rychle. Vše, co mohl potřebovat, si už na ubikaci sbalil do malého vaku, který skrýval pod pláštěm.


  Zamířil k bráně.


  „Velitel mě pověřil úkolem zavézt na letiště novou vysílačku!“ ohlásil strážnému a přitom vytáhl z kapsy vlastní přístroj.


  Strážný si jej změřil nečitelným pohledem.


  Jestli teď zavolá plukovníkovi nebo na letiště, zjistí, že je to lež, pomyslel si s bušícím srdcem Aivars.


  Ale strážný jen znuděně přikývl a zapsal jej do Knihy příchodů a odchodů.


  Balakin beze spěchu zamířil k parkovišti. Nastartoval jeden z gazů a zkontroloval stav nádrže. Ručička ukazovala tři čtvrtiny.


  Výborně!


  Když projížděl branou tábora, jeho šestý smysl přímo křičel. Za nejbližším kopcem prudce změnil směr na severovýchod, zařadil nejvyšší rychlost a zamířil pryč od letiště i od tábora.


  Zmiz odtud! A hned!
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  Neuplynuly ani dvě minuty, a plukovníkův osobní pager na opasku opět zapípal. Nazarov odsunul notebook a přečetl si krátkou textovou zprávu.


  A pak pro jistotu ještě jednou…


  Z ústředí přišel další, tentokrát mnohem důležitější rozkaz.


  Končíme!


  Mohl bych toho cizince někde zamknout, aby tu pošel hlady, přemítal Nazarov. Ale tím bych přišel o všechnu zábavu…


  Přisunul si k sobě mikrofon a aktivoval automatické odpočítávání.


   


  „Kód Omega černá!“ ozvalo se z amplionu silným hlasem plukovníka Nazarova. „Opakuji. Kód Omega černá! Patnáct minut k opuštění tábora! Automatické odpočítávání začíná. Veškerý personál tábora se okamžitě shromáždí na letišti!“


  Omega černá!


  Jedna za druhou šlehaly v Rostovově mozku zcela rozdílné myšlenky.


  Něco se stalo! Musíme se okamžitě evakuovat!


  Letíme domů! Bože díky, dostanu se odtud pryč!


  Data! Sakra, nemám zálohovaná data! O všechno přijdu!


  Hlášení jej naštěstí zastihlo v jeho kanceláři. Nepotřeboval balit žádné osobní věci, a o vybavení centra a laboratoře se určitě postará armáda.


  Třesoucí se rukou vylovil z přihrádky stolu flashdisk a zadal kopírování dat z paměti počítače. Kromě toho, že ukládal data na server, dělal si průběžně kopie i na pevný disk C, ke kterému nikdo jiný neměl přístup. A teď přenášel data z C na H/USB.


  Čtrnáct minut a třicet sekund! oznámil amplion.


  Za dalších dvacet sekund byl přenos dat ukončen. Rostov strčil disk do kapsy kabátu a zapnul zip. Rozhlédl se po kanceláři. Nebylo tu nic cenného.


  Na chodbě se málem srazil s několika vojáky, kteří ve spěchu odnášeli počítače. Vyběhl z centra a pokračoval k bráně, kterou už proudili ven vojáci i civilisté. Kosmonaut, stále ve skafandru, pospíchal od Pandory k bráně se dvěma kufříky. Doprovázel jej hlouček vojáků, kteří nesli další cenné schránky v náručí jen tak, bez ochranných pomůcek. K hloučku se od velitelství připojoval druhý proud spěchajících mužů s pytli, v nichž mohlo být cokoli kromě odpadků.


  Třináct minut a čtyřicet pět sekund!


  K letišti to mohlo být tak sedm minut rychlé chůze. Rostov pro jistotu běžel. Koutkem oka zahlédl toho Čecha, Brunera, jak v doprovodu Nazarova a jednoho vojáka míří ven z tábora, na opačnou stranu, než se nacházelo letiště.


  Na zlomek vteřiny se Rostov zastavil. Viděl dost filmů a historických dokumentů na to, aby v jediném okamžiku pochopil, co se chystá. Viděl zbraně, viděl Brunerova shrbená záda, sklopenou hlavu a prázdný pohled.


  Zaváhal.


  Mohl bych Nazarova zastavit. Rozmluvit mu to…


  Ale oba vojáci byli ozbrojení. Nemohl pro Brunera nic udělat. A kromě toho by se příliš zdržel.


  Třináct minut a třicet sekund!


  Rostov se opět pohnul, a brzy přidal do kroku, až skoro běžel.


  Musím být u letadla včas. Na ničem jiném nezáleží…


   


  „Pane, první předběžné teorie týkající se základny Alfa. Máme také první jména.“


  Doktor Wang držel v každé ruce jednu tenkou složku.


  Reznik seděl za stolem a právě četl ranní tisk. Odsunul noviny stranou. „Začněme jmény. Sem s nimi.“


  Wang nahlédl do papírku přilepenému k první složce. „Podařilo se zachytit jména Kedrov, Nazarov a Rostov, pane.“


  „Co jsou zač?“


  „Kedrov je fyzik, pane. Šedesát osm let, bývalý vysoký hlavoun v Sovětské akademii věd a papaláš komunistické strany. Poslední dobou se stáhl do ústraní, oficiálně je v důchodu.“


  „Od někoho původem z komunistické Číny zní ten papaláš obzvlášť příhodně, pane Wangu!“


  Reznik ještě nikdy neviděl Asiata zrudnout tak, jak to právě předvedl Wang. „Co další jména?“


  „Rostov je profesor, geofyzik ze Sevastopolské univerzity, věk padesát let. Ve svém oboru je poměrně známý. Nikdy nebyl v armádě ani členem žádné politické strany.“


  „A Nazarov?“


  „Měl by být velitelem základny. Má hodnost plukovníka. Jenže,“ Wang zaváhal. „Nikdo takový v ruské armádě neexistuje.“


  „Jste si jistý?“


  „Naprosto, pane. Prohledali jsme internet, monitorované vojenské hovory z posledních deseti let, a dokonce jsme hacknuli i archivy ministerstva obrany.“


  Reznik se zašklebil. Agentura se občas pohybovala na hraně, nebo i za hranou zákona, ale rozhodně ne tak často, jak si veřejnost myslela.


  „To poslední jsem neslyšel… Takže tu máme několik fyziků a falešného plukovníka? To vypadá zajímavě. A teď tedy ty teorie o základně, pane Wangu. “


  „Ta první předpokládá, že na místě opravdu jsou nějaké vzácné nerosty. Diamanty, zlato nebo drahé kameny můžeme z geologického hlediska vyloučit. Ale mohly by tam být vzácné kovy, jako je palladium nebo iridium. Vzácný meteorit. Nebo uranová ruda. To by vysvětlovalo přítomnost armády.“


  Reznik přikývl a pohledem přelétl ke druhé složce ve Wangově pravačce.


  „Druhá teorie je založená na tom, že důl je fingovaný a má za cíl nás zmást. Ve skutečnosti se tam odehrává nějaká jiná aktivita, která je maskovaná právě důlní činností.“


  Reznik zvedl obočí. Tohle nečekal.


  „Dejte mi tu složku.“


  Wang mu ji podal s potěšeným výrazem v očích.


  „Dobře. Přepokládejme, že důl je pouze návnada. Co tam potom dělají? Co se snaží utajit?“


  Wang zrozpačitěl. „Tady se názory týmu rozcházejí. Možná tam instalují zbraně dlouhého doletu. Z Nové Země je přes pól mnohem blíže do Ameriky než přes Atlantik. Navíc by tak mohli obejít naši protiraketovou obranu ve východní Evropě, v Polsku a Rumunsku.“


  Vysvětlení znělo logicky, ale Reznik cítil, že není správné. Rusko netoužilo po nové studené válce, a už vůbec ne po té horké.


  Na druhou stranu tahle druhá teorie v sobě měla něco přitažlivého.


  Reznik otevřel složku a pustil se do čtení.


  Snad na to přijdeme.


   


  „Jdeme!“ rozkázal Nazarov a ukázal pistolí k plotu. Plukovníka doprovázel jeden voják se samopalem, jehož ústí neustále sledovalo Brunerovo břicho.


  Bruner si všiml, že voják má za opaskem připevněný černý pytel.


  Pytel na mrtvoly…


  Jeho první myšlenkou bylo utéct. Okamžitě ji zavrhl jako nesmyslnou. Před dávkou ze samopalu by daleko neutekl.


  Třináct minut a čtyřicet pět sekund…


  Osazenstvo tábora se kvapně přesouvalo k letadlu. Míjeli inženýry a vojáky, ale nikdo jim nevěnoval pozornost.


  Bruner pomalu následoval Nazarova a nepřestával se rozhlížet kolem sebe v naději, že se někde objeví jeho spása.


  Minuli velitelství a pokračovali k bráně, kterou teď probíhali lidé a odnášeli z tábora, co se dalo. Řízená evakuace se měnila v chaos, ale Nazarovovi to bylo očividně jedno. Vykračoval si klidně jako na lázeňské promenádě. Minuli bránu a zahnuli doleva, mimo okolní mumraj. Po padesáti metrech se Nazarov i jeho ozbrojený doprovod zastavili.


  Brunerovi vyschlo v krku. Srdce mu bušilo jako o závod.


  Tohle je konec.


  Nazarov se krátce ohlédl, zda není nikdo nepovolaný v dohledu. Neosobní hlas z reproduktoru ohlásil posledních dvanáct minut.


  „Nějaké poslední přání?“ zeptal se bez zájmu Nazarov a provrtal jej pohledem.


  Bruner jen zakroutil hlavou. Nacházel se ve stavu, v němž by ze sebe nedokázal vypravit ani slabiku. Zaplavily ho vzpomínky na domov, rodinu, práci a jeho expedice…


  S tím vším je konec…


  Nazarov zvedl glock a zamířil mu na čelo.


  Bruner zavřel oči.


   


  „Nějaké novinky?“ otázal se Reznik. Musel se na dvě hodiny vzdálit z operačního centra, aby se setkal se dvěma kongresmany z bezpečnostního výboru.


  „Žádné, pane,“ odpověděl Wang.


  „Dekódování nepokročilo?“


  „Bohužel ne, pane.“


  Reznik se kousl do rtu. „Sankt Petěrburg je stále na místě? Co radiace?“


  „Ano, pane. Radiace objektu nepřevyšuje pozadí.“


  Reznik kývl. „Tak snad nepůjde o druhý Komsomolec. Nebo Kursk. Co oficiální ruská místa?“


  „Mlčí, pane.“


  „S vámi je radost spolupracovat, Wangu! To nemáte vůbec nic?“


  Wang se zamyslel. „Něco možná ano.“


  Reznik se rozzářil. „No vida! A co to je?“


  Wang si sedl k počítači a po chvilce se na plasmové obrazovce objevila sotva patrná šmouha nad Barentsovým mořem, asi dvacet kilometrů severně od Archangelska.


  Wang obrázek přiblížil.


  „Kondenzační stopa?“


  „Ano, pane. Jediná změna v cílové oblasti. Objevili jsme ji před pěti minutami.“


  „Ale nevidím žádné letadlo,“ namítl Reznik.


  Wang si otřel dlaní zpocené čelo. „My ho taky nevidíme, pane.“


  „Tomu nerozumím. Wangu, mluvte anglicky, ne čínsky!“


  „Pane, kondenzační stopa znamená, že je tam letadlo. Míří k Nové Zemi. Ale my ho nevidíme. To znamená, že se jedná o stroj s nějakou pokročilou stealth technologií. Přepokládáme, že je to malé, průzkumné letadlo, které má za cíl navázat kontakt se Sankt Petěrburgem.“


  Reznik nadzvedl obočí. Věděl, že Rusové experimentují s neviditelnými technologiemi, ale proč by nasazovali takový letoun k průzkumnému letu nad Barentsovým mořem?


  „Fajn, tak zkuste letadlo identifikovat podle tepelné stopy. Nespouštějte ho z očí. A informujte mě, kdyby se cokoli změnilo.“


   


  Třeskl výstřel.


  A hned po něm druhý.


  Bruner otevřel oči. Nazarov na něj stále upíral pohled, ale jeho oči se nehýbaly. Z úst mu vytekl pramínek krve. Velitel tábora se poroučel k zemi.


  Ve stejnou chvíli voják jeho doprovodu opětoval palbu ze samopalu. Bruner se vrhl do bláta pod sebou.


  Třeskly další dvě rány a voják šel k zemi, z břicha mu crčela krev. Zazmítal se a znehybněl.


  To už u něj byla Světlana.


  „Pjotr! Není ti nic?“


  Bruner se namáhavě zvedl. „Asi ne… Tys mě zachránila!“ Přivinul ji k sobě a vtiskl jí polibek na vlhké, horké rty.


  Opětovala jej, ale vzápětí se odtáhla. „To ne já, to Škorpión.“


  „Kdo?“


  Až teď si všiml mlčenlivého muže opodál. Sledoval je nečitelným pohledem, v pravé ruce držel revolver, v levé párátko, kterým se bezstarostně šťoural ve zkažených zubech.


  „Je ze stejného útvaru jako já. Když jsme zaslechli to hlášení evakuace, pochopila jsem, že ti hrozí nebezpečí. Málem jsme přišli pozdě…“


  Zabořila hlavu do jeho bundy, aby neviděl její slzy.


  „Musíte zmizet!“ Muž s přezdívkou Škorpión se přiblížil a hlavou kývl směrem od tábora. „A to hned!“


  Světlana kývla. „A co bude s tebou?“


  Škorpión se jen zašklebil. „Já se o sebe postarám.“


  Bruner kývl a popadl Světlanu za ruku. „Rychle k letadlu!“ zakřičel do větru, který se náhle zvedl nad táborem. K tomu se přidal neskutečný rachot motorů.


  Bruner se otočil na patě právě včas, aby zahlédl, jak se antonov otáčí na konci ranveje a chystá se ke vzletu. K letadlu přibíhali poslední opozdilci.


  Sprostě zaklel. „Co teď?“


  Šest minut a patnáct sekund… oznámil tlampač.


  Bruner se zamračil. „Co se stane za šest minut?“


  „Něco moc ošklivého,“ opáčila Světlana. To už byli sami. Škorpión mezitím zmizel. Nevěděla, jestli se vydal do tábora pro Petrův fotoaparát, nebo sám pospíchal pryč, do bezpečí.


  Vsadila bych si na první možnost.


  „Tak utečme, dokud je čas!“


  Znovu jej chytila, tentokrát za rukáv. „Petře, tomu se nedá jen tak utéct,“ řekla sklíčeným tónem.


  Bruner pochopil okamžitě. Vzteky zaťal pěsti. „Oni nás vymažou z povrchu zemského! Zatracení sráči!“


  Světlana několik sekund mlčela. „Vím, jak se zachránit,“ řekla nakonec.


  „Jak?“


  „Pojď za mnou a na nic se neptej!“


  Bruner následoval dívku kolem plotu k plechové boudě na horizontu, asi půl kilometru daleko. Když tam doběhli, pořádně ho pálilo v plících a sotva mohl mluvit.


  „To nás zachrání?“ vyhekl. „Ta plechová bouda?“


  Světlana jej gestem vyzvala, aby ji následoval. Tváře jí hořely mrazem a námahou.


  Uvnitř čekalo Brunera překvapení. Stěny byly krásně béžové, vypadalo to tam jako v televizním studiu! Na druhé straně zahlédl tunel, který vedl šikmo dolů do skály.


  Světlana do něj vběhla, a on ji následoval. Běželi asi sto metrů, když se úzká štola rozšířila do kruhového prostranství s nějakou strukturou na druhém konci. Když se ocitli blíž, Bruner poznal, že se jedná o svislou šachtu se zdviží.


  „Tohle je další důl? Co se tu těží?“


  Světlana beze slova zadala kód na displeji, zdviž zabzučela a otevřela se.


  „Odkud znáš heslo?“ zamračil se. „Už jsi tu někdy byla?“


  „Ano, už jsem tu byla. Několikrát. Nastup si, prosím. Rychle!“


  „Oba se dovnitř nevejdeme!“ vykřikl, když se šachta otevřela a odhalila asi metr osmdesát vysokou a šedesát centimetrů širokou zdviž.


  „Jeď první,“ rozhodl.


  Tři minuty, patnáct sekund…


  Světlana zavrtěla hlavou. „Nastup si první ty, třeba se k tobě ještě zmáčknu. Už nemáme čas!“


  Bruner poslechl a nasoukal se do oblého vnitřního prostoru zdviže, který ze všeho nejvíc připomínal vnitřek tobolky nějakého léku.


  „Jsem uvnitř!“ vydechl, když se s mírně pokrčenou hlavou vecpal dovnitř. „Ale ty se tu už nevejdeš…“


  Světlana se natáhla pravou rukou mimo Brunerův dohled a nástupní otvor zdviže se během vteřiny neprodyšně uzavřel průhledným plexisklem.


  „Já vím,“ řekla tiše dívka a snažila se potlačit příval slz, který se jí dral do očí.


  Tři minuty, nula sekund…


  Dolů mohl jet jen jeden. A on si to zasloužil víc za to, že ji nesl celou cestu do tábora, za to, že mu celou dobu lhala o sobě a o tom, co věděla…


  Doba jízdy výtahem dolů trvala přesně pětaosmdesát sekund, a stejný čas byl zapotřebí k jízdě nahoru.


  Věděla, že druhou jízdu už nestihne. Bruner to vědět nemohl.


  „Slyšíš mě?“ zavolala.


  Muž uvnitř přikývl a vzduch k ní donesl jeho tlumené „ano“.


  Vnitřek zdviže se začínal v důsledku vydechovaného vzduchu mlžit.


  „Co je tam dole?“ zeptal se. „Bunkr? Pojedeš hned za mnou, ano?“


  Dvě minuty, čtyřicet pět sekund…


  Světlana si otřela vlhké oči a přikývla, aby ho uklidnila. „Petře, teď pozorně poslouchej!“


  V rychlosti mu vylíčila, co najde dole a co má udělat. Jeho rozmazaný obličej za sklem se v několika sekundách změnil z úzkostného na šokovaný.


  „Sbohem!“ zašeptala. To už jí slzy stékaly po bradě.


  Muž za sklem dlaní očistil plexisklo. Jejich oči se naposled střetly, ve zlomku vteřiny, v němž jej poslala dolů.


  Když zdviž zmizela v podlaze, zhroutila se na zem a podzemím se rozlehlo její hlasité vzlykání.


   


  Světlana se v myšlenkách vrátila zpět.


  Start Sputniku v říjnu 1957 otevřel cestu k dálkovému průzkumu Země. Se satelitním snímkováním Země se začalo v šedesátých letech, a k dokonalosti bylo přivedeno na začátku 21. století v aplikacích jako Google Earth, umožňujících zkoumat detaily povrchu o rozměrech několika centimetrů.


  Samozřejmě se snímkovala i Nová Země. A byly na ní naměřeny anomální hodnoty například radioaktivity nebo různých stopových prvků. Protože se ale všeobecně vědělo, že Nová Země byla v 50. letech jadernou střelnicí bývalého SSSR, nikdo si s podivnými údaji nelámal hlavu.


  Až v roce 2014 si jeden doktorand z Katedry dálkového průzkumu Země na Státní Baumannově technické univerzitě šťastnou náhodou všiml dalších anomálií v hloubce šedesáti metrů na Severním ostrově. Svému objeviteli nález příliš štěstí nepřinesl, krátce nato zmizel beze stopy. Zřejmě netušil, že všechny osoby, které si platí snímkování zemského povrchu špionážními satelity, monitoruje vojenská rozvědka. Světlana ani netoužila vědět, co se s dotyčným doopravdy stalo. Grant na univerzitě byl bez náhrady zrušen a veškerá dokumentace projektu zkonfiskována.


  O měsíc později poslalo ústředí na podezřelá místa za polárním kruhem své lidi. A ti našli hluboko v promrzlé půdě přesně to, co naznačovaly údaje z družic. Oblast na sever od Matočkinova průlivu byla uzavřena a ústředí zde nechalo postavit tábor, do kterého neměl přístup nikdo mimo průzkumníků a privilegovaných vědců.


  A Světlana patřila mezi ně.


  Na vlastní oči viděla objekty O3 a O12 vytěžené z lomu, a celou řadů artefaktů třídy S, objektů zlomených, prasklých nebo jinak neúplných, přezdívaných střepy.


  Objekt O3 byl stříbrný a tvarem připomínal preclík se dvěma otvory. Voják, který ho vytáhl z hlíny, okamžitě zemřel po úderu elektrického proudu. Následující artefakty už byly vyzvedávány opatrněji. K incidentům přesto docházelo i nadále. Tak se přišlo na to, že O19 působí na čich a O21 způsobuje slepotu, která je kompenzována rozšířením akustického spektra až do 240 kHz. Horní hranice slyšitelnosti lidského ucha je přitom pouze 20 kHz. Nejzáhadnějším objektem byl ale O16. Krátce poté, co byl přinesen z lomu, jej technik na chvíli odložil vedle těla vojáka, který zemřel pár hodin předtím při závalu v lomu.


  Když se technik pro O16 vrátil, nebohý voják byl naživu a stěžoval si na bolesti hlavy. A byl to právě tento objekt, který navrátil do života i ji. Nejzvláštnější na tom všem bylo, že O16 neúčinkoval pokaždé. Například chudáka, kterého minulý měsíc rozmačkal při nehodě nákladní automobil, oživit odmítl, a ani doktor Leontěv netušil proč.


  Poté co Petr před pár dny donesl její mrtvé tělo k perimetru tábora, se Světlana probrala na ošetřovně, příšerně jí třeštila hlava a měla nesnesitelnou žízeň.


  „Vítejte zpátky mezi živými,“ přivítal ji tehdy doktor.


  „Já jsem zemřela?“ podivila se.


  „Ano,“ potvrdil Michail Leonidovič a podal jí sklenici vody. „Ale náš Svatý grál, O16, vás přivedl zpět.“ Odkašlal si. „Mohu se zeptat…“ odmlčel se. „Jaké je to tam?“


  Světlana vypila sklenici do dna a bolest hlavy maličko ustoupila.


  „Já…“ dívka hledala slova. „Viděla jsem samu sebe a Petra, jak mě nese, jako bych se vznášela metr nad jeho hlavou. Slyšela jsem křupání jeho bot ve sněhu, ale necítila jsem chlad ani vyčerpání. Ani vítr. Prostě nic. Jen jsem nás pozorovala…“


  Doktor pokýval hlavou, zdálo se, že zklamaně. „Jak se cítíte teď?“


  Světlana se posadila a pomalu spustila nohy z postele. Nejistě se postavila. Nohy ji udržely. Pokrčila rameny. „Asi dobře.“


  Michail Leonidovič opět přikývl a sedl si za stůl. „Vypíšu vám propustku z ošetřovny.“


  Dívka se rozhlédla. Ostatní lůžka byla prázdná. „Kde je Bruner? Můžu ho vidět?“


  „Zatím ne. Je v bezvědomí, ale stabilizovaný. Leží na Béčku.“ To byla menší ošetřovna hned za dveřmi, která zároveň sloužila jako karanténní místnost.


  „Chci ho vidět.“


  Doktor si povzdechl. „Ale jen na minutu. Mimochodem, Nazarov se už po vás sháněl.“


  „A co chtěl?“


  „To mi neřekl.“


  Světlana udělala několik nejistých kroků a otočila se k doktorovi. „Ještě něco, Michaile Leonidoviči…“


  Lékař na ni upřel zvědavé oči. „Copak?“


  „Vyhlaste kód Omega červená.“


  Světlana se tehdy sotva došourala na Béčko. Bruner klidně ležel na posteli a spal. Obličej a vlasy měl špinavé od bláta a krve, ale nezdálo se, že by byl vážněji zraněný.


  Dotkla se jeho tváře konečky prstů.


  Chtěla mu poděkovat, ale cítila jen lítost. Lítost, že mu tolikrát lhala…


   


  Reznik s nelibostí sledoval, jak se na jeho pracovním stole vrší další a další zprávy, svodky, složky, faxy, fotografie a milióny zbytečných papírů.


  Lidé měli obvykle velice zkreslenou představu o tom, co obnáší být agentem CIA. Představovali si ozbrojeného muže v černém obleku ve výkonném sportovním autě, který riskuje život pronásledováním padouchů v zapadlé zemičce na druhém konci světa.


  Reznik nikdy nevlastnil zbraň, a to ani služební. V životě nevystřelil z ničeho jiného než ze vzduchovky. V jeho šatníku nevisel jediný černý oblek. V zahraničí strávil osmnáct let, a z toho šestnáct nevlastnil žádné auto, protože v daných zemích bylo zvykem chodit všude pěšky nebo jezdit městskou hromadnou dopravou. Přesto to byly krásné časy.


  „Pane!“ Wang spěchal k plukovníkovu stolu. „Právě jsme obdrželi zprávu, že se Sankt Petěrburg vynořil a míří přímo na základnu v Západní Litse! Podle infračervených družicových snímků se domníváme, že jeden z reaktorů, ten na levoboku, je mimo provoz.“


  „Takže problémy s reaktorem?“ zauvažoval Reznik. „Co radioaktivita?“


  „Nepřevyšuje pozadí, pane. Moment… Sankt Petěrburg právě vysílá. A nekódovaně!“ Wang si postrčil miniaturní reproduktor hlouběji do ucha.


  „Hlásí, že měli potíže se spojením a se sonarem, a že se začal přehřívat první reaktor. Manuálně ho vypnuli… Dále hlásí, že mají situaci plně pod kontrolou. Zakotví na základně za čtyři hodiny a dvacet minut. Podrobnosti sdělí poté. Konec hlášení.“


  Reznik přikývl. „Zdá se, že ať už měli jakékoli problémy, zvládli to.“


  „Ano, pane,“ přisvědčil analytik. „Máme o problém méně.“


  Reznik se slabě usmál. „Jen tak dál, pane Wangu.“


   


  Na horní palubě Sankt Petěrburgu stáli dva muži a pozorovali rozbouřené moře. Avaninovy plavé vlasy vlály ve větru. Larnov vyplivl do vody zbytek žvýkacího tabáku. „Zasraná práce,“ zamumlal.


  Celkem výstižné zhodnocení mise, pomyslel si s hořkostí Avanin.


  Na základnu jim zbývaly už jen čtyři hodiny plavby. Avanin pozoroval, jak se přes oblý trup plavidla přelévá voda, a zažíval pocit nereálnosti.


  Jako kdyby se to všechno odehrálo před mnoha lety… Jako by to snad ani nebyla pravda…


  K zabití Jeremenka se přiznalo jeho „dvojče“, desátník Kortyk. Došlo mezi nimi k bezvýznamné hádce a zbytečné strkanici, při které Jeremenko upadl na schůdcích k bazénu tak nešťastně, že si zlomil vaz. A Kortyka nenapadlo nic lepšího než strčit nebohého kolegu do vody, aby to vypadalo, že se utopil. Avanin Kortyka zamknul do skladu nářadí.


  Na pevnině si ho převezme vojenská policie. Jeden problém se vyřešil, uvažoval Avanin s pohledem upřeným na moře.


  Vyřešil se i problém s údajným cizincem a koněm na palubě. Žádný cizinec ani kůň na palubě samozřejmě nebyli. Možná měla posádka pocuchané nervy ze cvičení a následné honičky, a muži viděli a slyšeli něco, co neexistovalo. Možná měl kapitán pravdu s halucinogeny. Na to definitivně odpoví až laboratoř na pevnině.


  Anebo psycholog.


  Jeden problém se ale vyřešit nepodařilo.


  Ten nejdůležitější.


  „Myslíš, že někde jsou? Saša a Gennadij?“ zeptal se Avanin.


  Larnov si dopřál další dávku tabáku. S tabákem skoncoval už před lety. Ale události posledních dnů ho natolik rozhodily, že se vrátil ke svému zlozvyku.


  „Víš, co Saša vždycky říkal,“ odpověděl zarostlý velitel červené směny. „Nic se nemůže jen tak ztratit. To je fyzika.“


  Když spolu doběhli do reaktorové sekce, po Gomelském a Volkovovi tam nebylo ani památky. Ve vzduchu se vznášel zvláštní zápach, snad ozón, a na zemi ležel Gomelského svazek klíčů. Avanin s Larnovem diskrétně prohledali celou loď. Oba muži jako by se vypařili.


  Kapitáni bílé a červené směny společně s výkonným důstojníkem dali hlavy dohromady. Na základně by nadřízeným těžko vysvětlovali, že dva muži, námořní kapitán první třídy a major letectva, beze stopy zmizeli. S řešením nakonec přišel nejmladší z nich, Markov.


  Avanin jako nový kapitán lodi oznámil palubním rozhlasem, že se díky hrdinství kapitána Gomelského a pilota Volkova podařilo manuálně zastavit reaktor a předejít tak katastrofě. Oba muži však za svou statečnost zaplatili životem.


  Na ošetřovně do dvou vaků na mrtvoly naaranžovali kusy gázy, obvazů, prostěradel a dalšího materiálu, zatímco Smirnov spal za zástěnou jen pár metrů od nich, nadopovaný uklidňujícími léky. Falešná „těla“ pak vynesli na horní palubu a „pohřbili“ do moře, jak by si kapitán býval přál.


  Stejnou historku zopakují i vyšetřovatelům na pevnině.


  Avanin s Larnovem beze slova pozorovali moře, ztracení ve svých myšlenkách, a silný vítr nadouval jejich uniformy.


  Nad východním obzorem vyšlo slunce.


  Na tom by nebylo nic zvláštního.


  Pokud by na nebi už jedno slunce nebylo, na jihozápadě.


  Avanin strčil loktem do Larnova.


  Starší z obou mužů se otočil a tabák mu zaskočil v hrdle. „Do prdele!“
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  Zdviž sjížděla dolů téměř neslyšně. Bruner, stále šokovaný, hleděl skrz zamlžené sklo na černou zeď šachty klesající kamsi do hlubin.


  Dole je kosmická loď, slyšel znovu Světlanin hlas. Stará 142 000 let.


  Naleziště je ve skutečnosti obyčejné smetiště. Opravdový nález je tady. V lodi najdeš transportní komoru. Přenese tě pryč…


  „Kam?“ zvolal. „A jak to všechno vlastně víš?“


  Neodpověděla. Neměli na to čas.


  To bylo na jeho střízlivý mozek příliš. Ale bylo to jediné vysvětlení, které dávalo smysl. Všechno to tajnůstkaření, armáda, mlčící vědci, bezpečnostní opatření…


  Kdyby byl ve zdviži dostatek místa, otřásl by se hrůzou. Takhle musel vydržet ve stísněném prostoru jako sardinka ještě dlouho.


  Jak dlouho vlastně?


  Už teď mu to připadalo jako věčnost.


  Otočil se asi o třicet stupňů doprava a zaregistroval jednoduché digitální počítadlo umístěné naproti vstupu do zdviže.


  Ukazovalo -48.


  Hloubka 48 metrů?


  Každou sekundu a půl se údaj na počítadle zvětšil o jednotku. Jeho odhad byl tedy správný.


  -52.


  Zdviž začala brzdit.


  Poznal to podle zvýšeného tlaku na kolena. Zdviž zastavila během několika sekund a ochranné plexisklo se vyklopilo do strany.


  Počítadlo se zastavilo na hodnotě -58.


  Vystoupil ze zdviže. Na straně byla dvě tlačítka nad sebou. Zmáčkl to horní. Zdviž se zavřela a začala stoupat.


  Snad to Světlana stihne.


  Otočil se k výtahu zády. Před ním byla krátká, zatuchlá chodba osvětlená dvěma LED světly na stropě. Hornina po stranách byla šedočerná a odkapávala z ní voda, jak permafrost tál.


  Bruner nejistě vystoupil z výtahu. Světlaniny instrukce byly jasné.


  Pokračuj k pancéřovým dveřím a zadej kód.


  Zastavil před masivními dveřmi z oceli, které přehrazovaly chodbu. Po pravé ruce visel číselník.


  4685…


  Prsty se mu třásly, když zadával číslice. Kontrolka nad dveřmi se naštěstí rozsvítila zeleně.


  Běž dovnitř a ničeho se neboj. Na první křižovatce se dej doprava. Pospíchej…


  Počkal, až se pancéřové dveře otevřou natolik, aby se jimi protáhl skrz.


  Světlo na druhé straně bylo mnohem intenzivnější. Po několika krocích si uvědomil, že už nešlape po hlíně, ale kráčí po umělém, pružném a světlém povrchu.


  Zdi kolem něj byly bílé s nenápadným černě tečkovaným vzorem, který mu připadal zcela neznámý.


  Nezdržuj se!


  Přinutil se pokračovat chodbou k první křižovatce, kde odbočil doprava. Neviděl žádné nápisy, tabulky, značky, nic povědomého. Necítil žádnou vůni a neslyšel žádný zvuk. Světlo přicházelo odevšad a odnikud. Povrch chodby tlumil kroky. Bylo tu teplo a vlhko. Strop byl o něco vyšší než v běžném panelovém domě, nebyl však rovný, ale zešikmený.


  Bruner potlačil mrazení, které mu projelo páteří.


  Jsem v mimozemské kosmické lodi.


   


  Podobný chaos Rostov nikdy nezažil.


  Vojáci i civilisté zaplnili horní palubu antonova a přitom jeden přes druhého pokřikovali rozkazy a otázky. Uprostřed toho zmatku pobíhal jako smyslů zbavený Kedrov. Pleš se mu leskla potem a jeho tváře byly brunátné.


  Rostov se přistihl, že sleduje nadřízeného jen proto, aby zjistil, jestli ho v následující vteřině neskolí infarkt.


  „Musíme odstartovat! Hned! Teď!“ řval Kedrov jako pominutý na piloty, kteří stáli v kokpitu a diskutovali s Mišinem, tím poďobaným Nazarovovým nohsledem.


  Rostov záhy pochopil, v čem je problém.


  Chyběl sám velitel Nazarov. Někdo jej viděl odcházet z tábora s tím cizincem, Brunerem. Ale nikdo jej neviděl vracet se zpátky.


  „Od tábora je to sem sedm minut!“ řval Kedrov. „I kdyby tam někde byl, už to sem nestihne! Za dvě minuty to všechno vybuchne!“


  Vybuchne?


  To Rostova udivilo a poněkud zneklidnilo. Seděl u okénka a měl výborný výhled na tábor. Nikdo se z tohoto směru neblížil a samotná základna, tichá a opuštěná, vyhlížela nezvykle mírumilovně.


  Piloti ukončili hovor, nasadili si sluchátka a zasedli do křesel. Za několik sekund naskočily motory.


  Kedrov se maličko uklidnil a zhroutil se do sedadla před Rostovem.


  Rozum konečně zvítězil, napadlo Rostova.


  Geofyzik přelétl pohledem řadu sedadel vpravo a jejich osazenstvo. Poznal známé tváře, mezi nimi Lichačevského a Chomyna, a také doktora Leontěva. Zarecká chyběla. Neviděl Rjazina, ale skřet se určitě nezpozdil.


  Zato Nazarov i Bruner zůstali venku. V Brunerově případě pocítil Rostov lítost, kterou ale v zárodku zadusila jiná myšlenka.


  Buď rád, že jsi nedopadl jako on!


  Rostov zkontroloval hodinky, na kterých nechal běžet automatické odpočítávání.


  Minuta a čtyřicet dva sekund.


  Minuta a čtyřicet jedna sekunda…


  Letadlo zrychlovalo a vibrace sílily, jak podvozek drkotal čím dál rychleji po nerovné rozjezdové dráze.


  Náhle se předek letadla zalomil vzhůru v ostrém úhlu a všechno, co leželo pod sedadly a nebylo upevněno, popadalo dozadu.


  Rostov sledoval, jak dráha rychle ubíhá a propadá se níž a níž. Nakrátko se objevil stín křídla, pak zmizel, a s ním i startovací dráha.


  Rostov se spokojeně opřel do sedadla a zavřel oči.


  Letíme domů… Až přistaneme v Moskvě, zajdu si do nějaké dobré restaurace a dám si vychlazené pivo a k tomu…


  Za oknem se zablesklo tak silně, že ho to málem oslepilo, přestože měl zavřená víčka.


  Co to bylo?


  Rostov se otočil k okénku.


  Nejdříve spatřil ve skle jen vlastní tvář lemovanou neupravenými, šedivějícími vlasy.


  Obrovskou ohnivou kouli stoupající zdola jeho mozek zaregistroval o zlomek sekundy později.


  Koule se blížila zlověstnou rychlostí.


  Sklo odrazilo jeho vyděšenou tvář v němém výkřiku.


  A o setinu sekundy později vybuchlo.


   


  Světlana se vrávoravě zvedla na nohy.


  Dvě minuty, patnáct sekund, oznámil bezpohlavní hlas.


  Budu žít ještě dvě minuty, blesklo jí hlavou, když vyšla z tunelu. Přímo nad její hlavou se táhla od jihu kondenzační stopa letadla.


  Už je tady…


  Věděla, že smrt přijde z vody nebo ze vzduchu.


  Takže platí druhá možnost.


  Otočila se ke slunci, zaklonila hlavu a nastavila slabým paprskům tvář. Usmála se. Smrti se ani trochu nebála.


  „No to je dost!“ vrátil ji do reality povědomý hlas.


  Otočila hlavu a uviděla jen pár metrů od sebe Škorpióna. Nonšalantně se opíral o táborový gaz a zubil se od ucha k uchu.


  „Co tu sakra děláš!?“ vyjela na něj.


  „Nasedej! Dělej!“ opáčil veterán.


  „Tys nám ukradl gaz!“


  „No jo. Myslím, že nebude nikomu chybět. Nevadí, že pojedu bez dokladů?“


  Usedla se vedle něj. „Jsi naprostý cvok!“


  Pneumatiky zakvílely a Škorpión divoce vyrazil pryč z tábora na západ.


  „Přece bych tě tu nenechal!“ zakřičel.


  Motor řval naplno, sotva mu rozuměla.


  „Jak jsi věděl, že na mě máš čekat?“


  „Protože jsi bojovník. Ti se nikdy nevzdávají! A krom toho ti to dlužím.“


  „Dlužíš?“


  Gaz najel na výmol a Světlanou to smýklo dopředu tak, že téměř udeřila hlavou do předního skla.


  „Nasaď si úvazek! Tady ho máš! Jmenoval se tvůj otec Ivan Sergejevič Zarecký?“


  Probodla ho pohledem. „Jak to víš!?“


  „Podoba se nezapře! Sloužil jsem s Ivanem ve stejné jednotce. Byl jsem s ním v ten den, kdy zemřel. Koupil to do břicha, ale mohl přežít. Rozkaz ovšem zněl stáhnout se a nechat ho tam. Podruhé stejnou chybu neudělám!“


  Vyhnuli se obrovskému balvanu.


  Světlana potřebovala několik vteřin, aby se s tím srovnala.


  On znal mého otce!


  A není to jedno?


  Její pohled přitáhla digitální časomíra připevněná k přednímu zrcátku. Odpočítávala sekundy, které jim zbývaly.


  43… 42…


  „Nikdy se nestihneme dostat do bezpečí!“ vykřikla s beznadějí v hlase.


  Zjizvený voják se jen zašklebil. Vypadal jako samotný ďábel. „To se ještě uvidí! Máme šanci tak jedna ku třem to přežít! Máš nasazený úvazek?“


  Když přikývla, zacvakl levačkou do jejího úvazku karabinu s lankem, které vedlo k jeho úvazku.


  Gaz najel pravým bokem na balvany, nachýlil se do strany o téměř třicet stupňů a pak se vrátil zpět na všechna čtyři kola.


  „Vždyť nás zabiješ!“ vykřikla reflexivně.


  Škorpiónovi cukly rty, a vzápětí se začal hurónsky smát!


  Vždyť i tak umřeme za sedmadvacet sekund! uvědomila si.


  Začala se také smát, až jí z očí tekly slzy.


  „Až zavelím teď, chytneš se mě co nejpevněji kolem krku, jasné!?“ zakřičel.


  „Tebe kolem krku?“ stále se zajíkala smíchem. „No jasně!“


  A pak jí to došlo.


  „Kam vlastně jedeš!?“ zakřičela.


  Škorpión se zašklebil. „Už tam budeme! Odepnout pásy!“


  13…12…


  Až teď si všimla batohu na jeho zádech! A jeli na západ!


  Srdce jí poskočilo.


  „NE!“ vyjekla.


  9…8…


  „JOOOO!“ Škorpión zařval jako zvíře. Jako Tarzan. Jako tygr před skokem.


  Gaz se vyřítil vzhůru na terénní vlnu.


  A dál už nebylo nic.


  Země pod koly džípu zmizela. Vznesli se do vzduchu. Čekal je pád do moře ze sto dvacet metrů vysokých útesů!


  „TEĎ!“ zařval Škorpión.


  Vrhla se mu kolem krku.


  Škorpión škubnul šňůrkou a směrem nahoru vystřelila bílá plachta padáku. Gaz se pod nimi propadl do hlubiny a během pádu se divoce převracel.


  Snášeli se v absolutním tichu dolů podél kolmé stěny útesu.


  Tak to byl jeho plán, blesklo Světlaně hlavou. Dostat mezi nás a výbuch tuhle skálu…


  Jsme i tak strašně blízko…


  Máme šanci jednu ku třem…


  O půl sekundy později a o dva kilometry dále na východ explodovala vodíková bomba.


   


  Další křižovatkou prošel Bruner rovně.


  Uvidíš černý znak, který vypadá jako spirála. Přilož k němu dlaň, otevřou se dveře, jdi dovnitř. Tam pak zmáčkni cokoli a dostaneš se pryč.


  „Kam pryč?“ zeptal se.


  „Prostě pryč,“ odpověděla.


  Prošel křižovatkou rovně, kde se chodba zatáčela doprava, když něco zaslechl.


  Zastavil se.


  Ano! Teď už to slyšel zřetelně, podivný zvuk, něco mezi šouráním, vlečením a kroky.


  Naskočila mu husí kůže. V chodbě před ním někdo byl.


  Na takové setkání nebyl připravený.


  Nikdo by nebyl, tím si byl zatraceně jistý…


  Srdce mu vyskočilo téměř do krku. Zůstal stát, doslova přimražený. Napínal oči do ohybu chodby. Už viděl stín té věci…


  Než mohl vykřiknout, vypotácel se z chodby muž, který pod paží vlekl druhého muže.


  „Kdo jste?“ vyjekl Bruner.


  Muž proti němu měl na sobě ruskou námořnickou uniformu. Na rozdíl od něj se netvářil překvapeně. „Gennadij Volkov, major letectva,“ představil se příchozí. „A tohle je Alexander Gomelskij, kapitán ponorky,“ kývl ke svému druhovi. „Je v bezvědomí.“


  Bruner se rovněž krátce představil. „Co tu děláte? Víte, kde jste?“


  Volkov zavrtěl hlavou. „To nevíme.“


  Petře, nikde se nezdržuj…


  „Na vysvětlování není čas. Pojďte se mnou. Rychle!“


  Popadl bezvládného muže z druhé strany a společně po pár krocích dorazili k místu, kde Bruner poznal na stěně symbol, o kterém hovořila Světlana.


  Přiložil k němu dlaň a ucítil zvláštní teplo. Metr napravo se otevřel průchod.


  Bruner si s Volkovem vyměnil rychlý pohled. „Tudy jsme přišli,“ řekl Volkov. Bruner přikývl. „A tudy i odejdeme. Rychle!“


  Místnost měla tvar pravidelného osmiúhelníku a výzdoba stěn Brunerovi připomněla vzory, které naposledy viděl kdysi dávno na vysoké škole, známé jako Penroseovo dláždění. Bylo to první místo v lodi, kde se vyskytovaly barvy. Přesněji, barvy se vyskytovaly v obrazcích, které nepřipomínaly nic známého. Z místnosti nevedl žádný další východ, přesně jak líčila Světlana.


  Už tu musí být…


  „Co teď?“ zeptal se Volkov. Ztěžka dýchal a jeho oči těkaly ze strany na stranu. Brunera napadlo, že racionální pilot má evidentně problém přijmout tuhle realitu.


  Stejně jako já.


  V uších mu zazněla další Světlanina slova.


  Dotkni se některého symbolu.


  Ale kterého?


  Byly jich tu stovky!


  Najednou se svět kolem nich otřásl.


  „Podejte mi ruku!“ zakřičel Bruner a přitáhl si k sobě oba muže. „Držte se!“


  Volnou levačkou se dotkl nejbližšího symbolu, přesně v okamžiku, kdy rázová vlna nukleárního výbuchu projela lodí a proměnila ji v prach a popel.


   


  „Pane, na základně se něco děje! Družice zachytila rozsáhlé přesuny lidí a materiálu!“


  „Zvětšit!“ vyštěkl Reznik.


  „Vypadá to, pane, že ji opouštějí!“ O půl minuty později operátor pokračoval: „Mám potvrzen start antonova kilometr od základny, pane!“


  Reznik horečně přemýšlel.


  Co se tam děje? Proč odcházejí? A tak rychle?


  A pak pochopil.


  „Oni utíkají…“ řekl sám pro sebe, ale zřejmě dost nahlas, protože se k němu v jediném okamžiku otočily všechny hlavy v sále.


   


  Otřesy ustaly.


  Tři muži se nacházeli v naprosto stejné místnosti jako předtím.


  „Nefungovalo to?“ zašeptal Volkov.


  „Fungovalo,“ odpověděl Bruner. „Jsme někde jinde. Cítím to.“


  Pilot se zatvářil pochybovačně, ale zdržel se komentáře.


  Bruner vykročil proti místu ve stěně, kde měl být východ. A skutečně, část stěny se před ním rozestoupila a on vyšel ven.


  Venku byla noc a nad pouštní krajinou zářila souhvězdí jasně jako diamanty. Vdechl chladný vzduch a vůni, kterou nedokázal pojmenovat.


  Spíše cítil, než viděl, že se k němu připojil i Volkov se svým druhem.


  Domov, blesklo Brunerovi hlavou.


  Otočil se k Volkovovi a strnul. Čtvrtinu oblohy nad majorem zabíral tyrkysový kotouč planety a kolem ní se v houfech otáčely desítky oranžových měsíčků a planetek.


   


  „Utíkají před čím, pane?“ otázal se Wang.


  Než stačil Reznik odpovědět, obrazovky ukazující základnu na Severním ostrově zazářily oslepujícím jasem. Všichni v sále si zakryli oči. Když prvotní moment překvapení pominul, objevil se na obrazovkách obrovský, nafouklý mrak stoupající do výše.


  Atomový hřib…


  Nastalo ticho, naprosté a šokované, jaké Reznik ještě nikdy nezažil. Trvalo snad několik minut, každý z přítomných vstřebával, čeho byl právě svědkem.


  S tím letadlem jsme se šeredně zmýlili!


  Nebyl to malý, průzkumný letoun, ale mnohem větší strategický bombardér, o kterém jsme neměli ani tušení!


  Existovaly náznaky, kusé zprávy z roku 2016, že Rusové začali s konstrukcí jaderného nosiče další generace, ale že by byli takhle daleko, to bylo opravdové překvapení.


  Ale i kdybychom věděli, že je to neviditelný strategický bombardér, nemohli bychom tomu zabránit…


  Co proboha přimělo Rusy sáhnout k tak drastickému řešení? Co nebezpečného tam našli? Nebo skrývali?


  Promnul si zpocené čelo.


  To se zřejmě už nikdy nedozvíme….


  Reznik přerušil strnulé ticho jako první. „Tak to bychom měli,“ zamumlal a přešel ke svému stolu, vzal si zápisník, pero a šálek se zbytkem studeného kafe.


  „Tady naše práce skončila, pane Wangu,“ řekl tiše. „Tohle už je vojenská záležitost. Naši agendu si brzy převezme Pentagon. Vyřiďte svému týmu moje poděkovaní. Odvedli skvělou práci. Nikdo nemohl tušit, že to skončí takhle.“


  Asiat dál němě zíral na kanál ABC News ukazující gigantický mrak. Pod obrazem běželo velkým červeným písmem:


   


  JADERNÝ VÝBUCH V RUSKU!

  HROZÍ SPOJENÝM STÁTŮM NEBEZPEČÍ?!


  FINSKÝ PREZIDENT KONSTERNOVÁN!


  SVOLÁNA RADA BEZPEČNOSTI OSN.


   


  Reznik si nebyl jistý, jestli Wang vůbec vnímá, co mu říká. Probralo ho až důrazné poklepání na rameno.


  „Už jdu, pane! Jsem zvědav, jak tohle Putin vysvětlí na summitu OSN!“ procedil Wang skrz zuby.


  Reznik se neobtěžoval s komentářem. Jeden po druhém se probíraly k životu telefony, a dnes jejich zvonění připadalo Reznikovi obzvláště protivné.


  Začíná šrumec. Je čas se evakuovat.


  Zamířil ke dveřím, následován doktorem Wangem.


  Na chodbě se málem srazili s několika asistenty, kteří sprintovali chodbou, až za nimi kravaty vlály.


  „Myslíte, že to někdo v táboře mohl přežít?“ zeptal se Wang.


  „Ne,“ odpověděl stručně Reznik.


  „A co to letadlo? Ten antonov?“


  Obří antonov vzlétl minutu a dvacet sedm sekund před výbuchem.


  „Kaputt,“ oznámil lakonicky plukovník a Wang konečně zmlkl.


  V příštích dnech bude v agentuře horko, napadlo Reznika, přestože na okenní tabulky právě začal bubnovat studený déšť.


  Byl rád, že už u toho nebude. Svět se v jediném okamžiku změnil. Agentura bude muset čelit novým výzvám, a on už se na to cítil starý.


  V pondělí odejdu do důchodu…


  V myšlenkách se přenesl do letního domu na pobřeží mysu Cod, ke stolku, kde si ráno dá pořádnou kávu a bude pozorovat východ slunce. Uvaří si oběd a odpoledne si přečte na terase knihu, nebo se půjde vykoupat na pláž hned za domem…


  Zahnul za roh k výtahům a málem se srazil s vysokou ženou s blonďatým přelivem, která spěchala opačným směrem.


  „Promiňte, pane!“ Žena se omluvila zadýchaným hlasem. „Jdu za vámi!“


  Reznik svraštil čelo. Tu ženu znal od vidění, ale nemohl si vzpomenout na její jméno ani oddělení, v němž pracovala. „Aha,“ vyjádřil se co nejstručněji, aby zakryl rozpaky. „O co jde?“


  „Jsem Amanda Leahová, asistentka ředitele Protiteroristického oddělení. Tohle je pro vás. Máte si to přečíst co nejdříve.“


  Reznik přijal složku opatřenou pečetí a nadepsanou TOP SECRET.


  Z protiteroristického? podivil se v duchu Reznik. Měl tam pár přátel, to ano, ale tahle oblast rozhodně nespadala do jeho kompetence.


  „Děkuji, Amando. Ozvu se vašemu šéfovi, jak jen to půjde.“


  Žena se nepatrně usmála. „Děkuji, pane.“


  Už ve výtahu Reznik rozlomil pečeť. Uvnitř obálky byl dokument, který vypadal jako e-mailová zpráva.


  Adresát AccuWeather?


  Reznik zakroutil hlavou.


  Proč mi posílají mail o počasí?


  Výtah zastavil ve druhém patře, dveře se otevřely a zase zavřely, nikdo nepřistoupil.


  Reznik povytáhl dokument ze složky. V hlavičce stálo: Bomba, Atentát, Terorismus, Rusko.


  Plukovník se zamračil, vyňal zprávu ze složky a rozložil ji. Dokument měl tři strany a byl napsán anglicky.


  Text pod hlavičkou začínal čísly:


   


  73.47 s. š., 54.72 v. d.


   


  Reznik okamžitě poznal, jakému místu na zemském glóbu patří uvedené souřadnice.


  Základna Alfa!


  Teď už nemohl přestat číst. Zpráva nezačínala ani jménem, ani oslovením, ale přecházela rovnou k věci:


   


  Já, Vadim Nikolajevič Rostov, zcela při smyslech, ze svobodné vůle a v touze po pravdě a ničem jiném dosvědčuji, že na tomto místě došlo k nálezu…


   


  Výtah zastavil v přízemí, dveře se otevřely a odkryly výhled do vstupní haly, do které právě vtrhlo několik zpravodajských štábů a za blesků fotoaparátů se střetl jejich hlasitý pokřik s přísnými povely ochranky.


  Reznik nic z toho nevnímal. Pokračoval ve čtení a ruka, v níž držel listy papíru, se mu čím dál víc třásla.


   


  Aivars Balakin nejprve zpozoroval oslepující záblesk. Ihned poté zamířil k nejbližší, asi čtyřmetrové žulové skalce pokryté mechem a vypnul motor džípu. Nad západním obzorem rostl do výše nádherný, žlutočervený hřib. Balakin se přikrčil k úpatí skalky.


  Fhúúúúúúúúúúú…


  Tlaková vlna se bez varování přehnala nadzvukovou rychlostí nad jeho hlavou a smetla všechno, co jí stálo v cestě, vřes, menší a větší balvany i jeho džíp, který se několikrát převrátil. Drobné kamínky zabubnovaly o skálu. Rozpálený vzduch vzápětí sežehl vegetaci. Země se zachvěla.


  Balakin se tiskl ke skále, zadržoval dech a chránil si uši dlaněmi.


  Tlaková vlna byla pryč, ale za ní následovala oblast zředění, která mu mohla doslova vysát vzduch z plic. Do uší ho udeřil aerodynamický třesk.


  Když napočítal do šedesáti, hluboce vydechl. Bezprostřední nebezpečí spojené s jaderným výbuchem pominulo. Teď byla problémem radiace.


  Otevřel vak a vyndal z něj žlutý protiradiační oblek s plynovou maskou.


  Naučenými pohyby se nasoukal do obleku, nasadil si masku, kapuci a nakonec neforemné rukavice.


  Vlastní dech mu zněl v masce hlasitě a cize. Svět se v průzorech masky zmenšil a zúžil, vše se najednou zdálo být dál než ve skutečnosti. Neobratným krokem zamířil k džípu. Jak předpokládal, tlaková vlna vozidlo poškodila natolik, že bylo nepojízdné. Podle zčernalé palubní desky Balakin pochopil, že elektromagnetický impuls roztavil elektroniku vozidla.


  S tím Balakin počítal. Do vaku přibalil zásobu nekontaminované vody a několik energetických tyčinek.


  Voda mu vystačí na tři dny. Pak se bude muset spolehnout na záchranu zvenčí, kterou si přivolá vysílačkou. Nejdříve ale bude muset počkat, až pomine ionizace atmosféry rušící rádiovou komunikaci.


  Slíbil sám sobě, že udělá všechno pro to, aby doručil vzkaz z ON.


  Stále ho měl před očima. Vlastně na něj nepřestával myslet.


  A pochyboval, že ho někdy zapomene…


  NESNAŽTE SE ODHALIT NAŠE TAJEMSTVÍ. VÁŠ ČAS PŘIJDE.


   


  Tlaková vlna zamávala s padákem, na okamžik se ocitli nad bílou plachtou, než se o zlomek vteřiny později převrátili zpátky pod ni. Vzápětí udeřila Světlanu do tváře tepelná vlna, spalující žár jí sežehl vlasy a obočí. Dívka si instinktivně zakryla rukama tvář, zazmítala se v sedáku a zaúpěla bolestí.


  Padák se dvakrát zhoupl, pak žár polevil. Odporný puch spáleniny naštěstí rychle odvál vítr. Světlana se odvážila rozhlédnout kolem sebe.


  Škorpiónovi hořelo pravé rameno, které se snažil uhasit rukávem levé ruky. Ještě horší to bylo dva metry nad nimi. Padák plál po obvodu nízkým, namodralým plamenem. Jedna z padákových šňůr, čtyři milimetry široké šedé lanko s nosností až dvě stě padesát kilogramů, zčernalo, prasklo a padák se prudce naklonil na její stranu.


  Škorpión zaklel.


  Světlana se ohlédla dolů. Byli zhruba v polovině útesu, dvacet metrů od kolmé skály a asi padesát metrů nad hladinou. V padáku se objevila díra o velikosti dlaně a rychle se zvětšovala.


  Nestihneme to!


  Škorpión stiskl rty a věnoval jí soucitný pohled.


  On to věděl! Už od začátku!


  Jedna ku třem byla jen jeho milosrdná lež…


  Proud Světlaniných myšlenek přerušila ohlušující rána. S leknutím se ohlédla vzhůru, ale padák zatím držel.


  Škorpión trhnutím hlavy ukázal k útesu.


  Světlana s úžasem sledovala, jak se přímo naproti nim řítí hladkou skalní stěnou směrem dolů snad metr široká černá trhlina a pokračuje závratnou rychlostí dolů k hladině. Během jediného nádechu trhlina rozpůlila skálu vedví.


  Útes se zachvěl.


  Už od začátku jsme neměli šanci…


  Hořící padák je nemusel dál znepokojovat.


  Stometrová masa tisíců tun kamene a zmrzlé hlíny, vyrvaná jaderným výbuchem ze základů, se právě převracela do moře. A oni se nacházeli pod ní, miniaturní mravenci, bezmocně čekající na to, až je gigantická masa zavalí a pohřbí.


  Světlaně se bůhvíproč vybavila ukolébavka, kterou jí v dětství zpívala matka během těch vzácných večerů, kdy její tvář nebyla opuchlá pláčem a oči zakalené alkoholem. Ležela v postýlce v objetí s oblíbeným plyšovým pejskem a poslouchala matčin uhrančivý hlas, dokud neusnula.


  Když jí do vlasů dopadly první kamínky padajícího útesu, Světlana zavřela oči.


  A začala si potichu broukat dávnou melodii.


   


  „Nemáme jídlo, nemáme pití, nemáme oblečení, nemáme nic,“ zašeptal s beznadějí v hlase Bruner. „Nevíme, jak tahle technologie funguje. Netušíme, kde jsme, a je to vlastně sakra jedno. Víme jen to, že loď, ze které jsme sem přišli, byla zničena.“


  A Světlana je mrtvá. Věděla, že zemře, už když mě posílala tou zdviží dolů…


  Stále se s tím nedokázal smířit.


  Měla sjet dolů místo mě. Ale copak na tom teď záleží? Stejně mi zbývá jen pár hodin, nanejvýš dnů…


  Fotograf ležel na zemi s hlavou opřenou o balvan. Ztěžka dýchal a otíral si jazykem fialové, okoralé rty. Ochladilo se a blížil se úsvit. Na jasném nebi stále zářil gigantický srpek planety, neskutečně krásný a děsivý zároveň. Za nimi se v přítmí klenul portál.


  Oba už vylíčili tomu druhému své příběhy, ale ani jeden z nich nevěděl, co dál.


  Volkov se skláněl na Gomelským a otíral mu tvář a rty kapesníkem. Kapitán se stále neprobral. „Neměli bychom to vzdávat,“ řekl tiše Volkov. „On,“ kývl hlavou ke Gomelskému, „by to nikdy nevzdal.“


  Bruner pomalu otočil hlavu. „Myslíte, že se ještě probere?“


  „Nevím,“ odpověděl pilot. „Dostal vysokou dávku radiace. Přesto si myslím, že ta dávka nebyla smrtelná. Ale nejsem odborník na ozáření,“ dodal rychle. „Usuzuji jen na základě toho, že má kůži lehce zarudlou a nikde nevidím puchýře. Nevypadá jako lidé na fotkách z Hirošimy.“


  Bruner beze slova přikývl.


  Několik minut mlčeli, každý ponořený do svých myšlenek.


  „Co budeme dělat?“ zeptal se sotva slyšitelně Bruner.


  „Vstoupíme znovu do portálu,“ odpověděl pilot. „Možná nás to zanese zpátky na Zemi. Na nějaké jiné místo. Loď nemusela být jedinou branou na naší planetě.“


  „A co když byla? Co když zpět nevede žádná cesta?“ zašeptal Bruner.


  Volkov vstal, oprášil se a podal Brunerovi ruku. „Existuje jen jeden způsob, jak to zjistit.“


  Epilog


   			                         		



  Po dvacátém sedmém průchodu mimozemským portálem přestal Bruner další přesuny počítat.


  Pokaždé to bylo podobné. Ocitli si ve světě s dýchatelnou atmosférou, teplotou mezi přibližně deseti a třiceti stupni a vyprahlou pouštní krajinou bez života, nad níž se promenádovaly nejšílenější kombinace různě barevných a různě velikých sluncí, planet a měsíců.


  Jen jednou zahlédli na obzoru cosi štíhlého, lesklého a vysokého, co mohly být stavby. Ale neměli sílu to místo prozkoumat.


  Od prvního skoku portálem mohly uplynout sotva dva pozemské dny, dva dny, kdy nic nejedli. Ale hlad nebyl jejich nejtíživějším problémem.


  Tím byla žízeň.


  Vodu nenašli na žádné planetě, kterou navštívili. Možná se nacházela někde, kam nedohlédli, možná se skrývala pod zemí, a možná tam nebyla vůbec.


  Bruner si olízl popraskané rty.


  Bez vody už dlouho nevydržíme…


  Na zatím posledním světě, kam je přenesl portál, teď panovala noc, která alespoň nepatrně otupovala nesnesitelnou bolest v ústech a palčivou touhu se napít.


  Za pár kapek vody by dali cokoli…


  Volkov seděl pár metrů od něj, s hlavou sklopenou ke kolenům. Pilot musel trpět stejně, ale to byla pro Brunera jen malá útěcha.


  Zrak mu sklouzl ke Gomelskému, který ležel mezi nimi. Kapitán se nehýbal, ale čas od času vydal zvuk, který se podobal zamlaskání uprostřed spánku. Jen kvůli tomu mlasknutí ho táhli s sebou dál, ačkoli sami sotva stáli na nohou. Slabé rudé slunce, nejspíš červený trpaslík, se chýlilo k obzoru a na obloze se rozsvítily hvězdy.


  „Velký vůz…“ zachroptěl Bruner a ukázal na nebe, kde sedm hvězd tvořilo známý obrazec. Volkov se sotva pohnul.


  „Cassiopeia a Kuřátka,“ pokračoval s lekcí z astronomie Bruner.


  Volkov k němu tázavě otočil hlavu.


  „Ta souhvězdí vypadají skoro stejně jako ze Země,“ vysvětlil Bruner. „Jsou jen trochu deformovaná. To znamená, že jsme blízko Země. Zemi nejbližší červený trpaslík je Proxima Centauri vzdálený čtyři celé dva světelného roku od nás. Možná jsme tam…“


  Volkov sklonil hlavu. „Blízko, a přece tak daleko,“ zašeptal.


   


  Volkov prošel předsíní do kuchyně svého bytu na okraji Moskvy a napustil si z kohoutku nádherně průzračnou, studenou vodu plnou bublinek do půllitrové sklenice. Hltavě se napil…


  a začal dávit.


  Dávení přešlo v kašel, Volkov se zazmítal a otevřel oči. Na nebi zářil mohutný rudohnědý měsíc obklopený tyrkysovými prstenci.


  Volkov vyplivl z úst poslední zbytky písku a rozhlédl se. Vedle něj ležela v temnotě dvě těla. Volkov se k nim s hekáním doplazil. Urazit metr mu trvalo celou věčnost.


  První tělo patřilo Brunerovi. Ucítil jeho dech, a posunul se ke Gomelskému.


  I kapitán ještě žil.


  Ale už to nebude trvat dlouho, pomyslel si Volkov. A zemřeme všichni.


   


  Volkov odtáhnul Gomelského o půl metru dál a několik minut se v předklonu vydýchával. Tady byla atmosféra zřejmě o něco řidší než jinde. Proto Bruner upadl do bezvědomí. A Gomelskij se z bezvědomí ještě neprobral…


  Volkov uchopil bezvládného fotografa za obě ruce a posunul ho o několik centimetrů k portálu.


  Vyčerpáním klesl na kolena. Ještě potřeboval posunout oba muže o dva metry. Pak se do nich zaklesne pažemi a dotkne se dlaní jednoho z těch zatracených symbolů.


  Věděl, že už je na konci sil.


  Následující průchod bude poslední…


   


  „Heeee!“


  Volkov se nezmohl na víc než překvapené heknutí, když se zničehonic začal kutálet dolů z prudkého svahu. Do tváře ho šlehaly větve, kořeny a listy nějakých popínavých rostlin, zatímco kameny, přes které se valil, poskytly nechtěnou masáž jeho žebrům.


  Vykřikl a pád se jako na povel zastavil.


  Volkov zamžoural do oslepujícího jasu. Když si jeho oči zvykly, rozeznal nad sebou hustou kupoli zelených stromů. Otočil hlavu. Ležel v křoví obklopený listy, které připomínaly kapradí. Volkov zatajil dech.


  Jeho další smysl, sluch, se probral k životu.


  Jasně slyšel zurčení a šplouchání. Někde blízko.


  S nadlidským úsilím se zvedl na kolena. Ani ne deset metrů od něj tekl potůček!


  Volkov se napřímil, zavrávoral a udělal krok. Pak další. A další…


  Ponořil hlavu do vody až po uši a pil, až ho ze živočišného chlemtání začalo pálit na hrudi. Voda byla fantasticky studená.


  A ta chuť!


  Když se vody dostatečně nabažil, posadil se na břeh s hlavou a hrudí úplně zmáčenou, a zavyl jako zvíře, vítězně a triumfálně.


  Odpovědí mu bylo bolestné zasténání.


   


  Volkov se prudce otočil. Zvuk vycházel z nedalekého kapradí. Pilot opatrně rozhrnul dlouhé, zubaté listí.


  Bruner!


  Fotograf ležel na boku v nízkém podrostu a držel se za žebra. Oči měl špínou slepené a z okoralých úst mu vyšlo další zaúpění.


  Volkov jej opatrně nadzvedl a pomalu odtáhl k potoku, který zurčel jen několik metrů daleko.


  Stačilo postříkat obličej a pár doušků chladné, průzračné vody, a fotograf se probral k životu. Omyl si zalepené oči a po mokré tváři se mu rozlil slastný úsměv.


  „Díky! To jsem potřeboval…“ zachroptěl Bruner a nemotorně se postavil na vlastní nohy.


  Pak se rozhlédl kolem dokola.


  A strnul ve třech čtvrtinách obrátky.


  Tři metry od něj, po proudu potoka, leželo ve vodě nehybné tělo!


   


  Gomelskij ležel na břiše napříč potokem s tváří odvrácenou na druhou stranu. Najednou se jeho tělo zaškubalo, Gomelskij se převrátil na záda a voda se mu přelila přes obličej. Ponorkový kapitán zaprskal, zamával pažemi v návalu paniky a nemotorně se posadil.


  Z vlasů mu ještě crčela voda, když jeho oči rychle přelétly okolí a dva mírně zkoprnělé muže naproti.


  Toho menšího znal.


  Volkov.


  Vyšší mu připadal neznámý.


  Ke zhodnocení situace mu stačila jediná vteřina


  „Kde to, sakra, jsem?!“ zachroptěl.


   


  Gomelského hlas vyrušil malého motýla na blízkém kameni. Na jeho křídlech se střídala modrá, červená a bílá podobně jako na ruské vlajce.


  Volkov strnul.


  Motýla znal.


  Viděl ho v Tánině učebnici přírodopisu.


  A vyskytoval jen na jednom místě ve vesmíru.


  V džungli Hondurasu.


  V Hondurasu na Zemi…


  „Jsme doma!“ zařval Volkov. „Jsme zpátky na Zemi!“


   


  Do hlavního města Hondurasu Tegucigalpy dorazili po čtrnácti dnech. Aby získali peníze, prodal Bruner zlatý řetízek. Nic jiného cenného neměli. Volkovův snubní prsten, který pilot odmítl zpeněžit, a Gomelského hodinky, které pouliční kšeftař označil za „starožitnost“, nemohli počítat.


  Na okraji města zapadli do první hospůdky.


  Co bude dál?


  To byla otázka, na kterou se všichni tři snažili najít odpověď předešlé dva týdny, a posezení u studeného piva se nezdálo být špatným způsobem, jak v řešení problému pokročit.


  V brasserii, tedy pivnici, seděli sami. Nad barem hrála velkoplošná televize. Zrovna běžel nějaký sci-fi snímek s lidmi na Marsu, přerušovaný výstupy moderátorky.


  Pivo bylo nádherně vychlazené a orosené.


  Dokonce i Bruner, muž pivem odkojený, po prvních hořkých doušcích slastně zamlaskal. Svět vypadal znovu přívětivě a naplňoval ho nadějí na lepší zítřky.


  Musím se ještě nějak dostat přes Atlantik do Evropy, a potom domů…


  Gomelskij náhle zvedl ruku a utnul jeho snění. „Buďte chvíli zticha.“


  Kapitán nespouštěl oči z obrazovky.


  Bruner chtěl namítnout, že ho zrovna nyní žádný fantastický film nezajímá.


  „Buďte zticha,“ zopakoval slabě Gomelskij.


  „Ale já neumím španělsky,“ zašeptal Volkov. „Nikdo z nás neumí…“


  Bruner přikývnutím přisvědčil.


  „Nemusíte umět španělsky,“ řekl Gomelskij nezvykle mdlým hlasem. „Podívejte se do pravého dolního rohu.“


  Bruner zaostřil zrak na určené místo. Šlo o datum.


  19. 7. 2041.


  Bruner zamrkal.


  Číslice zůstaly na svém místě beze změny.


  Svět kolem Brunera se zamlžil.


  Ti lidé na Marsu… to nebyl film…


  Fyzikální část Brunerova mozku novou realitu přijala bez zdráhání. Čas a prostor v Einsteinově teorii relativity tvořily jedinou entitu, prostoročas. Prostor a čas neexistovaly odděleně, ale společně. A oni procestovali nepředstavitelné vzdálenosti mezi hvězdami pomocí mimozemských portálů. Bylo proto logické, že zároveň cestovali i časem.


  Bruner se zhluboka nadechl a vyslovil nahlas to, co si už jeho přátelé stihli jistě spočítat sami.


  „Zatímco jsme byli pryč, uběhlo tady čtyřiadvacet let…“

 


  Poznámky a zajímavosti


   			                         		



  Tato část je určena pro čtenáře, kteří mají zájem dozvědět se více o některých tématech jen letmo představených v této knize.


   


  NUTNÁ ZJEDNODUŠENÍ. Při psaní této knihy jsem se musel několikrát uchýlit ke zjednodušování reality, které ovšem bylo nezbytné pro vyprávění příběhu. Především na můstku ponorky, tedy ve velitelském centru, působí nejméně šestadvacet osob. Protože by nebylo možné představit v knize tolik osob najednou, aniž by došlo ke zmatení čtenáře, v knize jsou všichni tito specialisté v podstatě nahrazeni jedinou osobou, poručíkem Markovem. Dále CIA je civilní organizace, ne vojenská, což znamená, že osoby zaměstnané v CIA nemají vojenské hodnosti. Hodnosti v CIA připomínají manažerské pozice ve velké firmě (jsou například rozděleny na juniorské a seniorské), nejsou všeobecně známé a čtenář by se v nich patrně neorientoval. Plukovník Reznik by ve skutečnosti byl nejspíš senior supervisor. Výrazného zjednodušení jsem se také dopustil při líčení mechanického vypnutí reaktoru. V reaktorové sekci ve skutečnosti pracuje šestnáct mužů a práce v této sekci není nijak nebezpečná. V námořnictvu se běžně používají stovky zkratek. Ty musely být z textu vypuštěny, aby byl text srozumitelný.


   


  MÖBIOVA PÁSKA je zajímavá tím, že má pouze jednu stranu. Obyčejný list papíru, jak známo, má strany dvě (rub a líc). Pásku je možné vyrobit velice snadno: ustřihněte proužek papíru, ohněte ho do tvaru kruhu, jeden konec otočte o 180° a slepte. Vezměte si tužku a kreslete čáru podél pásky. Zjistíte, že tužka popíše celou pásku, tedy obě strany, zároveň. To je důkaz, že Möbiova páska má jen jednu stranu.
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  Zdroj: Wallup.net


   


  PENROSEOVO DLÁŽDĚNÍ (POKRYTÍ) je neperiodické dláždění roviny pomocí základních typů dlaždic, například kosočtverců, objevené v sedmdesátých letech matematikem a fyzikem Rogerem Penrosem. Za zmínku stojí také (nemožný) Penroseův trojúhelník.


   


  FUZZY MNOŽINY. V klasické teorii množin množina buď jistý prvek obsahuje (můžeme tomuto prvku přiřadit hodnotu (1), nebo neobsahuje (0). Toto rozlišení je však v praxi často příliš hrubé. Mějme například množinu starých osob. Jistě do ní nebude patřit novorozenec, a naopak jistě do ní patří osmdesátiletý stařec. Jak se však rozhodneme u padesátileté osoby? Ta mezi staré osoby patří jen částečně, a můžeme jí proto připsat příslušnost do množiny starých osob například 0,5 nebo 0,6. V teorii fuzzy množin se zavádí funkce příslušnosti, která každému prvku univerza přiřadí hodnotu v intervalu od 0 do 1 (včetně) v závislosti na tom, do jaké míry tento prvek patří do dané množiny.
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  Zdroj: Math.ubc.ca


   


  STEPHEN HAWKING je slavný britský teoretický fyzik postižený degenerativní chorobou ALS. Veřejně známým se stal publikací bestselleru Stručná historie času. Jeho poslední knihou vydanou v češtině je Velký plán (Grand design), v níž vysvětluje, že vesmír nepotřeboval žádného tvůrce a mohl vzniknout z „ničeho“, neboť takové stvoření neodporuje fyzikálním zákonům. Známý je také názorem, že bychom na sebe neměli upozorňovat případné cizí civilizace.


   


  ESCHER, M. C. byl originální holandský malíř, který proslul zejména obrazy „nemožných budov“ (viz Belvedere), různých druhů dláždění a takzvaných „kruhových limit“ (Circle limits). Jeho práce fascinovaly řadu matematiků.


   


  VOYNICHŮV RUKOPIS je ručně psaný a ilustrovaný rukopis datovaný do patnáctého století. Je psán neznámým jazykem (šifrou) a zatím nebyl rozluštěn, přestože se o to pokoušelo mnoho profesionálních expertů i amatérů. V srpnu 2016 oznámila česká badatelka Irena Hanzlíková, že se jí rukopis podařilo rozluštit. Zatím však výsledky nepublikovala, a tudíž ověření jejich správnosti bude muset ještě chvíli počkat.
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  Zdroj: Commons.wikimedia.org


  POSUNOVACÍ ŠIFRA je velmi jednoduchým způsobem šifrování, při kterém je každé písmeno abecedy nahrazeno jiným písmenem posunutým o určitý počet pozic. Při posunu o tři pozice se tak například slovo AHOJ zašifruje jako DKRM.


   


  RSA ŠIFRA je nazvána podle svých objevitelů (Rives, Shamir, Adleman). Metoda je založena na tom, že veliká čísla (dejme tomu o délce dvě stě číslic) je nemožné v reálném čase rozložit na prvočísla. Násobení takto velkých čísel je však jednoduché. Zpráva je tedy zakódovaná do součinu dvou obrovských prvočísel. Aby mohla být dešifrována někým cizím, kdo nezná obě prvočísla, musel by být tento součin rozložen zpět na prvočísla (tomuto procesu se říká faktorizace), což je, jak již bylo zmíněno, prakticky nemožné. Zájemcům o problematiku šifrování lze doporučit výtečnou knížku od Simona Sinhga (Kniha kódů a šifer).


   


  UFO je zkratka (unidentified flying objects) označující neidentifikované létající objekty. Za zrod fenoménu UFO je považován rok 1947, kdy americký obchodník Kenneth Arnold pozoroval devět neznámých objektů letících neuvěřitelnou rychlostí. Od té doby byly zaznamenány tisíce pozorování UFO ať už vizuálně, nebo pomocí radarů. Svědků jednotlivých pozorování UFO bylo často i několik desítek nebo stovek, včetně policistů nebo vojáků. Různé komise zkoumající jevy UFO (Condonova komise nebo projekt Blue Book v USA, projekt COMETA ve Francii) dospěly k prakticky k totožným závěrům: 95 až 97 % pozorování je možné vysvětlit přirozenými jevy, jako jsou balóny, letadla, jasně zářící planety a podobně. Nicméně 3 až 5 % pozorování se vysvětlit nikdy nepodařilo. Četnost, s jakou jsou UFO pozorovány spolehlivými svědky, a jejich rozšíření po celém světě, jakož i množící se důkazy o pozorování UFO v dobách minulých (ve středověku), svědčí o tom, že by tyto úkazy neměly být brány na lehkou váhu.


   


  KRUHY V OBILÍ nejsou fenoménem posledních let, jak by se mohlo zdát, ale jsou zdokumentovány již od sedmnáctého století. Velkou část těchto obrazců, často mnohem složitějších než obyčejný kruh, mají jistě na svědomí různí vtipálci, umělci, lidé toužící po senzaci apod. Otázkou je, zda takto vznikají všechny kruhy. Alternativní teorie se opírají například o větrné víry nebo lokální elektromagnetická pole. Rostov v knize zmiňuje odlišnou strukturu klasů v kruhu ve srovnání s klasy mimo obrazec. Podobných seriózních výzkumů je však zatím jako šafránu. Níže je uvedený obrazec ve tvaru fraktálu zvaný Juliova množina.
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  Zdroj: Listentotheearth.net


   


  KRYPTOS, který má na kávovém hrnku Reznik, je socha vytvořená v roce 1990 Jimem Sanbornem, umístěná v ústředí CIA v Langley. Obsahuje čtyři zakódované texty, z nichž tři se už podařilo rozluštit.
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  Zdroj: Wikipedia.org


   


  HÁDANKA NA ZÁVĚR. Ve kterém roce se odehrává Polární záře?




  Poděkování


   [image: sdot]



  Děkuji všem, kteří mi pomáhali při tvorbě této knihy, a přispěli svými připomínkami k tomu, aby byl její příběh zajímavější a realističtější.


  Jmenovitě děkuji Zbyňku Schlickovi, Kateřině Dvořákové, Václavu Tomalovi a Jakubu Chamradovi.


  Přečtěte si ukázku z knihy

  Špinavý kšefty na North Ganson Street
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  1

  Co uvízlo v kanálu


   			                         		



  Holubí mrtvolka proletěla nocí, pleskla o Čoklův obličej a odrazila se k zemi, kde se ještě párkrát převalila. Studené pařátky zachřestily na dláždění a oči jako rudé mušle ustrnuly v pohledu upřeném na vzdálenější konec uličky.


  Čokl, místní bezdomovec, se zadíval zpátky na čtyři muže v dobře střižených oblecích, kteří ho sledovali skrz bílé obláčky dechu. V jejich čele stál obrovský černý chlap. Byl to on, kdo před chvílí nakopnul holuba jako fotbalový míč.


  „Nechte mě kurva bejt,“ řekl Čokl, usazený na výstavním kousku kartónu.


  V očích obřího individua se zablesklo a z býčích nozder mu vyšla pára. Vedle něj stál velmi štíhlý muž asijského původu, jehož nehybný poďobaný obličej se pravděpodobně nikdy v životě ne usmál, jako by k tomu postrádal mimické svalstvo.


  „Kde je Sebastian?“ zeptal se fotbalista a jeho levá noha předsunula další opeřenou mrtvolku.


  Čokl se přitiskl ke zdi na konci uličky. „Neznám žádnýho Sebastiana.“


  „Hovno.“


  Černý obr nakopl ptačí tělo a Čokl si zakryl obličej. Pravou dlaň mu roztrhl holubí pařát. Vzduchem se míhalo peří.


  „Každej tady ve Victory zná Sebastiana.“


  V podrážděné, temné vágusově mysli se vynořilo podezření a proplulo až k řečovému centru. „Vy jste poldové?“


  Dotaz zůstal bez odpovědi.


  „Tady je další.“


  Černý obr se podíval na autora prohlášení, neforemného zrzka se smutnýma zelenýma očima a pomačkaným oděvem. Před jeho pravou polobotkou ležel roztažený pták připomínající mučedníka.


  „Pěknej,“ pochválil ho fotbalista.


  „Dělám, co můžu.“


  Čokl si během let všiml, že se v ulicích Victory vyskytuje značný počet mrtvých holubů.


  Černý obr si natáhl rukavice na ohromné ruce, sehnul se a uchopil holuba za hlavu. „Máš hlad?“ zeptal se s pohledem upřeným na bezdomovce.


  „Běž do hajzlu, negře.“


  Obr vykročil k Čoklovi s holubí mrtvolkou v ruce. Dva muži, stojící za poďobaným Asiatem, vytáhli pistole. Někde v dálce, na vzdálenějším konci uličky, leželo temné, tiché město.


  „Bílí bezďáci maj ty nejhorší způsoby,“ podotkl zrzek a prohlížel si zatržený nehet. „Vždycky jsem měl radši černý.“


  „Já taky,“ souhlasil poďobaný Asiat. „Čím to je?“


  „No… černej chlap bez domova umí přijmout, že je prostě bezdomovec. Může se podívat na dějiny a říct: ‚Tahle země vyrvala moje lidi z jejich vlasti, nasadila jim okovy a nutila je pracovat. Teď mám ale svobodu, a pracovat už nebudu. Tahle země je mi dlužná – za to otroctví a ty hnusný segregační sedačky v autobusech a tisíc dalších nespravedlností – a já si hodlám ten dluh celej život vybírat.“


  „Jako odškodnění?“


  „Přesně. Jako odškodnění. Ale běloch, kterej je bezdomovec – to je jiný. Žádný odškodnění. Jeho rodiče i on sám si mysleli, že půjde na vejšku. Možná to měl dotáhnout až na doktorát. Ale teď tu sedí na ulici, ožírá si držku, má hovna v gatích a říká si: ‚Jak jsem jen moh’ zkejsnout tady, mezi všema těma negrama?‘“


  Černý obr se zastavil přímo před Čoklem. Podržel ve vzduchu holuba, jehož břicho bylo nadmuté mrtvolnými výpary. Pokroucené peří trčelo na všechny strany.


  „Kde je Sebastian?“ Pohnul zápěstím a holub se rozkýval jako kyvadlo. „Vyklop to, nebo tě čeká další Díkůvzdání.“


  Čokl neměl rád černochy a oni neměli rádi jeho. Kdykoli mohl, vyhýbal se svým tmavším kolegům jednoduše tak, že se potloukal až na okraji Victory, kde ho při žebrání a experimentování s návykovými látkami nikdo nerušil.


  „Kde je?“ Obr na něj hleděl malýma, nemilosrdnýma očima.


  Čokl neměl žádné přátele, ale měl jednoho známého, muže, který mu dával pálenku za doručování balíků, špehování lidí a hlídkování. Ten velkorysý zaopatřovatel se jmenoval Sebastian Ramirez a bezdomovec neměl nejmenší zájem na svého dobrodince cokoli vyzradit nějakému negrovi v sáčku.


  „Žádnýho –“


  Čokl dostal kolenem na solar a vykřikl. Vzápětí měl plná ústa holuba.


  „Nelži,“ řekl černý obr.


  Vágus cítil v puse prach, peří a zobák, který ho škrábal na patře. Zoufale plácal útočníka po obřích rukou.


  Po chvíli obr holuba vytáhl.


  Čoklovi z úst na bradu vytekl proužek krve, připomínající hadí jazyk. Zadíval se na svého mučitele se zděšením a nevolností.


  „Příště půjde hlouběji.“


  „Měl bys mu věřit,“ poznamenal zrzek.


  Poďobaný Asiat a čtvrtý z mužů celý výjev sledovali jen s prchavým zájmem.


  Čokl vyplivl krev. „Neni tady.“


  „A kam šel?“


  Bezdomovec nemohl riskovat, že si znepřátelí Sebastiana, i kdyby to mělo znamenat další ochutnávku mrtvé ptačí hlavy. „Jdi do hajzlu, negře.“


  „To už tu bylo,“ poznamenal zrzek.


  Poďobaný Asiat pokrčil rameny.


  Černý obr se zamračil, vrazil Čoklovi koleno pod hrudník a přitlačil. Bezdomovec zakřičel a byl umlčen ptačí mrtvolkou. Levé holubí oko cítil na jazyku jako slaný korálek. Tlak na hrudi sílil, až jedno nešťastné žebro, zlomené kdysi partou černých výrostků, nevydrželo a prasklo, potřetí během posledních pár let. Pokusil se o výkřik, ale z hrdla mu vyšlo jen peří.


  Zrzek zazíval a podíval se na poďobaného Asiata. „Jaká omáčka se podává s krocanem?“


  „Drůbková.“


  „Myslím, že nám ji naservíruje.“


  „Ale ne na moje boty,“ řekl obr a vytáhl holuba.


  Čokl otočil hlavu a vydávil na asfalt žlučovitou porci sladkého popcornu.


  Zrzek mrkl na svého asijského kolegu. „Vždycky jsem si říkal, kdo tohle může žrát.“


  „Záhada vyřešena.“


  „Příště ti ho tam strčím celýho,“ varoval Čokla černý obr. „Kde je Sebastian?“


  Čokl vyplivl kyselou šťávu z úst a vytřel si zbytky z vousů. „Jel na–“


  Zablesklo se.


  Zrzek se otočil o devadesát stupňů, chytil se za rameno a padl na zem. Ulicí se rozlehla ozvěna výstřelu. Poďobaný Asiat odtáhl kumpána za kovovou popelnici, zatímco velký černoch a čtvrtý z mužů se přitiskli k protější zdi, oba se zbraní v ruce.


  V uličce se rozhostilo ticho. Čokl, plazící se k výklenku dveří, zakřičel: „Jsou tu čtyři! Poldové! Dva se schovávají za –“


  Vyšlehl bílý oheň. Hrdlem bezdomovce proletěla kulka a jeho lebka narazila do staré cihlové zdi. Do díry v krku se mu vedral chlad, a vteřinu potom dopadl tváří na chodník. Všude kolem něho třaskaly výstřely, které se mu zdály slabší a slabší, až zněly jen, jako by někdo míchal balíček karet.


  „By mě zajímalo, jestli tuší, kolik černochů je v pekle?“ zeptal se někdo v uličce, která Čoklovi teď připadala velice, velice vzdálená.

 


  Přečtěte si ukázku z knihy Páté srdce
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  KAPITOLA PRVNÍ
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  V březnu roku 1893, který byl obzvláště deštivý a pochmurný, z důvodů, jež nikdo nechápe (především proto, že krom nás nikdo tento příběh nezná), se americký spisovatel Henry James, toho času žijící v Londýně, rozhodl strávit své narozeniny připadající na 15. dubna v Paříži a tam se, buď dříve, nebo přímo v ten den, vrhnout do Seiny a ukončit svůj život.


  Mohu vám říci, že James byl to jaro obzvláště nešťastný, nemohu však s jistotou říci proč. Jistě, bylo zde úmrtí jeho sestry Alice, která rok předtím, 6. března 1892, podlehla rakovině prsu, avšak Alice byla již po desetiletí pacientkou z povolání a diagnózu rakoviny v podstatě vítala. Jak řekla svému bratrovi Henrymu, smrt byla vždy událostí, již očekávala s největší dychtivostí, a Henry ji v jejím nadšeném očekávání konce podporoval. Alespoň je to zřejmé z dopisů rodině a přátelům, v nichž se Henry uchýlil dokonce k popisu toho, jak rozkošně vypadalo sestřino mrtvé tělo.


  Snad byla tato životopisci nezaznamenaná deprese vyvolána neuspokojivými prodeji jeho děl v uplynulých letech; jeho romány z roku 1886, Bostoňané a Princezna Casamassima, oba ovlivněné Aliciným pomalým umíráním a jejím vztahem s Katharine Loringovou, se staly naprostými propadáky jak ve Spojených státech, tak v Británii. Proto v roce 1890 James svůj hon za bohatstvím obrátil k divadelní tvorbě. Třebaže jeho první dílo, Američan, sklidilo jen průměrný úspěch, a to spíše na venkově než v Londýně, James přesvědčil sám sebe, že právě divadlo se stane jeho prostředkem k získání autorského uznání a obrovského bohatství. Tři roky nato ale začínal chápat, že jeho naděje byla iluzí a sebeklamem. Podobně jako v následujícím století povede spisovatele do záhuby Hollywood, v devadesátých letech 19. století mělo takový efekt anglické divadlo: jako vír vsávalo autory, kteří – jako Henry James – neměli nejmenší tušení, jak napsat úspěšnou divadelní hru pro obyčejné publikum.


  Většina životopisců by se nedivila, kdyby Jamese deprese přepadla dva roky nato, neboť v roce 1895 ho při premiéře hry Guy Domville v Londýně obecenstvo vypískalo z jeviště, když se tam pošetile vrhl v naivní představě, že jakožto autor sklidí ovace. Většina platících zákazníků, na rozdíl od půvabných dam a ctěných džentlmenů, jimž James poslal lístky zdarma, nikdy jeho romány nečetla, vesměs ani netušila, že nějaké napsal, a nelze se tedy divit tomu, že vypískala hru založenou výhradně na nich. A Guy Domville byl opravdu, opravdu špatná hra.


  Dokonce i v roce 1894 by jeho splín byl pochopitelný, neboť v lednu toho roku vyskočila jeho přítelkyně Constance Fenimore Woolsonová v Benátkách z okna (mnozí si šeptali o tom, že důvodem byl Jamesův nesplněný slib v Benátkách ji navštívit), a James, jak víme, musel tehdy bojovat s hlubokým zármutkem pramenícím z výčitek svědomí.


  V roce 1909 pak stárnoucí James upadl do nejhoršího splínu svého života – tak ukrutného, že i jeho starší bratr William, sám umírající na srdeční slabost, překonal Atlantik, aby v Londýně doslova seděl u bratrova lože. Toho času Henry James truchlil pro „tragicky nízké prodeje“ a nízké zisky z newyorského vydání jeho prací vycházejícího v letech 1906–1908. Jednalo se o vyčerpávající projekt, jemuž James obětoval pět let života, kdy přepisoval své rozsáhlé romány a každý doplňoval o obsáhlou předmluvu.


  Avšak v roce 1893 ještě ani netušil, jak zhoubná deprese ho zachvátí šestnáct let nato, a my netušíme, proč byl toho jara James tak hluboce nešťastný. Ani proč viděl v sebevraždě v Paříži jediné východisko.


  Jedním z faktorů mohlo být zhoršení dny, která Jamese sužovala během kruté anglické zimy na přelomu let 1892 a 1893 a způsobila, že musel výrazně omezit každodenní procházky, v důsledku čehož dost přibral na váze. Nebo se mohlo jednat o skutečnost, že jeho blížící se narozeniny 15. dubna byly padesátým jubileem, tedy milníkem, který skolil i mnohem silnější povahy, než byl citlivý James.


  To se nikdy nedozvíme.


  Víme však, že jeho deprese – a plán utopit se v Seině před 15. dubnem, nebo nejpozději toho dne – označuje počátek tohoto příběhu. Tedy v polovině března roku 1893 Henry James (přívažku „mladší“ se zbavil v letech následujících po otcově smrti roku 1882) napsal z Londýna přátelům a rodině, že se vydá na krátký výlet do sluncem zalité Paříže, aby si zde odpočinul od každodenních povinností i nároků autorské tvorby a oslavil své jubileum, než se na konci dubna přidá k Williamovi a jeho rodině, toho času pobývajícím ve Florencii. James ale neměl v úmyslu do Florencie dorazit.


  Opustil udržovaný apartmán v De Vere Gardens, poté co spálil pár dopisů od slečny Woolsonové a několika mladých přátel mužského pohlaví, a s trochou ukradeného popela sestry Alice uschovaného v krabičce na šňupací tabák se vydal do Cherbourgu a odtud do města světel, kam dorazil následujícího večera, tak pochmurného, deštivého a chladného, že si o tom Londýn mohl nechat jen zdát.


  Ubytoval se v hotelu Westminster na Rue de la Paix, v němž kdysi strávil měsíc při psaní několika povídek odehrávajících se v Paříži, včetně jeho oblíbené, kterou nazval „Žák“. Tentokrát však slovo „ubytoval“ jeho záměry plně nevystihovalo. Nehodlal se zde zdržet až do svých narozenin, nemluvě o tom, že vymoženosti hotelu Westminster byly v současnosti pro jeho rozpočet nedosažitelné. Dokonce si ani nevybalil kufr. Neměl v úmyslu v hotelu strávit další noc. Nebo, jak se náhle z rozmaru rozhodl, kdekoli jinde na zemi.


  Celý chladný, deštivý den věnoval procházce v zahradách Tuilerií, potom povečeřel v bezútěšném osamění – neboť nemínil kontaktovat žádného ze svých pařížských přátel ani žádného známého, který by náhodou právě v Paříži pobýval –, dal si poslední sklenku vína, přehodil si přes ramena vlněný svrchník, ujistil se, že má zapečetěnou krabičku na šňupací tabák stále v kapse, a za zvuku klepání bronzové špičky deštníku o dlažbu se vydal tmou a jemným mrholením k vybranému místu blízko mostu Pont Neuf. I přes jeho zavalitost to byla procházka dlouhá maximálně deset minut.


  Tento literární velikán po sobě nezanechal žádný dopis na rozloučenou.


   


  KAPITOLA DRUHÁ


   


  Místo, které si James k odchodu ze světa vybral, se nacházelo u výběžku ztemnělé promenády, kde tmavá, ledová voda Seiny šplouchala o mechem pokryté kameny. Bylo to u severní části řeky necelých šedesát yardů od širokého, dobře osvětleného mostu Pont Neuf, přesto tady panovala neproniknutelná tma. I ve dne bývalo toto místo opuštěné, a třebaže James věděl, že ho často v noci využívají prostitutky, rozhodně je tu nečekal v takovém březnovém nečase – dnes se budou držet poblíž svých penzionů v Pigalle, nebo budou nenápadně lákat zákazníky do postranních uliček u rušného bulváru Saint Germain.


  Než se James se svým deštníkem proťukal až k úzkému výběžku, který si vyhlédl za denního světla – byl přesně takový, jak si ho pamatoval z předchozích pobytů v Paříži –, téměř už neviděl na cestu. Vzdálené pouliční lampy za Seinou v dešti rámovaly ironické svatozáře. Provoz na řece v tomto počasí nebyl téměř žádný. James scházel po posledních schodech na promenádu spíše instinktivně, než že by je skutečně viděl, a tiše do nich ťukal deštníkem jako slepeckou holí. Obvykle zřetelné a hlučné zvuky kol kočárů a koňských kopyt se nyní ozývaly jakoby z dálky a houstnoucí déšť a kaluže na ulicích je ještě více tlumily a dodávaly jim zdání nereálnosti.


  V naprosté tmě James přítomnost řeky spíše cítil a slyšel, než viděl. Pouze nečekaná prázdnota, do níž se náhle ponořila špička jeho deštníku, ho upozornila na to, že se ocitl na konci krátkého, zahýbajícího výběžku. Věděl, že z něj žádné schůdky do vody nevedou; pouze šest nebo sedm stop hluboký pád do temných rozbouřených vln. Seina byla v tomto místě hluboká, prudká a zrádná. Nyní stačil jediný krok vpřed do temnoty, a bude po všem.


  James vytáhl z vnitřní kapsy krabičku na tabák a chvíli po ní přejížděl prsty. Ten pohyb mu připomněl článek v Timesech z minulého roku, podle něhož Eskymáci nevytvářeli žádné skutečné umění, ale tvarovali si oblázky, aby se během dlouhých polárních nocí mohli těšit z jejich hladkého povrchu. Ta myšlenka vyvolala na Jamesově tváři úsměv. Měl pocit, že sám mnoho měsíců dlel v temnotě polární noci.


  Když předchozího roku ukradl několik špetek sestřina popela – zatímco Katharine Loringová netrpělivě přešlapovala před krematoriem, kam se přišla dožadovat urny, aby ji odvezla do Cambridge a do rodinné hrobky Jamesových na tamním hřbitově –, bylo jeho bohulibým záměrem rozprášit ho na místě, kde byla mladší sestra skutečně šťastná. Jenže jak měsíce utíkaly, dostihla Jamese nedomyšlenost jeho plánu. Kde? Vzpomínal si, že krátce byla šťastná, když v mládí cestovali po Švýcarsku s tetou Kate, která se v prozaičnosti mohla rovnat hrobníkovi z Hamleta. Alice už tehdy projevovala zvláštní zálibu v hysterických chorobách, avšak pár týdnů mimo Spojené státy a širší rodinný kruh jí prospěly a její sklony k dramatičnosti zdánlivě ustoupily. Jeho první volbou pro rozprášení sestřina popela proto byla Ženeva, kde se tolik nasmáli, když měřili síly v ironických slovních přestřelkách, z nichž nebohá teta Kate nic nepochytila, a když se vesele špičkovali (a utahovali si i z tety Kate) během procházek v zahradách a parcích podél jezer.


  Jenže nakonec Ženevu zavrhl. Alice totiž tehdy jen předstírala „uzdravení“ z celoživotního poslání profesionálního invalidy, stejně jako on jen předstíral, že ho svou výbornou náladou ošálila.


  Druhou volbou byl kousek půdy poblíž Newportu, kde si postavila malý domek a zhruba rok zde žila podle všeho šťastně a bez známek jakékoli choroby.


  Ne. Tehdy navázala vztah se slečnou Loringovou, a s každým dalším měsícem, který uplynul od Aliciny smrti, měl James čím dál pochmurnější pocit, že Katharine P. Loringová si i tak uzurpovala až příliš sestřina času a života. Newport ne.


  A tak mu nakonec došly nápady, kde by mohl Alicin popel rozprášit. Během měsíců a let v Newportu a následně Cambridgi se možná štěstí přiblížila, ale nikdy se šance být skutečně šťastná nechopila pořádně. A pak přišlo to, co nazývala „příšerným létem“ – to když se jejich nejstarší bratr William 10. července 1878 oženil s Alicí Gibbensovou. William, ostatní bratři Harry, Bob a Wilkie i jejich otec a mnoho rodinných přátel celé roky žertovali o tom, že si William jednoho dne vezme ji – Alici Jamesovou. Alice na ten vtípek vždy reagovala popuzeně, ale nyní – po letech její tvůrčí invalidity a nakonec smrti – si Henry uvědomil, že v to manželství začala sama věřit a hluboce ji ranilo, když se William oženil s jinou dívkou, která se navíc krutou ironií osudu rovněž jmenovala Alice.


  Jednou se Henrymu svěřila, že léto, kdy se William oženil, měla pocit, jako by „se ponořila do mořských hlubin a rozbouřená hladina se nad ní uzavřela“.


  Proto se James dnes v noci, své poslední noci, rozhodl, že bude zbytky Alicina popela v krabičce na tabák pevně svírat v ruce, až udělá onen krok vstříc temné vodě a zapomnění. Aby se k tomu odhodlal, musel potlačit veškerou autorskou představivost; žádné přemýšlení o tom, jak ledová je voda nebo jestli změní názor, jakmile mu špinavá říční břečka začne plnit plíce, a atavistická touha přežít ho bude nutit máchat rukama kolem sebe a plavat ke kluzkému okraji promenády, po němž nikdy nebude moct vyšplhat zpět.


  Ne, takové myšlenky si nemohl dovolit – musel si neustále připomínat jen bolest, od níž se konečně osvobodí. Vyprázdnění mysli patřilo vždy k těm nejtěžším věcem, o něž se pokoušel.


  James posunul nohu k okraji a kousek za něj.


  A náhle si uvědomil, že temný obrys, který považoval za sloupek, je ve skutečnosti silueta muže stojícího ani ne dvě stopy od něj. Nyní James rozpoznával krempu klobouku staženého do čela i profil s orlím nosem, částečně ukrytý pod zvednutým límcem pláště, a také slyšel mužův tichý dech.


  Jiří Mazurek


  Polární záře
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